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GÂND ROMÂNESC 

HORIA 
— TÂLCUL UNEI COMEMORĂRI — 

In 28 Febr. a. c. se împlinesc 150 ani de când Vasile Ursu din 
Albac, desmierdat în graiu popular cu numele de Horia şi tovarăşul 
său de faptă şi mucenicie Ioan Cloşca — zis şi Oargă — din Căr-
peniş, şi-au dat duhul în mâinile Creatorului. Cu puţin înainte, a l trei
lea mădular a l sacrei trinităţi, ad ică Gheorghe Crişan din Zarand, 
aprigul şi viforosul temperament mil i tar a l răscoalei , îşi opri singur 
bătăi le inimei. S e spânzură cu no j i ţele opincilor în temniţa umedă 
dela Bălgrad , cetate predest inată care , dacă ne-a simbolizat de a tâ tea 
ori îngenunchierile crude, ne-a polarizat şi triumfurile izbăvitoare. 
Cel din urmă, cunoscător din tinereţe a l „tisturilor" împărăteşt i , ştia 
că zadarnică a r fi desvinovăţirea prin vorbe. Decât să o încerce, a 
preferat zvârcolirea de-o clipă, gemătul scurt, care aduce dintr'o-
da tă întunericul şi pacea. Primii doi însă, mai în vârstă, mai domoli 
din fire, ş i -au plecat capul, smeriţi, în faţa sorţii, aşteptând ca „voia 
Domnului" să se împlinească întocmai. In ce chip s a u săvârş i t din 
valea tuturor plângerilor, ca re era, în acel timp, Ardealu l , o ştim din 
zugrăvirea p las t ică a unui martor ocular, care, de că la re , a asis tat l a 
crunta execuţie. Trupurile lor, întinse pe scândura eşafodului, a u fost 
zdrobite cu roata, a şa cum a i frânge cu meli ţa două mănuşi de cânepă 
uscată: în rate egale, calculate cu o r ă c e a l ă d e cuget î n f io r ă toa re . . . 
Cloşca, mai vânjos, a chinuit prelung, peste aş teptăr i le călăi lor . 21 de 
lovituri cumplite şi 21 de răcnete înfundate, — ia tă bilanţul ceremo
niei barbare, care 1-a trimis, desigur, în sânul lui Avram. Horia, că
petenia principală, a sfârşit mai iute. I-au ajuns, l a 54 de ani, două 
izbituri: una „de încercare" şi a l ta „de graţie supremă", căci — a ş a 
se spune — s'ar fi muiat până şi cătanele împăratului de spectacolul 
crâncen. Paloşul ascuţ i t execută, cu aceeaş r ăcea l ă de „specialist 
sinistru", restul sentinţei: cei doi zdrobiţi fură despicaţi în bucăţi, 
frânturile de trup fură înfipte în par i înalţi , pentruca la răspânt i i 
mari să le ciugulească ciorile, i a r memoria colectivă a milioanelor 
de robotnici „valahi" şi mintea fragedă a pruncilor lor s ă înregistreze 



66 G Â N D R O M Â N E S C 

„păţania cruntă". Ia tă ce s'a petrecut acum 150 de ani, l ângă cetatea 
Bălgradulu i , într'o sumbră şi rece dimineaţă de iarnă, în care vântul 
tă ios se adăuga la fiorii de îngheţ din inimile spectatorilor, adunaţ i 
ş i ei cu forţa, ca s ă răspândească groaza în direcţii le cardinale . . . 

Cu judecata şi puterea de u ră din zi lele noastre înzadar am 
încerca să pricepem cruzimea excepţională a acestui supliciu pi ldui
tor. Atunci însă rea l i ta tea e ra al ta . împără ţ i a habsburgică, înainte de 
orice, înainte chiar de sentimentul de îndurare al lui Josif II, de ori
gine livrescă şi el, avea nevoie de linişte. In Ardea l apoi poziţiile 
e rau şi mai clare. Intre nobilimea maghiară cu cuiburile incendiate 
şi devastată de panică şi între cei trei, care răscol iseră daca şi sân
gele t rac a l strămoşilor noştri iobagi, nici o punte de îngăduinţă nu 
mai e ra posibilă. După logica sumară a celor două lumi suprapuse şi 
asupritoare tustrei săvârş i seră un act de criminală răsvrătire; t re
cerea lor într'o lume unde peceţi le lui Verboczi n 'aveau să le mai frigă 
carnea trudită trebuia deci să îmbrace formele unei ispăşiri, care să 
închege sângele în vine şi s ă înspăimânte viitorimea pentru totdeauna. 

Exista însă o a treia lume, a Ardealului străvechiu, românesc şi 
majoritar, pentru care groaznicul supliciu nu e ra o osândă ruşinoasă, 
ci punctul culminant a l unei mucenicii luminoase, ca re amintea t ă r i a 
de suflet a victimelor de odinioară a l e împăratului Diocleţian. Pentru 
acest Ardeal , mut de mai multe veacuri, ca re se hrănea, cel mult, 
cu Vieţile Sfinţilor t ipări te cu slove chirilice, zdrobirea trupurilor 
echivala cu o canonizare. Cu un praznic spiritual, de care sunt vred
nici numai aleşii lui D-zeu. Despicarea în bucăţi şi r is ipirea lor pe 
l a răscruci de drumuri ace laş Ardea l oropsit le interpreta — eu nu 
m ă îndoiesc — ca o cuminecare a întregului pământ strămoşesc cu 
duhul răsvrăt i ţ i lor . Ca o vas tă însămânţare cu tâlcuire simbolică, din 
ca re aveau s ă r ă sa ră , în viitor, asa l tur i şi mai înverşunate, a l te opin
tiri şi mai gigantice. Există doar o real i ta te miraculoasă pe care ru
gina nu o prinde, paloşul nu o taie şi roata nu o poate zdrobi. E sufle
tul unui neam însetat de dreptate, care nu se poate potoli cu batjo
cura sângeroasă a buretelui muiat în oţet. Pentru acest suflet popu
la r , provocat până l a ult imele zăgazuri a l e răbdări i , Horia şi fraţii s ă i 
de cruce Cloşca- şi Crişan făptuiseră neînchipuită minune. Una din 
ace le fapte rotunde, care zguduie din temelii istoria neamului şi o 
s a l t ă pe noi planuri de d e s f ă ş u r a r e . . . 

A împrospăta aceas tă minune, acum când toate clopotele ţă r i i 
î i preaslăvesc lumina fulgerătoare — e o datorie elementară. A o 
pricepe şi a-i cuprinde măreţ ia t ragică — e o necesitate de conştiinţă 
românească. 
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Ce a săvârşit , l a urma urmelor, Horia pentruca făptura lui să 
însemne, peste culmi de veacuri, o înfricoşetoare p ia t ră de hotar? Ce 
minune neînchipuită? Ne-o sintetizează poezia populară, scurt şi l a 
pidar. Timp de câteva luni Horia şi tovarăşi i să i de cuget şi faptă „a 
împără ţ i t " în Ardea l ca un suveran absolut. Nu ca o odras lă de „os 
domnesc", r id icată pe tron într'o vas tă încăpere de marmoră, ci ca 
un s tăpân neîngrădit , râvnit cu sete năpraznică de dreptate, de mi
l ioanele semenilor săi. Acolo, în creerul Munţilor Apuseni, în tainice 
pădur i de brad, de unde plecau îndemnurile şi poruncile lui de foc, 
n ' avea nici-o nevoie de semnele externe ale măririi . Dragostea mul
ţimilor româneşti, cuprinse de năde jde şi revoltă, î i schimbă doar sin
gură : căc iula — în coroană, cojocul — în hlamidă, i a r fluerul doinar 
— în sceptru măreţ, împodobit cu pietre scumpe. El era ursit 
apoi, s ă „ împăr tăşească" , nu ca o povară, cu s t rălucir i deşarte şi costi
sitoare, ci ca o vas tă şi zguduitoare stare de spirit, care să suspende, 
pentru puţin măcar, orâniduielile de batjocură a le Ardea lu lu i public 
şi să redea, unui neam întreg de săteni chinuiţi, fiorul demnităţii, c re
zu t ă — de a l ţ i i — ferecată în lanţuri pentru t o t d e a u n a . . . 

Se născuse într 'un veac, care se caracterizează, în deosebi în Ar
deal , printr 'un cutremur sufletesc aproape neîntrerupt. In pragul lui 
pământul strămoşesc de dincoace de Carpaţi , trecu sub „oblăduirea 
c reş t ină" a dinastiei habsburgice, de zeceori mai cruntă decât suve
rani ta tea turcească anterioară, mai mult nominală. Abia inaugurată , 
noua s tăpânire , exerci ta tă sever şi foarte de aproape, porni la de
vastarea ultimului domeniu de relat ivă independenţă a sufletului ro
mânesc : domeniul meţii religioase. Biserica strămoşească, unica mân
gâ ie re în vârtejul amar a l îngenunchierilor pământeşti, suferi atunci 
o dureroasă spintecare de unitate. Şi, fireşte, ca toate at ingeri le bru
ta le de sentimentul cel mai intim a l unui popor, operaţia n'a fost una 
netedă, scutită de împotriviri dramatice. Cele două tabere, până să 
a jungă la un fel de statornicire a proporţiilor spintecării , s 'au încăerat 
a p r i g , peste o jumătate de veac. 

Tulburarea moleculară, râvnită cu t radi ţ ională viclenie politică 
d e curtea împără tească , a săpat, în sufletul ace lu iaş neam, prăpăst i i 
ur iaşe, înregistrându-se, în cursul ei, mişcări populare de rezistenţă 
eroică de diferite proporţii, dar având toate un caracter de protest 
aproape revoluţionar. 

Mişcări lor religioase româneşti, li s 'au adăogat al tele , de natură 
politicăj-socială cu par t ic iparea tuturor elementelor etnice a l e Transil
van ie i . 'Răscoa la lui Râkoczi şi răscoala Secuilor împotriva planului 
de mil i tar izare a regiunei lor, înnecate toate în sânge, au fost tot 
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a tâ tea limbi de flăcări cari s'au înăl ţa t periodic pentru a demonstra 
că s tăpânirea habsburgică s'a revărsa t peste Ardea l nu ca o oblă
duire, ci ca un perpetuu motiv de nemulţumire. într 'o asemenea at
mosferă vechile dureri, ad ică chingile aspre a l e iobăgiei, tă iau şi mai 
adânc în carne. Ma i a l e s că, în ace laş a l XVIII- lea veac nobilimea de 
sânge străin şi s tatul cu lăcomia barbară a agenţi lor să i locali s'au 
îngrijit s ă transforme regimul feudal într 'un sistem — cum a observat 
însuşi Iosif II — de ruşinoasă „degradare a omenirei". 

împăra tu l aces ta „preamilostiv", e r a o făptură stridentă pentru 
tradi ţ ia de asprime, îngustime de spirit şi izolare ermetică de mul
ţimi, a casei de Habsiburg. Singur faptul că a ţinut s ă s trăbată în 
lung şi în l a t şi de mai multe ori împără ţ i a şi să o vadă cu proprii 
s ă i ochi însemna un act de temerară nesocotire a acestei tradiţ i i . 
Pentru iobăgimea de pretutindeni, numeroasă ca firele de iarbă şi „te
zaurul viu" al împărăţ iei , asemenea drumuri voite, presăra te cu sce
ne duioase de „plecare a urechilor" spre năduful celor de jos şi u r 
mate de îndrăzneţele sale încercări de reforme religioase şi sociale, 
reprezentau totatâtea îndemnuri tainice spre revoltă. Socoteala e r a 
simplă. împăra tu l e bun, înţelegător, e un părinte cu suflet de creştin 
adevăra t . Ceice s tăruie în păcat , ceice asupresc fără mi lă şi s f idează 
cu fărădelegi le — sunt domnii feudali şi slujbaşii statului, pururea 
nesătui. Pentru a curma suferinţa ajunge deci un p a s : ştergerea ace
stora din urmă de pe faţa pământului, fiindcă D-zeu însuşi nu mai 
poate răbda pe nelegiuiţi , iar pentru împăratul , care nu se poate lupta 
cu îndărătnicia lor, îmbrâncirea în nefiinţă a celor ce separă înăl ţ i 
mea tronului de nădejd i le aprinse a le satelor întunecate, a r consti
tui, fără îndoială, o uşurare, o mână de ajutor sosit tocmai l a timp. . . 

Cine putea să - i dea, în Ardeal , aceas tă mână de ajutor lui 
Iosif a l I I - l ea? Românii, în primul rând, fiindcă ei e r au s a i e a pă
mântului, ei covârşeau prin număr şi încercată robusteţă de vi ta l i ta te . 
Horia, cugetul drept din taina munţilor, ţăranul cu instinct d-zeesc 
şi-a făurit repede aceas tă judecată sumară şi asemeni tuturor fiilor 
mari ai naturii n 'a pregetat a arunca totul pe-o singură car te . Acasă , 
în furnicarul munţilor, arendaşi i armeni, cari aveau monopolul cârciu-
măritului, impinseseră lăcomia de câştig până la păgâna neobrăzare de 
a confisca vinul de paus al unui sătean, vărsându-1, iar pe cel ce 
aducea preotului prinosul, ciomăgându-1 crâncen. E un amănunt s im
bolic. De jur împrejur, prin văile Ardealului , furcile lucrau cu sârg, 
spânzurând fraţi de sânge, copaci vânjoşi din fremătătoarea pădure 
din care însuşi făcea parte. Pentru a încerca apoi ul t imele căi pacini-
ce, făcuse şi cele patru drumuri la Viena, unde împăratul se îndură 
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să-1 asculte — e drept — dar fără folos pentru a i să i , fiindcă porun
cile împăratului se împotmoleau întotdeauna acasă , în mlaşt ina de 
ură a celor pârâţ i . 

Urmându-şi ursita, a deslănţuit atunci pârjolul, puternic şi mis
tuitor ca o f lacără de răşină, cutropitor ca o urgie apocaliptică, „îm-
pără ţ ind" — cum am spus — în chip real , „necontestat" de nimeni, 
timp de câteva luni. 

Ca un împăra t a l răzbunărilor sacre, ca un teribil „ ţăran de 
cremene", care răscoleşte adâncuri le şi le împrumută chiagul mân
driei de r a să . . . 

Iată isprava, i a t ă minunea. 

A fost o „revoluţie naţională", în sensul de azi al cuvintelor? Nu. 
Ci o cumpli tă răbufnire împotriva nedreptăţ i lor sociale. Ea a fost 
însă suficientă pentru a ne reface prestigiul de neam în ochii asupri
torilor, fiindcă Horaiada a desmeticit pentru totdeauna trufia asupri
torilor. Dela năpraznica ei desfăşurare termenii procesului politic din 
Ardea l s'au lămurit complect. „Primejdia v a l a h ă " deatunci s'a t rans
format în „sabia lui Damocle" pentru uzurpatorii de un mileniu ai 
drepturilor noastre străvechi, şi tot deatunci da tează pronunţarea nu
melui nostru colectiv cu groază şi respect. Dacă împăratul cu fi
returi de aur n'a fost sincer până la capăt , poruncind curmarea ei 
sângeroasă, iobăgimea românească a făcut, împotriva trebuinţelor de 
l inişte a l e imperiului, un puternic gest de demnitate, săltându-se pe 
primul plan al istoriei ardeleneşti. 

Pentru o treime sfântă de ţărani simpli, ca re s 'au aruncat în vâ l 
toarea vremii cu tă r ia de cuget a despicătorilor de pârt i i drepte şi 
glorioase, fapta e covârşitoare. Superbă ca o minunată plăsmuire de 
vis, care trebuie să ne cutremure cu a tâ t mai des şi cu atât mai adânc 
cu cât a fost a celor de jos, fără lumina cărţ i i . 

Astăz i deci când zdrobirea pe roată este comemorată cu pietate 
de întreaga suflare românească, clopotele să sune prelung, duios şi 
recunoscător, fiindcă Horaiada e primul act de mucenicie voită pentru 
izbânda finală a unui gând măreţ, care ne-a dăruit, de curând, deplina 
l ibertate de mişcare. 

N. BUTA. 



DIN CICLUL HORIA 

IN MUNŢII TĂI 

Pe-aici vitejia, cu sânge 
drum şi-a spintecat spre desrobire . . . 
Pe-aici trăieşte-un neam ce nu ştie plânge . . • 
nici să se sperie, nici să se m i r e . . . 

Pe-aici vitejia-i o datină 
moştenită în sânge de fieştecare . . . 
Potrivnicii ce cred că isbind-o, o clatină, 
o fac să crească şi mai m a r e . . . 

Pe-aici legaţi, de stânca săracă 
c'o patimă aspră şi idolatră, 
sbatu-se moţii ce ştiu să vrea şi să facă, 
moţii tăi de fier şi de p i a t r ă ! . . . 

HORIA, DORMI LINIŞTIT!. . . 

Horia, dormi l in iş t i t ! . , . 
Gândul tău de foc a b i ru i t . . , 
Grofii ca o apă tulbure s'au dus 
pe totdeauna spre a p u s . . . 

Horia, dormi l in iş t i t ! . . . 
vreri aspre veghează necontenit 
şi 'nchid, pentru năluci şi strigoi, 
toate drumurile 'ntoarcerii ' n apo i . . . 
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AH, NU E ! . . . 

Ah, 
nu e, 
încă nu e 

loc pe pământul moţesc şi valah ' ] 
pentru colţuroasa ta s t a tue . . . 

Dar, poate, într'o zi, 
un meşter între cei mai meşteri moţi, 
un Horia al daltei, uriaş între toţi, 

va îndrăzni, 
mânat de-o vrere idolatră 
şi de-adâncuri prea pline, 
să te 'ntrupeze aspru, în piatră, 

Horia, pe tine ! . . . 

LA PRAZNIC. 

Şuvoaie de norod, venit să vadă 
marea pa radă , 

se bucurase dela opincă până l a v l ă d i c ă . . . 
şi peste tot norodul ăs ta desrobit, 

deodată, 
împietrit, 
ca într 'un vis cumplit, 
eu l-am zări t 

cum, crunt ca dintr'o t ragedie antică, 
pe oase frânte se ridică, 
într'o cămaşe 'nsângerată, 
Horia însuşi — pe roată . . . 

A . C O T R U Ş 



ION BIANU 

Desprins din marea rezervă de inteligenţe sclipitoare şi suflete 
a lese a satului românesc, tânărul copil de ţ ă ran din Făgetul de pe 
Târnave, spre deosebire de a ţâ ţ i al ţ i i , a rămas cu mar i le ca l i tă ţ i de 
r a să şi după ce „s 'a domnit". 

A avut, e adevărat , marele noroc să întâ lnească în v ia ţă oameni 
care l-au remarcat, l -au înţeles, l-au preţuit, l -au a juta t şi l -au iubit. 

Pe băncile şcoalei, copilul vioiu, cu ochi neastâmpăraţ i de şoa
rece, a fost descoperit de I. Micu Moldovan. In „Moldovănuţ" cel 
a tâ t de simplu după vorbă, după port, în austerul că lugă r a că ru i 
cinste şi integritate sufletească nu era întrecută decât de o fanatică 
iubire de neam, a găsit pe cel dintâiu îndrumător pe ca lea dreaptă, 
pe care n a părăs i t -o niciodată. 

Când a trecut munţii, el ducea din cetatea lui Timoteiu Cipariu 
dragostea admiratoare pentru vechile căr ţ i bisericeşti şi pentru docu
mentul revelator a l trecutului românesc. Aceas tă dragoste o regăsea 
şi la noul său dascăl , marele В. P. Haşdeu. Cele mai multe din scri
er i le lui Ion Bianu sunt ediţi i de texte vechi sau capitole din istoria 
l i teraturi i şi culturii româneşti în veacuri le trecute. 

Din elevul său distins, c a r e scăpa, în capi ta la ţări i , de fantoma 
latinismului exagera t şi a purismului blăjean şi care îndrăgi din ce 
în ce mai mult l i tera tura populară, Haşdeu făcu un colaborator as iduu 
l a revistele sale „Columna lui Tra ian" şi „Revista nouă". Proporţiile 
mar i în care Bianu concepea publicaţ i i le s a l e şi mai a les stilul lui 
arhaizant şi puţin cam retoric s 'a resimţit totdeauna de influenţa 
maestrului şi a celor grupaţi în juru-i. 

O bursă în I ta l ia lu i Ascoli şi în Fran ţa lui Gaston Par is şi Paul 
Meyer îi dă pr i le ju l să-ş i însuşească metodele de lucru a l e acestor 
savanţi meticuloşi, încât, întors în ţară , i se deschideau perspectivele 
unei car iere strălucite de filolog. 

Dar întâlnirea cu Dimitrie Sturdza, al că ru i intim ajunse în cu
rând, î l determină s ă renunţe de bunăvoie la aceas tă car ieră , pentruca 
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să se poată dedica întreg altei misiuni. Ion Bianu îmi povestea adesea 
despre luptele sufleteşti ce le^a îndurat, căutând să-ş i înăbuşe am
biţia de a însemna ceva în special i tatea pentru care îşi simţea pre
dispoziţie, pregătire, talent şi putere de muncă, spre a face opera, 
aproape anonimă, de strângător, organizator şi chivernisitor. 

Dimitrie Sturdza îşi pusese în gând să facă din Academia Ro
mână o instituţie de îna l tă cultură naţională, nu numai prin cult ivarea 
ştiinţelor şi l i teraturi i în sens românesc, ci şi prin valoarea mora lă 
a acestui aşezământ, ferit cu gelozie de influenţele nefaste a l e poli
ticei militante şi întemeiat pe o administraţie autonomă ce trebuia să 
servească de model altor instituţiuni. Graţie acestei structuri solide, 
Academia s'a bucurat de încrederea nel imitată a atâtor nobili dona
tori, care testându-i averi le, adesea considerabile, aveau siguranţa că 
de l a să în mâini bune. 

Dar D. Sturdza, prea ocupat cu politica, avea nevoie de un om 
de încredere, care s ă administreze Academia a şa cum voia el şi pe 
seama căru ia s'o poată lăsa, când el nu va mai fi. 

Acest om a devenit Ion Bianu, care mai mult de o jumătate de 
veac a stat neclintit la postul său de veghe, pe care în fiecare zi şi 
la orice oră a zi lei î l în tâ lneai fie în biuroul lui de lângă vechea sa lă 
a revistelor, fie pe coridoarele ce duceau spre sa la manuscriptelor, fie 
în bibliotecă, unde ochiul său scrutător căuta pe funcţionari la locul 
lor sau controla pe cetitori să nu murdărească căr ţ i le . Prin grija acea 
sta de fiecare clipă, prin paza averi i faţă de toţi cei deprinşi s ă se 
înfrupte în banul public, prin economiile făcute l a chibrituri şi hârtie, 
prin respectarea strictă a statutelor şi regulamentelor, s'au putut păs t ra 
neatinse, în ani i de grea criză, temelii le solide ale întâiei noastre 
instituţii de cultură naţională. 

Numai cei ce l-am văzut la Academie ne dăm seama 
cu adevăra t de ceea ce a însemnat Ion Bianu pentru ea. In chestiunile 
cele mai grele el dădea soluţiile, izvorîte din mintea-i ageră şi din 
îndelungata- i experienţă. De câte ori mania reorganizări lor — de care 
nu scapă la noi nici înţelepţii nemuritori — dădea busna şi la Aca
demie, Ion Bianu se ridica dela locul lui cu legea de organizare în 
mână, care cerea ca orice modificare de statute să fie votată în trei 
şedinţe consecutive, măsură înţeleaptă, menită să domolească entu
ziasmul inovatorilor, într'o instituţie al căre i prestigiu se întemeia 
în mare parte pe continuarea unui trecut glorios. 

Dacă Academia Română are astăzi acea bibliotecă mare, bogată 
şi bine organizată, care cuprinde tot ce s'a publicat — în româneşte 
sau în al te limibi — la noi şi tot ce s'a scris peste hotare despre Români, 
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şi dacă la Academie găsim acea colecţie nepreţuită de manuscris г, 
documente, scrisori, stampe şi fotografii, fără de care nu se poate 
cunoaşte trecutul nostru, — meritul e tot al lui Ion Bianu. El ur
mărea cu pasiunea bibliofilului cata loagele l ibrării lor şi anticarilor, 
reclama de zeci de ori un număr de jurnal pierdut, spre a completa 
colecţia unui an, scria pe la toţi prietenii şi mobiliza pe toţi cunoscuţii 
pentruca să poată procura o carte r a r ă sau o broşură ce nu era pusă 
în comerţ. Mai mult decât atât. El izbutia, cu tenacitatea lui, s ă facă 
minunea ca în ţa ra noastră împrumutătorii de căr ţ i să le şi resti tue 
bibliotecii. 

Dar Ion Bianu n'a fost numai un colecţionar, ci şi un organizator. 
Din iniţ iativa lui au apărut acele publicaţii indispensabile pentru 
orice cercetător: „Catalogul manuscriselor", „Publicaţiunile periodice 
româneşti", „Creşterea colecţii lor" şi înainte de toate acel admirabi l 
instrument bibliografic: „Bibliografia veche românească". El a fost 
şi iniţiatorul colecţiei „Din viaţa poporului român", cu a tâ t de preţios 
material folkloric. 

S 'a susţinut adesea că par tea de muncă efectivă a lui Ion Bianu 
Ia toate aceste publicaţii a fost mai mică decât a colaboratorilor săi. 
Se poate ca la unele din e le s ă fi fost aşa . Meri tul lui nu este însă 
mai mic, căci el era totdeauna cel ce concepea planul şi-1 chibzuia 
până în ce le mai mici amănunte, el era organizatorul plin de gr i jă 
care procura mijloacele şi toate înlesnirile colaboratorii săi, pe care 
îi anima şi-i încuraja. 

Există lucrări ce nu pot fi duse la bun sfârşit decât printr'o co
laborare bine condusă. Aceas ta e un adevăr elementar, de mult re
cunoscut în a l te ţări . La noi însă, în pa t r ia individualismului exagerat , 
unde cei mai mulţi învăţaţ i cred c ă pot birui singuri toate greutăţ i le 
şi vor să facă singuri toate, binefacerile muncii în comun sunt foarte 
ra r înţelese. Obicinuiţi să ne angajăm la lucru cu însufleţire şi plini 
de avânt, entuziasmul ne scade imediat ce se ivesc piedicile şi opera 
ce o începusem cu atât avânt se împotmoleşte de obieeiu în mod ru
şinos la ca lea jumătate. 

Ion Bianu a fost unul din puţinii noştri învăţaţi , care s'au mul
ţumit s ă le apa ră numele a lă tur i de a l e al tora pe copertele publi
caţiilor, care, odată începute, continuau să a p a r ă regulat. Dacă a i s -
butit să aibă în jurul său colaboratori devotaţi şi perseverenţi, a fost 
fiindcă el era capabil să se bucure sincer de isbânda altora, fiindcă 
îşi iubea elevii şi dorea să- i vadă ridicându-se cât mai sus. El s imţ îa 
o adevăra tă mulţumire sufletească de câteori putea ajuta pe un tânăr 
promiţător. Nenumărate sunt scrisorile de încurajare pe care le tri-
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mitea începătorilor. In secţia l i terară , în şedinţele pentru premierea 
lucrărilor prezentate la concurs, cele mai entuziaste rapoarte despre 
căr ţ i le scriitorilor tineri erau a le lui. Deşi nu avea siguranţa aprecieri i 
în materie de l i teratură contimporană, avea darul să descopere ime
diat l icăr i r i le de talent . La propunerea lui a u fost premiate întâiele 
volume a l e unui Cezar Petrescu, Ion Pil lat , ş, a. 

O ca ldă recunoştinţă pentru cei bătrâni şi o entuziastă recunoaş
tere a celor tineri, i a tă două ca l i tă ţ i — atât de r a re — pe cane le 
avea în măsură mare. Glasul lui vibra când evoca figura Iui Moldo-
vănuţ, când vorbea de Diimitrie Sturdza, sau când pomenea şirul lung 
al academicienilor dispăruţi pe care i-a apucat în tinereţe. 

Cu toate acestea, Ion Bianu, acest om bun, generos şi capabil 
să se entuziasmeze, trecea în ochii celor mai mulţi de om distant, 
glacial şi aspru. Ii ieşise chiar faima că e om rău. Cu colegii să i , 
mai a les cu cei mai tineri, era adesea sever şi nu rare-ori vorba lui 
dojenitoare jignea. 

La ospeţele mari se serveşte uneori îngheţata într'un strat da 
zahăr cu rom căruia i se dă foc, spre a măr i contrastul între ghiaţa 
dinăuntru şi f lăcări le din afară . Ion Bianu, care avea o inimă fier
binte, se învăluia, dimpotrivă, într'o haină de ghiaţă, platoşa ce avea 
să-1 izoleze, faţă de cei ce se apropiau de el cu gânduri ascunse. 

Văzuse, în societatea în care intrase, a tâ tea păca te vechi dă i 
nuind în vremuri nouă; cunoscuse, în cercuri le politice, a tâ ta l ipsă de 
scrupul şi sete de a se înfrupta din banul public; observase, la tine
ret, a t â t a uşură ta te şi dor de a parveni fără muncă, încât devenise 
bănuitor, întâiul gând cu care primea pe cineva în biuroul său era: 
fii pe pază, căci râvneşte Ia banii Academiei . 

Dar platoşa de ghiaţă pe care o îmbrăca era şi un scut faţă de 
sine însuşi, fa lă de elanul interior cu care e ra dispus să îmbrăţişeze 
pe cei ce-i inspirau încredere, dar faţă de care mintea îi poruncea 
să păst reze distanţa şi rezervele impuse de postul de mare răspun
dere la care se găsea . 

Interesul lui Ion Bianu nu se reducea nici l a ca tedra de pe 
care şi-a ţinut regulat cursurile de profesor de liceu şi de profesor 
universitar, nici l a Facul ta tea de Litere din Bucureşti a l căre i neîn
trecut decan a fost mulţi ani, nici măca r la Academia cu care se 
identificase. Sufletul îi era pătruns de o ca ldă iubire de neam şi în 
special pentru Ardea lu l din care plecase. 

Câţi dintre ardelenii aşezaţ i în capi ta la ţăr i i n 'au găsit la Aca
demie o existenţă sau un post vremelnic? Intre ei un Nerva Hodoş, 
un Albim, un Chendi şi alţi i , a junşi profesori universitari şi factori 
culturali sau politici de primul rang. 
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Nu voiu uita niciodată dragostea cu care, acum treizeci de ani, 
ne-a primit în casa sa ospitalieră, pe Goga şi pe mine, sosiţi la Bu
cureşti, cel dintâiu după succesul mare pe care-1 avusese cu întâiul 
său volum de poezii, şi eu pentruca s ă încep lucrarea Dicţionarului 
Academiei . Ne vedea întâia oa ră în viaţă, dar ne-a dat dela început 
toată dragostea lui care avea s ă rămână statornică şi după ce de-
venirăm colegii lui la Academie. 

Şi-mi aduc aminte de nedescrisa lui fericire când Unirea Ar 
dealului, aş tepta tă atât de mult, deveni o real i ta te . De câteori veneam 
la Bucureşti, trebuia să- i istorisesc până în amănunte cum progresa 
opera de consolidare în Ardea lu l românesc. Era adânc mâhnit că 
cei dela cârma Consiliului Dirigent refuzau contactul cu Ardeleni i 
stabili ţ i de mult în Bucureşti şi pe care îi considerau „contaminaţi" 
de politica vechilor partide. Ş i totuşi bărbaţi de înţelepciunea lui 
Ion Bianu ar fi putut servi conducătorilor politici ai Ardealulu i de in
formatori preţioşi şi de organ firesc de legă tură cu Ţara veche. 

Dar un optimism sănătos îl făcea să t reacă repede peste ase
menea cl ipe de nemulţumire şi de îngri jorare şi s ă păst reze con
vingerea nestrămutată în viitorul mare a l ţăr i i întregite. Acest opti
mism 1-a ajutat să săvârşească în viaţă opera mare pentru care gene
raţ i i le viitoare îi vor rămânea recunoscătoare şi să rămână până în 
preajma morţii moşneagul vioiu şi cu suflet tânăr , oare n 'avea decât 
o singură gr i jă mare : s ă nu rămână în urmă, nemaiputând ţinea pas 
cu vremea. 

Ion Bianu n a fost un savant mare, dar a fost un mare înţelept, 
Şi a fost, înainte de toate, un om la locul lui. 

SEXTIL P U Ş C A R I U 



A V R A M I A N C U 
D R A M Ă 

TABLOUL VIII 

In V i d r a de sus. Casa părintească a lui Iancu. O oda ie . La masă Iancu, îm

bătrâni t p r e a de v r e m e , slăbit, şi ars de -un foc lăuntric ; în faţa lui , Tata lui Iancu 

— un moş . 

SCENA I 
I A N C U , T A T A LUI I A N C U 

IANCU — S ă vindem ce mai avem, să vindem casa. 
TATA — Degeaba dragu'tatii, totul e înzadar. Ştii — umbla în

tr 'o zi, mai ieri — alaltăieri, norocul pe uliţă. Căuta numărul unei 
case. I-am z i s : Poftim Măria Ta, intră! — şi atunci s'a spart ca o 
băşică de săpun! ăla era norocu' nostru! 

IANCU — Nu tată, nu pot să fiu înşelat. Că dac'aş fi ce rost 
a avut totul? învinge pe pământ zodia dobitocului din cote ţ? Se ri
dică, tată, morţii împotriva mea — şi eu am luptat cu ungurii şi i-am 
sdrobit, dar cu morţii cine să l u p t e ? ! împăratul întârzie, dar nu se 
poate să mă înşele. Că dacă mă înşeală, atunci pe pământ au dreptate 
trădătorii, sau sfinţii cu aureola căzută în troacă, cum zicea bietul 
Gratze. Şi Gratze de ce-a căzut ? în ce lume strâmbă, scrintită şi scâl
ciată trăim, dacă împăratul înşea lă? 

TATA — Dac'aş găsi numai cea mai mică sămânţă de nădejde, 
aş z ice: treacă-meargă. Unde s'au dus atâtea. 

IANCU — Să vindem casa, tată. Dacă nu încerc şi asta, mi se 
pare că m'aş îneca la mal. Că eu ştiu — că suntem aproape de mal. 

T A T A — Aşa ai crezut totdeauna, şi pentru aiest mâl ţi-ai jertfit 
tinereţea şi sufletul. Prin cine a biruit împăratul pe unguri ? Prin tine, 
Iancule. Aiasta rămâne. Aiasta nu se poate tăgădui. Chiar dacă împă
ratul tace amu, chiar dacă ne-a dat uitării. Aiasta stă că prin tine, 
băiatul dela Vidra, împăratul şi-a mântuit tronul. Făgăduieli am do
bândit din belşug, aşteptăm de trei ani împlinirea. Dar par 'că n'am fi 
fost niciodată. Cu ungurii s'a împăcat şi i-a aşezat în drepturile lor 
cele nouă. Dar noi par 'că n'am fi. Mai r ă u : împăratul vrea să fie lăsat 
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în pace, şi fără să clip2ască măcar, ne-a aruncat, — oase de ros — 
•vrăşmaşilor lui de ieri. 

IANCU — Tată, sună clopotele în tot Ardealul că trece împăratul. 
E rău sfătuit de netrebnicii din preajma lui. Când a vedea, va înţelege. 
Nu trebuie decât să-1 aducem în împrejurarea de a vedea. Prilejul ni 
se înfăţişează cum numai odată într'o sută de ani. Să facem tot ce 
numai se poate, să se abată şi prin mu iţii noştri. Aici va fi spre bi
nele nostru, chiar de n'ar fi decât să deschidă odată ochii. Nu se poate 
să nu vază, oricât sfetnicii i-ar tulbura oglinda, suflând-o cu aburi de 
venin! Povestea amară pentru care пз-am cheltuit cu totul, e scrisă 
aici pe stânci şi pe măguri. Tată, tu m'ai crescut credincios. Tată, eu 
tot mai cred. Eu cred că omul e bun, din graţia firei — bun şi recu
noscător, aceasta cu atât mai mult, când omul prin orânduire de sus 
e şi împărat. Voiu încerca să vorbesc cu el. 

TATA — Mie mi se arată că împăratul ştie totul foarte bine, dar 
nu mişcă că aşa-i cad treburile, şi aşa-i vine bine lui. Cu ochii pie
zişi depe pustă s'a împăcat. S'a împăcat — vorba vine — s'a împăcat 
aşa, pe cât o doresc feţele late după ce au fost silite să culce steagu
rile. Şi împăratul ca să se scuture de-o grijă, se întoarce amu depe o 
parte pe alta, şi-şi zice : este undeva în fundul împărăţiei un popor, care se 
cheamă popor rumânesc sau aşa cumva — că mai are şi alt nume de 
batjocură, dar acelea le voiu opri. Bun popor! Şi mai departe» 
fiindcă povestea se întinde, împăratul îşi z ice: Rumânul e spatele meu' 
al împăratului. Cine vrea să se răsbuae pe ,mine, lovească-1 pe e l ! 
C ă el îndură şi nu zice nimic. Rumânul e spatele, care nu mă doare. 
Aiasta-i povestea rumânului, sau povestea spatelui, care nu-1 doare 
pe împăratul. Iancule, după ce-i vorbi cu el, noi tot aiasta rămânem. 
Că de-un spate care să nu-1 doară, are şi el nevoie. 

IANCU — Tată, vreau să vie împăratul în munţi. Vreau să fie 
primit împăratul, la Câmpeni. La fiecare cot de drum să i se pună pe 
tipsie faptele locului. S ă vază piatra, unde am făcut să se'mplinească 
scriptura lui Koşut! Să vază unde-a căzut capul unuia pe nume Dragoş 
Inimă Putredă, se vază unde Hatvani Faţă-lată şi-a cules steaua vieţii 
din noroiu! Sosit aici, împăratul nu se poate să nu mă primească, că măr
turie stau aici şi apa şi frunza pentru Iancu. Şi dacă mă primeşte, nu 
se poate să nu mă auză! Că om e şi el, Ş i cel din urmă om de-ar fi, 
tot s'ar cutremura de nedreptatea, subt care ne svârcolim, fără vaiet şi 
cu dinţii strânşi. 

TATA — Iancule, pe tine nu te vindecă nici o desamăgire ! Pe 
tine nu te vindecă nimic! 

IANCU — Tată, eu cred. Eu cred în el. Tată, sunt bolnav de 
toate faptele. Sunt ca un pom plin şi părăsit. îmi simt braţele obosite 
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de greutatea, sfintelor fapte şi suferinţi. Cine a trimis păsările rele să 
mistuie rodul ? Vreau să vie împăratul, nu păsările nenorocului, — că 
faptele i-au fost menite lui! Pentru slava împărăţiei şi pentru drep
tatea noastră am înflorit şi-am rodit. Ajută-mi tată, s'aducem pe împă-
ratu ! Vreau să stau în faţa lui — vreau să-mi atingă el crengile, şi 
dacă l-ar bucura, să mă scuture. 

TATA — Pentru alaiul, ce s'ar face, să pună toţi moţii un 
pic de umăr — dece nu ? Serbarea şi bucuria nu e numai pentru 
noi, ci pentru toţi. 

IANCU — Până să pună cu toţi câte un pic de umăr — împă
ratul s'a şi întors peste cele ţări în stoliţa sa. Şi afară de asta ce pot 
să mai cer dela moţi, dupăce ei totul şi-au dat ? Nu mai pot să aştept 
nimic. Gospodarii ? Slujbaşii ? Toţi atârnă în nimic. Fiecare casă un fiu, 
şi mai mulţi mi-a dat. S 'a irosit sângele. S 'au mistuit sufletele. Iar nă
dejdea fiecăruia era atunci mare. Astăzi nădejdea, unde nu e stinsă, 
abia de mai pâlpâie. Cum aş mai putea să cer ceva ? Nu, nu pot. Vreau 
să fac totul eu. Vreau să merg, vreau să merg până la capătul dru
mului. Trebuie! Trebue să mă duc până la capăt. Toţi sunt la capăt. 
Numai eu încă nu. Tată, nu-mi zădărnici drumul, că altfel drumul se 
încurcă'n mine ca un blestem şi de nici un folos nu este nimănui. 
Tată, vreau să ştiu cel puţin, vreau să ştiu {că n 'am lăsat nimic ne
încercat. Pe urmă vom vedea, — pe urmă pot să mor ca un câne fără 
aşternut, alungat din poartă'n poartă! 

TATA — Mumă-ta s'a coborît mai de grabă decât trebuia în 
mormânt, fiindcă prea s'a ostenit pentru casă. Iancule e agonisită cu 
greu, casa asta, din Vidra. Şi amu tu-mi ceri să mă prăpădesc Ia bă-
râneţe, în grajdul sau subt patului vecinului ? 

IANCU — Da, ştiu — Muma — focul ei — prea s'a ostenit. — 
Focul ei îl port şi eu — îl port numai pe alte drumuri. Dac'aşa va fi 
scriptura şi legea sângelui nostru, a sângelui nostru ianculesc — să 
zicem: Amin, şi aşa să fie! Suntem aşa cum suntem — soarta cine 
şi-o ocoleşte ? JDin părinţi şi moşi — ne-am mistuit cu toţii pentru 
altceva, după nu ştiu ce îndemn înscris în făpturile noastre, c'am trăit 
numai cu picioarele pe pământ, dar cu capul ridicat spre tărie şi cu 
ochii în altă zare. Dar nu, tată, sfârşitul nu poate să fie acesta! 
Sfârşitul se înalţă în lumină, sfârşitul e aproape — nu mai trebue 
decât jertfa unui pas şi suntem ajunşi în lumină! Lipseşte doar o ni
mica toată, pentru ca harul răsplăţii să cadă în snopi de lumină peste 
capetele noastre! 

TATA — Uită-te la mine, Iancule. S ă lăsăm să ne judece cei 
cari au plecat dela noi. Gândeşte-te o clipă. Mumă-ta în mormânt — 
ce-ar zice ? 
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IANCU — M u m a ? (Se uită lung, puţin în jos, până d incolo de perete ) 

par'c'o văd — subt glie. E încă tot tânără, ca atunci când a trecut 
dincolo. De zece ani stă nemişcată, cu mâna pe piept, par 'că ascultă. 
N'a văzut niciuna din faptele Iancului, dar le ştie din totdeauna. Cu 
trupul ei s'au cuminecat gândacii pământului, numai faţa e neatinsă şi 
mâinile. — Mumă, cum s'a făcut? Cum s'a făcut că ai aprins în vatră 
tânără focul aşa de mare ? Ţâşnesc flăcările printre cărămizi; — unde 
ai uitat măsura Mumă! Abia mă mai ţin laolal tă! Zi Mumă, cum 
ai mai z i s : cum se strânge sfânta luni la sfânta marţi, să se strângă 
os la os, şi gând la gând, şi carne la carne, şi sânge la sânge, să fiu 
iar cuget întreg, trup adunat — Văd tată, văd subt glie pe Muma, ca 
floarea de măceş la obraz. Mumă. Unde să plec ? încotro să mă duc ? 
nu mai am puterea — mai este un pas — numai un pas — numai un 
pas mai lipseşte — dar n 'am puterea. — Mumă, dă-mi şi casa, dacă 
mi-ai dat focul! Dă-mi casa s'o mistuiu — că trupul şi sângele s'au 
ars. Vreau să se mistuie totul, să nu mai rămână nimic! 

TATA — (speriat) Iancule — întoarce-te, Iancule ! ! — Iancule, — 
astăzi unde-i împăratul ? 

IANCU — (se t r e z e ş t e , t r e s a r e ) C ine? împăra tu l? Cine-i împăratul? 
Nu ştiu unde-i astăzi. Da, poate la Cluj, De acolo coboară pe Mureş. 

TATA — Şi tu crezi că vine, dacă-1 chiemăm ? 
IANCU — Vine ! 
TATA — Văd cheile munţilor. 
IANCU — Vine tată, dacă-1 chemăm, vine! 
TATA — Iancule, să le arătăm moţilor pe împăratul ? 
IANCU — Ceasul acesta l-aştept. De trei ani îl tot aştept. 
TATA — Iancu'e, unde ai fost adineaori? Doamne Dumnezeule! 

Păzeşte-ne Doamne! Bine că te-ai întors, la casa. Ia ce găseşti. Vinde 
tot! Ia tot ce vre i ! S 'a spune cândva: a fot odată ca niciodată, a fost 
pe vremea când Iancu şi tat'so au adus în munţi pe împăratu '! (îi cu
p r i n d e capul şi se uită la el, d e p ă r t â n d u - s e puţin) Numai văd bine. Cu cât te 
ţin mai departe de ochi, cu atât te ţin mai aproape de inimă, Iancule! 
Vezi altă dată — îţi spuneam — Avrame. Astăzi nu-ţi mai pot zice 
decât CUm îţi zice toată .Umea ! (sărută cu un sughiţ mâna lui Iancu). 

IANCU - Ta tă ! 
TATA — Văd cheile munţilor şi pe'mpăratul intrând! Ia şi cei 

trei viţei din grajd. I t a c amândoi câ teva c l ipe) ] \ J U te întrista — Iancule. 
Nu sunt amărît. Curge numai aşa din ochi apa asta nesănătoasă! 
(se uită lung la Iancu, îşi ş t e r g j lacr ima) Iancule, amu te-am văzut printr'o 
lacrimă — mare ca printr'un ochian — mare şi învingător ca altădată. 
Vinde şi plugul, şi icoana! 

- C O R T I N A — 
L U C I A N B L A G A 



DOR DE SAT ROMÂNESC 
prietenului şi unchiului Teofil Baciu 

O, lângă pumnul ravăn al satului aş vrea 
S ă stau. In ochi a ş ţine zarea ca'ntr 'un coş, 
Cirezi albe cum flori de nenufar a ş număra 
Şezând pe pietre, cu vin de aer în pieptul roş. 

Lângă turla cu bucium în cer sănătos 
Aş încăleca şeaua dealului ca pe-un cal, 
Aş trage cu biciul din pumnul vânjos, 1 

Sub buze, din paltin mi-aş face chimval. 

Seara , aş sta să miros laptele cald, 
Şi 'n pieptul de româncă a l grădinii 
Lângă mierea stupilor, trupul să-1 scald 
In apa gândului şi'n nisipul luminii. 

Noaptea, când stele se desprind, fulgi de neon, 
Aş rupe poezia satului ca pe-o floare de mătrăgună, 
Cu fruntea s tâ lpi tă lângă somn şi amvon 
Aş asculta cum munţi de linişti a rd în lună. 

VÂNĂTORUL DIN LEGENDĂ 

In inima virgină a pădurii doarme vânătorul 
Şi cu gluten în pa lmă plimbă ciute şi răs toarnă 
Mistreţul ca pe-un fag şi şeade pe covorul 
De umbre şi vorbeşte cu tăcerea ca o goarnă. 

Pe pajişti de lumini îşi plimbă cerbii recea spaimă, 
Şi în desiş se 'ndeasă vânătorul lângă leşuri 
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De ulii albi ce ploae lângă cer îngaimă, 
Şi mângăe cu pa lma iepuri dormitând pe preşuri. 

Din răsuf larea vie a izvoarelor ţâşnind din pirosfera 
Transfigurat îşi soarbe apa lângă vulpile stufoase, 
î ş i mângăe cu pa lma inima din eră , 
Şi-adoarme lângă lupi cu foamea scârţâind în oase. 

MUZICĂ V A G Ă 

Când flautu'nfloreşte pe buze ca un ram, 
Adânca melodie o sorb, l impede a p ă 
Şi inima o pipăi, s tea pendulând l a geam 
Ceasornic de lumină, bă ta ia s'o înceapă. 

Pe coarda de poveste a l irei despleti te 
Sub pieptene de cântec, uşor sau de baga 
Dansează note aspre de pântece lovite, 
Cu un ciocan de suflet de zei, sau cineva. 

Apoi cântarea 'n t reagă culoarea îşi resfiră 
Păun din albe basme, sau limped' curcubeu, 
Şi muzica m ă culcă, învins atlet, pe l i r ă 
S ă cură ţ c lapa a lbă de deget sau de zmeu. 

Ş T E F A N B A C I U 



O CARTE ROMÂNEASCĂ 
DESPRE SFÂNTA TEREZA DIN LISIEUX 

însemnătatea, pe care o au sfinţii în promovarea şi întreţ inerea 
vieţ i i religioase, a fost întotdeauna recunoscută, chiar atunci când nu 
se elaborase o doctrină formală în acest sens. Instinctul religios a 
simţit rolul sfinţeniei şi deaceea a venerat pe sfinţi. Şi chiar dacă 
acest instinct ar fi lipsit, dar însuşi felul vieţii sfinţilor şi faptele lor 
erau menite să isbească imaginaţia şi deci s ă producă vaduri noi de 
via ţă spir i tuală. Sfinţii şi mucenicii a u creiat re l igia — în cal i tate de 
instrumente suprem jubilante a le voinţei dumnezeieşti — şi viitorul 
rel igiei e în funcţie de apar i ţ ia de noi sfinţi şi mucenici şi de venera
rea lor. O religie, în care a încetat harul fără preţ al ivirii de noi 
sfinţi, se transformă într'un fel de maşină rutinară, în a lexandrinism 
ecleziastic, e un fel de astru răcit, cu ciclul vital terminat. Cine lu
crează deci pentru cunoaşterea şi venerarea sfinţilor, colaborează în 
chipul cel mai direct la ac tual izarea spiritului religios. 

Sunt sfinţi vechi şi sunt sfinţi noi. Cei din urmă au neajunsul că 
l e lipseşte prestigiul istoriei, acea transcendenţă în timp, prin care 
s e strecoară ceva din transcendenţa metafizică. Cei dintâiu au avan
tajul poeziei arhaice, a l semnificaţiilor, pe car i istoria le-a adunat 
asupra lor, a l supralogicului, pe care lor li-1 acordăm mai uşor căci 
în vremea de demult, când a u trăi t ei, nu se mai amestecă a tâ t de 
t iran logica pozitivă de azi. Sfinţenia e deci, mai mult ca orice, şi o 
chestiune de timp. Ş i cu toate acestea, e nevoie mereu de noi sfiimţi, iar 
aceşt ia vin cu avantagii . pe car i nu le pot avea sfinţii de demult. Sfin
ţ i i noi corespund mai bine sensibilităţii actuale, adâncilor nevoi a l e 
epocei în care адаг , fiind tot a tâ tea mici ierusal ime spiri tuale pentru 
nostalgiile adânci a le prezentului, în ceeace acestea au mai pur. Pe 
lângă acestea, la sfinţii de odinioară e adesea un exces de mitologie, 
care înfruntă prea mult psihologicul. Poporul se complace în miracole. 
Apar i ţ i a unui sfânt e şi un pr i le j pentru popor să-ş i exercite şi să-şi 
t ră iască aceas tă înclinare. Deaceea însăşi doctrina oficială a bisericii 
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catolice nu impune credinţa decât relat iv în foarte puţine mira
cole: chiar cele recunoscute de biserică şi pe baza cărora s 'au făcut 
canonizări de sfinţi, nu sunt impuse necesar credinţei, ci l ăsa te l a con
vingerea fiecăruia. Sfinţii de azi chiar dacă n 'au făcut isprăvi a tâ t 
de mari, dar au meritul că e le sunt mai controlate. Intr'un sfânt con
timporan vedem mai fidel elementul uman, care e frământat pentru 
a ajunge la transfigurarea sfinţeniei sau, mai bine zis, vedem mai ex
presiv mater ialul uman, în care s'a coborît gra ţ ia sfinţeniei pentru 
a-1 dinamiza fără odihnă până îl duce către grădini le veşnice a l e spi
ritului. Sfinţii de demult au superiorităţi, pe cari nu le pot avea cei 
de azi, dar, uneori, aspecte din viaţa lor interesează mai mult ca fol-
klor religios, ca legendă, ori ca istorie fiindcă odată cu re la ta rea lor 
se schiţează şi cadrul epocilor istorice defuncte. Iată, de exemplu, 
un pasagiu din biografia sfintei Genoveva — o sfântă aşa de mare de 
altfel — în care apare evident elementul convenţional adăogat de l e 
gendă. Intre episcopul Germain, care, în secolul a l 5-lea, a desco
perit pe mica Genoveva, şi aceasta din urmă, a avut loc următorul 
dialog (să se noteze că atunci Genoveva n 'avea decât vârsta de şapte 
a n i ) : 

— , Ma fille Genevieve, lui dit-il. 

— Votre servante vous ecoute, pere saint, repondit l'enfant; di tes 
ce que vous ordonnez. 

•— Eh! bien, reprend l 'eveque, ne craSins pas de le declarer; veux-
tu te consacrer â la vie rel igieuse et devenir l 'epouse du Ghrist, en 
te donnani â lui corps et â m e ? 

— Soyez beni, mon pere, s'ecrie la petite Genevieve. Vous me 

demandez mon assentiment pour la chose que je deşira par-dessus 
tout. Oui, je le veux, pere saint, et je conjure le Seigneur de vouloir 
bien rendre ma consecration definitive, 

— Aie confiance, ma fille, conclut Germain, Sois courageuse et 
efforce-toi de real iser dans ta conduite ce que croit ton coeur, ce que 
dîsent tes levres. Gracieuse enfant, le Seigneur te donnera forc» et 
vai l lance" . (H. Lesetre, Sainte Genevieve, 1926, pag. 11—12). Evi
dent, dacă Dumnezeu vrea, şi o copilă de şapte ani poate vorbi a şa , 
şi nu numai o copilă, ci şi un arbore ori o p ia t ră . Dar огеасе face 
una din caraeter is t icele sfinţilor, e c ă ei sunt sfinţi rămânând însă 
tot timpul oameni. Psihologicul e subordonat spiritualului chiar până 
la tragic, dar nu e falsificat. Dacă n'ar fi aşa, nu i-am simţi oare
cum aproape de noi şi ei n 'ar mai putea avea rolul de intermediari 
între noi şi Dumnezeu. La sfinţii actuali vedem mai intim şi mai do
cumentar procssul sufletesc, înaltul realism, care-i străbate şi-i mo-
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delează . Iar acesta e un mare avantagiu în viaţa de înobilare a spi
ritului. 

Un caz contimporan de sfinţenie din cele mai sigure şi mai emo
ţionante este ace la al sfintei Tereza din Lisieux. , 

Therese Mart in s 'a născut la 1873, a murit la 1897, a fost bea
tificată în 1923 şi canonizată solemn în 1925. Ceeace impresionează, 
între a l te le , la aceas tă sfântă, este multiplici tatea şi convergenţa fac
torilor, cari i-au impus sfinţenia: îna l tă şi pură pasiune, voinţă, inte
l igenţă excepţională, talent literar, familie şi educaţie cum rar se în
tâlnesc, împrejurări (războiul) cari cereau o accentuare a religiei, 
până şi frumuseţe fizică, însăş i ca l i ta tea şi convergenţa acestor fac
tori dovedesc o predestinare. După aceea, ceeace impresionează este 
entuziasmul popular, care a crescut în jurul memoriei sfintei şi a im
pus Romei canonizarea înainte de termenul cerut de biserică. Dar 
ceeace produce impresia maximă şi totodată formează esenţa slintei, 
este doctrina ei, care a pus eroismul în lucruri le mici şi nu în oele 
mari . Acest lucru nici nu se poate înţelege pentru cine nu cunoaşte 
amănunţi t viaţa sfintei. Eroismul său a constat nu în a face fapte 
ext raordinare ca proporţii, ci în a face ,,în chip extraordinar" faptele 
mici, cum spune un biograf al ei (Gaetan Bernovi l le) , In real i tate, 
e infinit mai greu să faci în chip extraordinar faptele mici, decât să 
săvârşeşt i fapte mari . Căci faptul mare are oarecum dinamica lui, im
personală , şi el fură omul, care se execută fără să a ibă întotdeauna 
un merit corespunzător. A pune extraordinarul în cotidian, e ceva ab
solut personal şi cu mult mai extraordinar decât extraordinarul . Noi 
oamenii putem fi eroi din când în când, dar nu putem fi oameni cu 
adevărat întotdeauna! Preferăm să fim când îngeri când satani, când 
semizei şi când reptile, decât să fim oameni în fiece moment. In acest 
adevăr e cheia înţelegerii meritelor şi noutăţii sfintei Tereza. Fap
tele extraordinare sunt rare, intermitente şi sporadice, şi sunt oare
cum impersonale. Pe când a fi extraordinar în acţiunile mici, în
seamnă a fi permanent în extraordinar şi a fi cu toată încordarea 
voinţei personale, neajutat întru nimic de dialectica teatral-romanti-
că, a faptei. Nu ne gândim aici absolut deloc la vanitate, ci numai la 
aceas ta : că faptul extraordinar implică o sete lăuntrică, un roman
tism quasi halucinant, o logică autonomă, care, într'un fel, îl fac mai 
uşor de real izat decât faptul mic executat în chip extraordinar. Pen
tru cine meditează asupra vieţii şi sensului vieţii sfintei Tereza, e 
c lar că viri l i tatea ei eroică e mai mare decât a eroilor cu gesturi mari, 
oricât de desinteresate ar fi fost acestea şi că în existenţa ei a fost, 
tocmai din cauza înţelesului pe care 1-a dat sfinţeniei, o notă 
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de tragic covârşitor. De aceea, de fapt, e tot ce poate fi 
mai impropriu s ă se spună c ă sfânta Tereza a făcut fapte 
mici: în fond, ea a săvârş i t fapte mari, şi-a pus toată permanenţa vie
ţii pe o linie şi într'o semnificaţie de cel mai pur extraordinar. E a 
numai în aparenţă e o sfântă de fapte mici. Aceas ta poate să o facă 
mai populară în multe mediuri, dar cu atât mai neînţeleasă căci, în 
adânc, e una din sfintele cele mai aristocratice şi mai inaccesibile. Ce i 
cari vorbesc de e a în diminutive şi rămân la ele , sunt în afară de a d e 
văr şi contribuie la a doua tragedie — dacă se poate spune — a sfin
tei, la martiriul ei postum: acela de a nu fi în ţe leasă în esenţa sa,, 
care e eroicul în s tare de respiraţ ie continuă. 

In Apus, s'au scris foarte multe căr ţ i despre sfânta Tereza, deş i 
într 'un timp a tâ t de scurt. î n săş i bibliografia tereziană ar fi o lucrare 
pe cât de importantă, pe atât de anevoios de alcătuit . Şi asemenea 
cărţ i apar mereu, fiecare aducând o prezentare nouă sau un a l t punct 
de vedere. De curând, d, I, M. Raşcu a dăruit publicului român o 
car te înt i tulată: „La Lisieux, cu sfânta Tereza" (Bucureşti, 1934). 
Autorul acestei că r ţ i a s tat mult timp în Franţa, e un erudit şi un 
l i terat cu ega lă str ingenţă ' şi posedă privilegiul r a r as tăz i de a cu
noaşte viaţa rel igioasă în intimitatea ei severă şi binefăcătoare- De 
aceea a isbutit s ă dea o carte excelentă despre sfânta Tereza din 
Lisieux. Ceeace era foarte greu, pe deoparte pentrucă oricine vorbeşte 
despre aceas tă sfântă ori se apropie de ea pentru întâia oară, r i s că 
să nu înţe leagă nimic, să i se pa ră totul insignifiant, s ă rămână numai 
la aparenţa de fapte „mici", s ă nu vadă nimic deosebit, iar, pe de 
a l tă parte, pentrucă după ce s'a scris atât despre acest subiect, nu 
e uşor să aducă ceva nou. 

Cal i tă ţ i le acestei căr ţ i sunt mai a les două. 
In primul rând, pentrucă a re suflu autentic religios. D-l Raşcu 

nu şi-a permis nimic din flirtul pur l i terar a l unei Delarue—Mard-
rus, cu a tâ t mai vinovat şi mai distonant când e vorba de un subiect 
atât de grav. Deaceea în compunerea căr ţ i i sa le s'a bazat de aproape 
pe „Histoire d'une âme", autobiografia celebră a sfintei în s ta re 
să creeze ea însăş i o sfântă, deşi tocmai sfinţenia prea lab i lă a făcut 
cu putinţă o astfel de operă autobiografică. 

In al doilea rând, pentru că — în afară de o a legere fericită a 
faptelor — rea l izează tot timpul o atmosferă lăuntrică şi un stil, car i 
sunt felul d-lui Raşcu de a ajunge până la esenţa sfintei şi a o văd i 
celorlalţ i . Despre sfânta Tereza din Lisieux se poate scrie în mul te 
chipuri, şi anume: istoric (cercetare strict documentară asupra sfin
tei) ; teologic (extragerea doctrinei ei şi încadrarea în doctrina bi-
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ser ic i i ) ; filozofic (detaşarea semnificaţiilor generale de spi r i tua l i ta te) ; 
psihologic (schiţarea caracterului sfintei şi a luptelor lăuntrice, pe 
car i le -a pur ta t ) ; moral (sintetizarea învăţămintelor pentru ştiinţa 
e t ice i ) ; pedagogic (inventarierea mijloacelor, de ca r i s 'a servit, pentru 
a se educa şi pentru a educa novicele date în seama e i ) ; 
narat iv (simpla povestire a vieţii e i ) ; dinamic-dramatic (pre
zentarea expresivă a dialecticei sfinţeniei ei, a faptelor şi e ta
pelor vieţii ei, căci experienţa sa în Christos se pretează minunat 
la a c e a s t a ) ; pur estetizant (urmărirea de efecte exclusiv este
t i ce ) ; ori pur personal, a ră tând experienţa sp i r i tua lă a autorului cu 
pr i le jul cunoaşterii acestei sfinte, e t c . . . . In a fa ră d e acestea, mai e 
încă un chip de a vorbi de sfânta Tereza şi l a el recurge d. Raşcu : 
cel grav-idil ic, pitoresc topit în muzical i tatea de zvonuri adunate pe 
matca ae r iană a unui cântec interior, ceva recules şi în imacula tă re 
vărsare , amănunţire de nuanţe prinse natural într'o disciplină gra
ţ ioasă şi suverană, pe scurt: ceva descriptiv, am zice o naraţ iune con
vert i tă în descriere, o povestire în culori şi cântece subtile, o nara
ţiune pictată şi, încă, p ic ta tă în nuanţe şi semitonuri, da r indicând 
mereu, în fond, prezenţa unui curs bărbătesc de v ia ţă spir i tuală . Ex
punerea autorului „La Lisieux, cu sfânta Tereza" a r e ceva aproape 
din toate chipurile de mai sus de a scrie despre sfânta Tereza, uneori 
ma i mult al teori mai puţin, dar nota dominantă e lirismul descriptiv 
şi discret, trecut prin e ta je de multe filtre şi valorificat de o înţele
gere de ansamblu. Emotivitatea fină şi adâncă organizată de o doctrină 
intra tă în sânge şi st i lul cu multe al t i ţe , îi dau putinţa să real izeze 
bogat acest l i r ism a l descrierii în naraţiune. Aici e elementul pro
priu zis nou, pe care-1 aduce d. Raşcu în prezentarea vitezei şi iubi
toarei carmeli te din Lisieux. Şi, adăogăm, tot aici este şi aspectul de 
sensibilitate românească întrebuinţat pentru a aduce omagiu unei 
eroine a rel igiei . Căci stilul d-lui Raşcu a r e ceva duios şi colorat, 
ceva melodic şi pitoresc ca o succesiune de livezi sonorizate, având 
ici şi colo o fluturare de incisivitate didact ică — adică un ecou a l 
sufletului românesc. 

Sinteză rel igioasă dar fără nimic din profesionalismul teologic 
ori din stilul „sulpioian", laică în l ibertatea ei dar fără nimic păgân, 
informată dar înlocuind haina erudiţiei cu aceea a simplicităţii , l i r ică 
dar fără dezorganizare, descriptivă în transmiterea peisagii lor spiri
tului tocmai pentru a l ă s a s ă se perinde în feerie şi într 'un ritm do
molit povestea sfintei — această car te e ceeace trebuia pentru a face 
cunoscută la noi sfinţenia neotereziană. Visul autorului, purtat prin 
contingenţele mai multor ani, de a da o viaţă a sfintei Tereza, a rodit 
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floare târzie şi cu multe miresme. Tradusă în limba franceză, car tea 
d-lui Raşcu ar fi folositoare şi acelei lumi, ca re cea dintâiu a inspi
rat-o. Fi indcă e una din cele mai bune cărţ i sorise despre sfânta 
Tereza. Iar învesmântată într'o nouă ediţie, ca re să se bucure de o 
tehnică grafică la înăl ţ imea conţinutului şi dega ja tă de unele secun
dare scăpăr i din vedere, destinul s ă u ar avea o situaţie mai favorizată. 

La noi, aceas tă carte şi aceas tă ofrandă poate întâmpina trei 
primejdii . Aceea de a servi ca aliment unui anumit snobism religios, 
a l e cărui vagi teme încă mai circulă, câteodată, în tineretul nostru 
academic; aceea de a fi considerată drept roman, pe o temă mai tul
burătoare, de către criticii noştri ca r i nu percep dimensiunea rel igi
oasă a real i tă ţ i i ; şi aceea de a fi în ţe leasă, de că t re spiri tele comune 
şi melodramatice, ca o v ia ţă romanţată. Ultima pr imejdie e şi cea 
mai mare căci spiritul de „romanţă", pe care cu a tâ ta fineţe îl în
condeiază un a l t biograf a l sfintei (Henri Gheon), a îngrămădit mult 
moloz burghez peste memoria Terezeii. Până acum, car tea d-lui Raşcu 
a real izat un număr de izbânzi sigure; nădă jdu im că acestea ве vor 
înmulţi şi că ea va trece cele trei gherdapuri spir i tuale de mai sus, 
pentru a naviga mai departe l inişt i tă şi în ţă leasă . Oricum, „La Lisieux, 
cu sfânta Tereza" va r ămâne întotdeauna ceeace este: un act excelent 
al unui om de ştiinţă; mai mult: a l unui poet; mai mult încă: a l unui 
credincios. Va rămâne documentul unui erudit ce se ascunde şi rugă
ciunea unui poet. 

V A S I L E B Ă N C I L Ă 



PRINŢUL PORNEŞTE SPRE LEGENDĂ 

Nimeni n'a ştiut naşterea aceas ta cu semn 
căci prinţul s'a născut fără armură 
şi în loc să că l ă rească pe un cal de rasă pură, 
a că lă r i t pe un cal de lemn. 

Dar în car tea copilăriei a scris 
pe nu ştiu care pagină, 
s ă lase soarele închis 
în burg, să crească paragină, 
i a r el să pornească spre o mare legendă. 

A pus atunci pe ape fantasme şi corăbii 
şi a înflorit euvinte'n vârf de săbii. 

Toţi au râs, dar mai în urmă nu, 
căci prinţul pe unde trecea 
înflorea un aer pur, de holdă 
şi din fiecare pas câte-o stea. 

Totuşi nu i-a da t inima'n inel nici-o iubită 
şi nici o mamă, pentru vămi, florin, — 
singură copilăria pă răs i t ă 
a plâns un mic poem pe clavecin. 

Ci sufletul prinţului era numai l iane 
şi numai ape limpezi în arcuş, 
nici inima, nici ochii n 'aveau rane 
când a pornit spre marele urcuş. 

Peste p lecarea aceas ta s'a t ras 
cearcăn colorat de amurg; 
soarele şi cei la l ţ i oameni au rămas 
să t ră iască zilele, aceleaşi , în burg. 
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SCRIERE ÎN CÂNTEC 

Plopii de brumă nu se mai văd în ape, 
apoi cerul, ca un ochiu închis . . . 
Amintirea e acum foarte aproape, 
O găseşt i chiar prin ierburile ce-au murit de-atâta vis. 

Privir i le bolnave se ui tă împrejur; 
a ş vrea să te ascult prin al te ore 
cum îţi sună clopoţeii la condur. 

Melodii dormeau în violini, 
( le-am scris pentru trupul tău cu crini) 
astăzi s'au trezit şi m'au chemat 
şi'n amintire ia răş i le-am cântat. 

Peste ani, pesie oameni, cântecul te 'nseamnă 
şi te scrie cu deget de toamnă. 

G E O R G E P O P A 



BRAZDA ROMÂNEASCĂ 
VĂZUTĂ DE UN CĂLĂTOR ENGLEZ 

A apărut în anul 1933, la Londra în editura „Methuen and Со." 
o carte în limba engleză înti tulată „România furrow" adică „Brazdă 
Românească" şi scrisă de D- J . Hali . Acesta publicase 1 în 1932 în 
aceeaşi edi tură un a l t volum: „Enchanted S a n d " („Nisip V r ă j i t " ) . 
Cu o r a r ă putere de expresie verbală şi de pătrundere psihologică 
povestea o peregr inare făcută împreună cu tânăra sa soţie prin de
serturile noului Mexic din Sudul Statelor Unite a l e Americei, precum 
şi viaţa lor prin satele indienilor de acolo, de al căror suflet încă 
încărcat de poezie şi de înţelepciune primitivă supracivil izatul şi in-
telectualizatul londonez se îndrăgostise. 

Car tea a avut succes, deşi inferioară |ca realizarfe volumului 
următor de oare mă ocup azi, şi ne interesează căci ne a ra t ă tempe
ramentul şi preocupările esenţiale a l e călătorului nostru. 

Mai toţi apusenii, păr taş i unei culturi şi civilizaţii mai evoluate: 
englezi, francezi, germani sau italieni — când călătoresc în ţăr i — 
care din cauza unui trecut istoric vitreg — ca România de pi ldă — 
n'au putut ajunge încă la ace laş nivel — fac greşeala să aducă pre
judecăţ i mintale şi bucurându-se de pitorescul local să nu a jungă 
până la sufletul adevăra t al poporului însuşi. Mulţumindu-se cu con
tactul ce-1 pot avea cu populaţia orăşenească trec prin sate în fuga 
automobilului şi de se opresc ei la un conac boeresc, pe a l cărui pro
prietar l-au cunoscut l a ceaiul vreunei legaţ i i sau, în cazul cel mai 
bun, în ţa ra lor de origină, de pe băncile vreunei şcoli de acolo cerce
tate împreună. 

Acestui tip aproape general de călător, se raportă mai toate 
căr ţ i le scrise de că t re străini despre România. A ş a că de avem 
vreo privire adesea justă asupra peisajului românesc, şi asupra ţ ă ra 
nului nostru ca element pitoresc, decorativ — dacă ni se pot da s ta
tistice sociale şi economice lămuritoare sau raporta din gura al tora 
opinii şi anecdote politice — ceeace este în real i ta tea adâncă, t ră i tă 
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a satului, viaţa lui specifică, cultura lui sufletească atât de veche 
şi de armonioasă în toate manifestări le eticei şi esteticei sa le , le scapă 
firesc şi nu se poate să nu le scape. 

Şi am fi de altminteri nedrepţi să- i învinuim de neînţelegerea 
sufletului nostru autohton, pe aceşti vizitatori de departe, când chiar 
locuitorii băştinaşi a i oraşelor, î i cunosc aşa de puţin. A rămas din 
nenorocire între v ia ţa paraz i ta ră a technicei şi civilizaţiei al tora care 
pulsează în oraşe, şi străvechea noastră cul tură care dăinue încă 
patr iarhal , cu nota ei originală românească la sate, o prăpast ie s t ră
bătută de prea puţini. 

Cu atâ ta mai de preţ ne este deci mărturis irea acelora ce reu
şesc s ă arunce puntea de legătură desvăluindu-ne obrazul neschimbat 
al ţări i autohtone. Fie că vine, neal terat din rea l i t ă ţ i l e satului şi e 
de al nostru, cum s'a întâmplat cu Ioan Creangă din Humuleşti — fie, 
lucru mult mai ra r şi mai neaşteptat, că ne soseşte din Londra sub 
înfăţişarea unui t ânăr intelectual englez, plictisit de art if icial i tatea 
vieţii moderne şi mai a les sătul de o lume, care pierzând legătur i le 
sale fireşti cu natura, nu mai poate participa la mar i le taine a le 
existenţei. 

In veacul în care technica civil izaţiei omoară cultura străvechiu
lui suflet poporan, încercarea scriitorului englez de a evada din 
cercul ucigător a l progresului modern şi de a regăsi , cu timpul şi 
spaţiul redobândit, seninătatea şi echilibrul sufletului ancestral , me
ri tă o atenţie deosebită. In fiece zi, mii şi milioane de oameni admiră 
vitejia şi performanţele cuceritorilor aerului, ca re luptă să învingă pu
terea de inerţie a materiei, încercarea psihologică a lui Hali luptând 
printr'o bruscă t ransplantare să înfrângă inerţia unei vieţi mecani
zate, ne pare tot atât de minunată. Iar faptul că autorul englez a a les 
drept teren al experienţei sale tocmai ţ a ra noastră, da tă ca p i ldă 
occidentului ca una din singurele ţă r i din Europa unde o technica 
r ău înţeleasă n'a stricat încă echilibrul ce trebue să existe între pă 
mânt şi omul ce-1 munceşte, între natură şi creatură — nu poate decât 
să bucure şi să măgulească sufletul nostru naţional. 

Iată ce ne spune autorul de la început:. „Nu cunoşteam nimic 
despre Estul European, căci nu călă tor isem niciodată mai departe 
de Budapesta. M ă duceam pentru întâia oară în România. Doar acest 
fapt era sigur. Mi se dăduse o scrisoare de introducere către cineva 
acolo, care putea să mă pună pe urmele a ceeace căutam". Deci 
călătorul nostru vine cu un spirit cu totul imparţ ial . Nu caută să 
vadă oamenii anumiţi, ci sufletul unui popor, Coboară Dunărea sin
gur, fără alt tovarăş decât gândul unei mari descoperiri, „Dimineaţa 
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trebuia să debarc la Giurgiu în România, încă fără nici o ideie unde 
mă voi duce. Mi se spusese că în România voi găsi, singur în Europa, 
un popor care tot mai t ră ia aproape de glie, a cărui filozofie întreagă 
e ra a pământului, care gândea încă, aşa cum gândesc şi eu că lucru
ri le cari în t r ' adevăr a u însemnătate, şi a u putere sunt pământul, soa
re le ce-1 încălzeşte şi p loaia ce îi dă răcoare, vântul răscolind lanuri le 
de grâu, iubirea în p r imăvară şi naşterea în iarnă" . 

Decis că să cunoască sufletul ţăranului român, să-i împăr tă
şească viaţa în toate amănuntele sale , dela Giurgiu, Hali se sue 
într'un compartiment ide ol. I l I -a . Astfel, ne spune el, „am călători t 
până la Bucureşti într 'un vagon plin de ţărani , de ţă rănci şi de un 
milion de pui de gă ină" . Aceas tă notă de humor britanic se va împleti 
până la sfârşit cu poezia adâncă şi adâncul spirit de observaţie care 
umplu din belşug paginile, volumului. 

La Bucureşti, românul pentru care avea o scrisoare de recoman-
daţie şi ca re cunoştea limba engleză, întâiu îl priveşte neîncrezător, 
şi îl întreabă dacă ştie „cât de primitive pot fi primitivele noastre 
sa te" ; văzându-1 hotărît, îi dă la rândul său o vorbă pentru un 
anume Octavian Fotină, ca să - i fie că lăuză şi să-1 depună în satul din 
munţii Argeşului , unde-i spune că va găsi ce caută. Englezul după 
patru zile de căutare prin Bucureşti, dă de acest Fotină. Iată cum 
ni-1 descrie: „Pielea lui, era întunecată ca p ie lea unui indian, ochii 
căprui şi plini de lumină, şi când zâmbea, ceeace i se întâmpla adesea , 
un îndoit şir de dinţi arginti i s t ră luceau pe sub musteaţa neagră. 
Purta un amestec ciudat de s t rae săteşt i şi de oraş — o cămaşă albă 
cusută în ciabace, umflată la încheietura mâinili şi căzând largă 
şi în voie pe deasupra pantalonilor de dimie albă, o vestă neagră cu 
două rânduri de nasturi ş i o p ă l ă r i e moale". 

Graţie noului său tovarăş, cu care se înţelege cu ajutorul dic
ţionarului şi a câtorva cuvinte franceze, autorul face cunoştinţa no-
ţiunei timpului la români şi a mâncări i naţionale. A doua zi des de 
dimineaţă, sosit la ga ră l a 6V2 a ş a cum i-a recomandat ciceronele 
său, af lă că trenul p l eacă l a 8. „Văzui atunci că Octavian Fotină nu 
se aşteptase să mă deştept aşa de vreme şi astfel îmi dăduse răgaz 
suficient. Dar eram nou în ţ a ră şi nu învăţasem că timpul aici n 'avea 
de fapt nici o importanţă. Deci m'am plimbat pe peron, gândindu-mă 
ce plăcut era să iiu din nou pe meleagul unde orologiile nu guvernează 
mişcări le locuitorilor" şi autorul nostru adaogă maliţios „cinci minute 
înainte de p lecarea trenului, Octavian Fotină răsăr i radios ca la o 
întâlnire neaşteptată" . 

Urmându-1, călătorul britanic a junge cu trenul la Curtea 
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de Argeş , unde petrece noaptea în casa tovarăşului. Aici 
englezul face cunoştinţa bucătăriei naţionale- „Am mâncat, cum 
numai românii se pricep să mănânce, imens şi bine. Mai întâiu rnămă^ 
l igă, un fel de budincă tare, ciorbă, un pui întreg la frigare, cu o far
furie umplută de sa l a t ă şi mult vin". 

In dimineaţa următoare, a l ă tu r i de tovarăşul Octavian, în maşina 
de cursă, hodorogită, pe drumuri imposibile, cu p a n ă de cauciuc peste 
pană, oprindu-se din sat în sat, bând cafele şi luând dulceaţă cu toţi 
cumetrii lui Fotină, crezând mereu că a sosit şi mereu înşelat în nă
de jdea sa, ab ia pe înserate, englezul ajunge în satul unde trebuie să 
rămâie, la casa unui anume Nicolae Dumitrescu, a şeza t ă la marginea 
satului. Aici c ă l ă u z a îl părăseş te şi se reîntoarce cu maşina l a Argeş 
— şi pentru Hali începe, viaţa nouă pe ca re o visase. 

Experienţa lui Hali o asemăn cu experienţa unui Robinson 
Crusoe. Dar pe când Robinson din nevoie încercă să cerceteze şi 
să-şi adapteze viaţa insulei necunoscute pe care e părăs i t , vizitatorul 
englez din plăcere proprie se străduie să pătrundă şi să-şi armoni
zeze sufletul cu ace l a al satului de munte a rgeşean în care a debar
cat. Dela început o mie de obstacole îi pa r de neînvins, i a r simplitatea 
şi. înal ta ospitali tate a ţăranului nostru, buna lui cuviinţă, discreţia 
sa desăvârşi tă , simţul s ă u estetic şi acel fond aristocratic de r a să 
nobilă şi veche — cucereşte şi farmecă pe străin. „înainte de a-i fi 
cunoscut, ne spune Hali, m ă temusem c ă vor fi bănuitori faţă de 
mine . . . Dela început n 'am găsit nici un fel de semn de neîncredere 
şi ospital i tatea înăscută a neamului m'a făcut să mă simt curând 
unul de a-i lor". 

Pr ima dificultate, necunoaşterea limbii dispare repede: ,,De câte 
ori deschideam gura trebuiam să găsesc o vorbă românească, a ş a 
că peste puţină vreme puteam să spun, negramatical ceeace doream 
şi s ă pricep multe din ceeace mi se spunea. Ori unde mă duceam nu 
mă pă ră sea dicţionarul şi limba română nu e prea grea" . Mai greu 
e însă cunoaşterea celor nespuse, celor păs t ra te în suflet. La acel 
suflet autohton, la acea comoară de înţelepciune şi de simţire româ
nească autorul nostru va ajunge însă prin îndoitul har cu care e în
vestit propriul Iui suflet: marea sa putere de pătrundere psihologică 
şi marea sa putere de dragoste pentru o formă de via ţă care a păs t ra t 
nemijlocit legătur i le sale cu mari le legi naturale, cu elementele fun
damentale, cu soarele şi pământul, cu apa şi aerul, cu jocul anotim
purilor şi în care munca omului e în armonie cu poziţia stelelor pe cer-

Graţie spiritului său pătrunzător, din prima clipă, Hali îşi dă 
seama de adevăra tu l caracter a ceeace, a tâ t de fals e botezat: lenea 
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ţăranului român. Ia tă ce ne spune în aceas tă privinţă: „deoarece în 
Apus, am construit o lume, care ne striveşte de nu suntem mereu 
ocupaţi, a m făcut din muncă un s tandard a l morali tăţ i i şi afectăm 
dispreţ pentru ceeace chemăm lene. Chiar în momentele noastre de 
recreaţ ie trebuie întotdeauna „să face câteceva". Poporul român n 'are 
un astfel de fetiş; ţă rani i lucrează pentru hrana lor; atât. Ei nu sunt 
leneşi, N'au uitat însă înţelesul liniştei senine". Dealtminteri în s t ra ie 
ţărăneşt i , nu „costumat" ca un estet, ci îmbrăcat ca un lucrător a l 
pământului, Hali nu împărtăşeşte numai casa şi masa, dar şi munca 
familiei ţărăneşt i la care locuieşte. Merge cu sapa l a câmp a lă tur i 
de ei, munceşte munca grea a ţăranului cot l a cot cu dânsul. Şi l a 
sudoarea propriei sa le frunţi el, supraintelectualizatul occidental se 
logodeşte iar cu ţarina roditoare. Noii săi tovarăşi îl privesc mai 
întâiu cu surprindere — neînţelegând ce caută „domnul englez", cum 
l-au botezat, printre ei. Dar în curând simpli tatea şi umanitatea lu i 
Hali, le cucereşte sufletele, precum şi sufletul englezului e cucerit 
de dânşii. 

Nu ştiu de ce toată car tea aceasta minunată îmi chiamă porunci
tor în minte amintir i le de copilăr ie a l e lui Creangă. Numai c ă a ic i 
Hal i nu-şi reaminteşte copi lăr ia ci învaţă, trăind-o, copilăr ia şi feri
cirea pa t r ia rha lă a lumii. Ca şi Creangă copil, autorul hoinăreşte fie 
cu Costieă fiul gazdei la scă lda t şi la vânat — fie că Ia logodna şi 
nunta lui Ilie şi Ilinca, sau l a vre'o pomană de mort, i a contact direct 
cu obiceiuri milenare şi cu un folklor (vezi capitolul despre „Papa
rude" şi „Caloieni") pe care trăindu-1 1-a cunoscut a ş a cum nu 1-a cu
noscut nici un orăşan. 

II vedem astfel vizitând mănăst i rea de maici dela Văleni, vechea 
cetate a lui Ţepeş de pe Argeş, dar nu ca turist ci ca ţ ă r an din îm
prejurimi, venit la un hram sau abătut dela vânătoare. 

Par tea a doua a căr ţ i i se petrece în Ardea l într 'un sa t românesc 
de lângă Sibiu, unde englezul nostru ajunge cu totul incidental, după 
câteva luni petrecute prin dea lur i le şi munţii Argeşului . Anume Hali, 
urmează pe un prieten a l său din sat, un oarecare Nicu Stănescu, 
care p leacă în Ardea l să-ş i vadă mama. Tot pasagiul ardelenesc a l 
căr ţ i i fiind de savoare şi de adevăr, e cel mai tare argument adus de 
un englez imparţ ial şi desinteresat contra întregii propagande revi
zioniste, făcută în apus de maghiari . Foarte interesant e şi capitolul 
închinat saşilor cu t i t lul: „Imigraţii", Ceeace e demn de relevat, e 
faptul că pe Hali nu-1 interesează chestiile politice şi naţionale — şi 
că drepturile noastre reies firesc din rea l i ta tea însăşi a lucrurilor po
vestite. Deasemenea şi cu capitolul final închinat unei vizite într 'un 
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sat basarabean în jurul Tighinei, unde Hali fugind de orice amestec 
al vreunei că lăuze oficiale, sau chiar numai orăşeneşti, e recoman
dat de nişte ţă ran i din Ardeal , unui să tean căsători t şi proprietar 
acolo. 

Dar o carte ca aceasta , unde mişună a tâ tea tipuri vii de oameni, 
minunat prinse în câteva cuvinte şi unde descoperi l a fiecare filă, 
caşi în car tea lui Creangă — comori de observaţii, proaspete, inedite 
şi adevăra te , nu se poate rezuma. Ea trebuie citită, ca un document 
unic al unei mar i aventuri sufleteşti. Hali are faţă de oricare autor 
român ce s a r găsi în aceeaş i ipostasă un avanta j mare : obiectivitatea 
pe ca re o dă distanţa în timp şi spaţiu a sufletului său englez. E car
tea unui „gentleman" în sensul vechi a l cuvântului — şi un „gentle
man" nu putea ,,cunoscându-l" a ş a cum 1-a cunoscut Hali să nu facă 
deplină dreptate ţă ranului român. 

Nu ştiu în toată l i teratura noastră pagini scrise cu mai multă 
că ldură şi cu mai multă dragoste despre să teanul român, şi aceas ta 
într 'un stil simplu, fără înzorzonări de patos patriotic şi sentimental. 

N-aşi vrea să termin aceste „marginal ia" fără s ă a t rag atenţia 
asupra ilustraţii lor bogate şi foarte reuşite care împodobesc frumosul 
t ipar britanic- Sunt fotografii luate personal de autor şi originali tatea 
lor e tocmai că nu reprezintă nici oameni, nici monumente celebre, 
nici măcar vederi pitoreşti, c i oamenii din sa t şi locurile pe car i l e - a 
întâlnit Hali, cu numele şi aspectul lor adevărat . A ş a că i lustraţ ia 
expl ică şi lămureşte textul şi în acelaş timp îl autentifică. 

A r fi de dorit ca volumul lui Hali s ă fie cât mai curând t radus 
în întregime şi bine tradus. Astfel am răspândi în massele marelui 
public cititor dela noi, cunoaşterea celui mai frumos monument ce a 
fost r idicat vreodată în a fa ră de hotare, sufletului adevă ra t al pă
mântului românesc. 

ION P I L L A T 



POETUL LUI HORIA 

Pentru praznicul amintirii lui Horia şi a tovarăşilor lui de gând 
şi de faptă, Aron Cotruş ne-a trimis din Polonia o plachetă de ver
s u r i 1 ) , închinată în întregime Moţului cu inima vitează, frânt de roată 
în ia rna anului 1785, în Alba-Iul ia , sfinţită prin a tâ tea dureri şi tri
umfuri româneşti. 

Cine a urmări t evoluţia poetului ardelean, a putut observa şi 
până acum frecvenţa motivului-Horia în versuri le lui a tâ t de perso
nale, împletite din duri tăţ i de piatră şi s căpă ră r i de fulger. S tăruin ţă 
uşor de explicat : M a i mult ca l a oricine, la Cotruş nota naţională şi 
cea socială apar îngemănate până l a identitate. O separaţ ie e cu nepu
tinţă de făcut aici ; e le coincid. E faptul cel mai caracterist ic pentru 
dialectica istoriei noastre. E a x a poeziei lui Cotruş. 

De aceea, dragostea poetului — dragoste şi nu demofilie vagă , 
nu milă teoretică şi distantă — merge în t reagă şi năvalnică spre no
rodul desmoştenit şi uitat pentru care „arar au curs pe aici, — prin 
vreme, râur i de cernel i cereşti", spre gloatele de ţărani, exploataţ i 
cu inimă haină. Fiindcă ei şi numai ei a u meritul de a fi păstrat , în 
sânge, în grai şi credinţă, substanţa însăş i a românismului, şi numai pe 
obstinata lor voinţă se poate întemeia năde jdea unui viitor, spre care 
poetul aruncă priviri t remurătoare de îngrijorare sau aprinse de or
goliu. 

Pentru Cotruş, Horia este întruparea simbolică a obscurei sete 
de dreptate ca re ne-a ţinut treji, a instinctului de orientare care ne-a 
călăuzi t prin beznă. E gestul de protestare şi de răzbunare, gestul e l i 
berator care ne-a învăţat să ne cunoaştem şi s ă îndrăznim. Iată de ce 
chipul „ţăranului de cremene" se iveşte, crunt, sau în lumină de apo
teoză voevodală, "în a tâ tea din versurile de până acum. 

In placheta apărută recent e numai el, Horia, evocat din s t ră
funduri de veac, ţă ran apocaliptic cu „tundră de flăcări pe umăr" pro-

!) A r o n C o t r u ş , Horia, Varşov ia , 1 9 3 5 . 
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filându-se ameninţător pe cer, în nimb de mit însângerat, jertfă ur iaşă 
căzută la răscrucea istoriei. 

Arbitru în răfuiala cu milenară scadenţă 
„între dârzul valah fără ieri 
şi 'ntre putredul grof fără mâine", 

duhul lui s'a împrăşt iat în munţii şi pădur i le din care s'a închegat pe 
un moment, inima lui a devenit stema Ardealului , „singură, una, —• 
pe t o t d e a u n a . . . " 

Astfel apare Horia în poemele acestea abrupte, colţuroase, scri
jel i te p a r c ă în piatră . Compuse din linii drepte şi unghiuri ascuţite, 
din superlative a l e graiului, poemele lui Cotruş nu cunosc blândeţea 
ondulări lor moi şi dulceaţa nuanţelor. Ele nu sunt făcute să legene şi 
dacă se potrivesc sau nu canoanelor estetice e o întrebare ce nu mă in
teresează când citesc aceste rânduri de foc ce m ă poar tă între nadirul 
şi zenitul destinului românesc. 

ION CHINEZU 

DIN CICLUL HORIA 

U M B R A ROATEI. 

Umbra roatei pe care sângerat-ai tu 
se r idică şi-acu, 
despărţ i toare 

pe-aici între două popoare . . . 
şi cască încă 
o prăpast ie adâncă 
ce, s t ră ju i tă de aspri străjeri , 

deschisă prin timp va rămâne 
între dârzul valah fără ieri 
şi 'ntre putredul grof fără mâine . . . 

A R O N C O T R U Ş 



DIN ECOURILE RĂSCOALEI LUI HORIA 
ÎN STREINĂTATE 

P. S. Episcop Roman Ciorogariu dela Oradia a publicat sub 
titlul Horia şi Cloşca1) o t raducere a unui text unguresc, copiat de 
c ineva 2 ) dintr 'o carte a lui Czovek Istvăn, ca re la rândul său pre
tinde că 1-a t radus „din scrieri le lui Friedrich Schil ler" . 

In prefaţa traducerei româneşti P. S. S a subliniază noutatea in
formaţiei din acest text, necunoscut până acum şi lumina nouă în 
ca re apare din el personali tatea lui Horia. Şi pornind dela cuprinsul 
lui face apoi prognosticurile, cerute de asemenea descoperire, asupra 
autorului german şi traducătorului ungur, a căror cărţ i n 'a fost în 
măsu ră să le cunoască. 

Confruntându-1 însă cu l i teratura contimporană a răscoalei, se 
poate vedea înda tă că acest text nu aduce nimic nou. El nu e decât 
o simplă compilaţie, cu o uşoară parafrazare l i terară a textului ori
ginal , dintr'o broşură germană apărută în 1785. Numele imprimat 
p e foaia de t i t lu a căr ţ i i germane, pe care a tradus-o Czovek, nu 
e nici el a l vre „unui sas cunoscător a l pământului şi oamenilor din 
A r d e a l " , ci e — ceeace P. S. S a nu îndrăznea să bănuiască — a în
suşi poetului Schiller. Cartea totuşi nu e scr isă de el, — i-a atribuit-o 
numai t raducătorul; prefaţa, care îi poartă numele, e şi ea, desigur, 
numai un fals pentru o mai mare desfacere a cărţii . Dar chiar un 
fals fiind, împrejurarea, pentru noi, nu rămâne fără importanţă: 
numele lui Schil ler din fruntea căr ţ i i a fost un motiv mai mult ca 
ea să fie citită. 

Dacă ne oprim un moment asupra acestei compilaţii şi îi u rmă
r im geneza, o facem de-acum nu pentru a căuta vreo da tă nouă în 
cuprinsul ei, ci pentrucă ea e, tocmai în forma nepotrivită în care 

!) O r a d i a , Tip. Diecezană, 1 9 3 1 . 
2 ) D e un intelectual r o m â n căci i=a dat titlul c u chir i l ice întâmplarea Horii 

şi a Cloşchii pe a. TJS4—178) descrisă dintr'o carte ungurească tipărită. 
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vom vedea că a apărut , încă o dovadă de populari tate la rgă a nu
melui lui Horia şi a răscoalei lui în streinătate şi deci trebuie să - i 
dăm un loc printre izvoarele de informaţie, menite să împace sau 
să exploateze curiozitatea streinilor asupra acestui subiect. 

Urmăr i rea aceas ta va mai avea astfel încă un rezultat : redu
cerea nouei descoperiri la justa ei valoare. 

Veştile despre răscoala ţăranilor depăş i ră repede ho
tare le Ardealu lu i şi Ungariei, se opriră un moment l a Viena, de unde 
se difuzară încurând în toate ţăr i le imperiului germanic şi apoi şi în 
a l te ţ ă r i apusene. Acest fel de mişcări, fiind o boală simptomatică a 
societăţii veacului a l XVIII-lea, erau urmărite, oriunde se iveau, cu 
deosebit interes de lumea apuseană. 

Izvorul cel mai prompt de informaţie e ra şi pe-atunci tot ziarul . 
Mai a les z iarele din Viena (în primul loc Wiener Zeitung), după car i 
de obiceiu reproduceau şi ce le din al te centre apusene. Desigur mai 
mult prin intermediul Vienei ajungeau în coloanele ziarelor apusene 
şi corespondenţele din oraşele a r d e l e n e 3 ) . 

La răspândirea veştilor în s treinătate a contribuit mult şi împre
jurarea că tocmai atunci se începuse campania dm Ţăr i le de Jo s şi în 
a rmata de 80.000, concentrată de împăra t acolo, e rau şi ardeleni ca r i 
cunoşteau stăr i le de-acasă şi e rau deci buni agenţi de răspândire a 
întâmplări lor de aici . Unul din aceşt ia, poetul ungur Avram Barcsay, 
scrie în 7 Febr. 1785, dintr 'un castel de l ângă Luxembourg, c ă în ace le 
provincii de sus făcuse mare zgomot răscoala lui Horia; nu fără mâh
nire trebui să a u d ă în unele oraşe c ă ea s'a făcut cu voia împăratului , 
ca re a r fi strâns aver i imense din moşiile nobililor u c i ş i 4 ) . 

Şt i r i le de tot felul erau apoi secondate de multele stampe, dese
ne, gravuri, medalii , reprezentând pe capii răscoalei şi chiar scene din 
ea. Aceste lucrări , răspândi te în s trăinătate tot prin intermediul Vie
nei, sunt foarte des semnate de desenatori şi gravori cunoscuţi în 

3 ) Z iare le c o n t i m p o r a n e nu sunt decât in p a r t e cerce ta te . A 7 . Detisuşiamt în 
m o n o g r a f i a sa r.u citează decât unul unguresc , unul nemţesc şi unul franţuzesc, i ar 
Bălcescu a ex tras astfel de ştiri din Journal Politique de Bruxelles şi Gazette de 
France (publicate de Papiu I lar ianu în Tesaura de Moft. Ist. III, 362—3f i4 ) . Şliri de 
acestea v o r fi încă multe , împrăşt iate mai ales prin z iare le din G e r m a n i a S e găsesc 
d u p ă m ă r t u r i a unei cronic i c o n t i m p o r a n e , ch iar şi în cele o landeze şi engleze. Ele 
v o r trebui adunate căci , ch iar dacă nu a d a u g ă mult ca informaţ ie istorică, se p o a t e 
v e d e a din ele gradul de interes al streinătăţii p e n t r u răscoa lă şi at itudinea pe c a r e 
a luat»o faţă de ea. 

4) Tortenelmi Tar, 1 9 0 4 , p. 5 4 7 . 
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Apus, iar ca locuri de reproducere găsim în josul lor oraşele Viena, 
Erfurt, Regensburg, Konigsberg, Strasbourg, Nuretnberg, e t c . 5 ) . Poetul 
Baresay ne spune şi el, în scrisoarea citată, c ă pe ace le locuri) portre
tul lui Horia se vindea în gravuri de aramă, având pe o parte inscrip
ţia Horia Urss Rex Daciae, iar pe cea la l t ă o inimă străpunsă de un 
pumnal. 

Portretele, ştirile răspândite prin z iare şi prin graiu viu, erau 
mijloace facile şi laconice de popular izare. Cu o informaţie mai com
p lexă au trebuit să vină cronicele. încă în cursul anilor 1784—85 a p ă 
rură vreo şase tipărituri în nemţeşte şi una în franţuzeşte pentru a 
satisface curiozitatea cititorilor de atunci în aceste l imbi 6 ) . Ca loc
a l apar i ţ ie i la una e indicat A. Iul ia—Sibiu, l a a doua Viena şi la una 
Strasbourg-ul Vor mai fi apărut în s treinătate şi din cele cari nu in
dică locul. Mai târziu vin ş i a l te le . Istoria răscoalei intră apoi şi în 
al te lucrări istorice, ca de p i ldă în Istoria Universală a abatelui Millot, 
t radusă în nemţeşte şi completată de profesorul din Kiel W. E. Chris-
tiani (1794) şi în Memoriile pentru istoria Iacobinismului a l e lui 
Barruel (1797). 

Se 'nţelege, în streinătate s tăr i le dela noi erau prea puţin cunos
cute. Şt i r i le din ziare, trecute de obiceiu prin filiera Vienei, trunchiate 
apoi sau transformate în simple ştiri de senzaţie, nu puteau să dea 
decât o imagine vagă şi de valoare foarte îndoielnică asupra răscoalei . 
Cronicele nici ele nu aveau informaţii precise, nici chiar cele apărute 
în Ardea l şi după stingerea răscoalei , căci nu cunoşteau încă mate
r ia lu l documentar oficial. Judecă ţ i l e nu se spri j ineau astfel decât pe 
aproximaţ i i . 

Aceste cunoştinţe, fireşte, sunt tot mai disparente din ce ne de
p ă r t ă m de Viena şi apoi de cercul ţări lor germane, unde s tăr i le de la 
noi e rau pe-atunci relat iv mai bine cunoscute. E foarte explicabil : 
Ardea lu l gravi ta politic spre Viena — făcea doar par te din imper iu—, 
iar cultural spre lumea germană. II făceau cunoscut acolo în primul 
rând Saş i i car i studiau în universi tăţ i le germane. Saş i vor fi şi autorii 
acelor broşuri germane asupra răscoalei. 

б ) Ioan C . Băcilă, în art ico lul Portretele lui Horia, Cloşca şi Crişan, ( rev . 
Transilvania, Ian. 1 9 2 2 , p . 1 5 — 8 3 , — descrie 72 astfel de l u c r ă r i , a c ă r o r or ig ina le , 
a p r o a p e toate , p o a r t ă inscripţii nemţeşti şi sunt făcute de streini — din A r d e a l şi din 
A p u s . 

Dl. Dr. Octavian Вей a s trâns şi dsa un n u m ă r i m p o r t a n t de g r a v u r i streine, 
necunoscute p â n ă a c u m , p e car i le v a edita însoţite de un studiu. Şi se v o r mai găsi 
şi altele p r i n colecţ i i le şi publicaţi i le streine. 

c ) D e s c r i e r e a l o r la V e r e s s , Bibliografia romănă-ungară, II p. 29 — 3 8 . 
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Dar părer i le Apusului nu erau numai în funcţie de aceste infor
maţii, ci şi de solul în care ele cădeau. 

In cercuri le oficiale şi în general în c lasele conducătoare, natural , 
răsculaţ i i e rau consideraţi — întocmai ca şi la ei acasă — simpli r ăz 
vrăti ţ i împotriva legilor lu i Dumnezeu şi oamenilor, asemenea tâlhari
lor de drumul mare; demni prin urmare de cele mai crude prescripţii 
a l e codurilor de atunci. 

Cititorul de rând î i va fi văzut cu ochii ziarului sau cronicei pe 
care o citea şi va fi căutat în întâmplări mai mult par tea de senzaţie. 
II vor fi interesat mai cu seamă căpitanii, pe c a r i îi va fi asemănat cu 
acei haiduci, cunoscuţi şi în Apus, cari bagă groază în potentaţi şi 
negustori şi se bucură de simpatia poporului de jos. 

Mai interesante rămân însă — ca'ntotdeauna — glasuri le din lu
mea intelectuală. Cele din cronici oscilează între părer i le extremiste 
a le clasei de sus şi între o demofilie, caracter is t ică absolutismului lu
minat de-atunci. Dar a lă tu r i de e le s'a r idicat şi unul de cea mai pură 
esenţă revoluţionară. Un intelectual — francez probabil — : îndată 
după uciderea lui Horia şi Cloşca, se grăbi s ă adreseze împăratului 
o scrisoare desch i să 7 ) , în care, teoretizând asupra suveranităţi i popo
rului şi drepturilor lui la răzvrăt i re în termenii ideilor lui Rouşseau, 
le luă apă ra rea cu tot acel idealism aprins, în atmosfera căruia s'a 
pregăti t revoluţia cea mare. 

Car tea nemţească, t radusă în ungureşte de Czovek, a fost scrisă, se 
pare, pentru curiozitatea cititorului de rând, amator de întâmplăr i extra
vagante: pentru cititorul de romane în fascicole, am zice azi. In cele 
două volume ale ei se povesteşte viaţa şi faptele alor vreo 14 haiduci, 
rebeli, spioni, falsificatori, e t c , a căror faimă a făcut ocolul Europei 
în veacul al XVIII-lea. Printre ei vestitul Cagliostro, cazacul aventu
rier Pugacev, contele alchimist Cajetani, şi a l ţ i i . . . şi bineînţeles şi 
„rebelii şi tâ lhar i i " Horia şli C loşca 8 ) . 

7) Seconde Lettre d'un Defenseur du Peuph ă l'Empereur Josefh 11, sur 
son reglement concernant l'emigration et principalemeut sur la revolte des Vala-
ques ; ou l'on discute ă fond le droit de revolte du Peuf-le. Dublin 1 7 8 5 , 8°, 98 p . 
(Biblioteca В. P. Haşdeu). Extrasă de N. Densuşianu, Revohiţiimta lui Horia, p . 7 — 1 0 . 

8 ) Titlul comple t al cărţii с Schauplatz der ausgearteten Menschheit oder 
merkwiirdige Lebensumsiande der beriichtigs/en Bbseivichie tind Betrtiger der 
neitern Zeit. Mit einer Vorrede von Friedrich Schiller. Zweyte vermehrte Atif-
lage. Gotha tind Weimar, 1 9 0 8 . Titlul îl luăm după v o l u m u l II din ediţia a Iba, 
c a r e se găseşte în biblioteca l iceului r e f o r m a t din C l u j . V o l u m u l I în c a r e e şi textul 
c a r e ne interesează, lipseşte ; îl cunoaştem numai din t r a d u c e r e a ungurească . C a r t e a 
n'a putut fi descoper i tă nici în alte biblioteci vechi , mai importante , din A r d e a l . 
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In prefaţa cărţii , semnată cu numele lui Schiller, se fac câteva 
consideraţii — în t raducerea ungurească destul аг neinteligibile — 
asupra mobilelor psihologice a l e acţiunilor omeneşti şi consecinţelor 
morale pe cari l e va putea t rage istoria din faptele rele a le oame
n i lo r 9 ) . 

Textul asupra răscoalei e compilat după broşura Horja und 
Klotska. . . 1 0 ) , scr isă par te înainte de condamnarea lui Horia, par te 
îndată după uciderea lui. Broşura aceasta mai are o versiune 1 1 ) şi e 
ex t rasă şi într'un ziar f r ancez 1 2 ) . Era, se pare, cea mai răspândită . In 
tot cazul e cea mai întinsă (71 p.) şi cea mai exigent scrisă dintre bro
şurile germane. Ea a apărut foarte probabil în s t r e i n ă t a t e 1 : ) . Autorul 
ei până acum e necunoscut, dar după scris el e un intelectual cu idei 
sociale cari , dacă nu-i depăşesc vremea, cel puţin ţin pas cu ea, —• 
vr'un publicist cu reputaţie de fizionomist, căci în broşură îşi afi
şează în special această cal i ta te . Despre însuşirile poporului român 
— descendent al coloniştilor romani din Dacia — vorbeşte în termenii 
măgulitori. Pentru capii răscoalei are judecăţ i aspre, în schimb pentru 
poporul de jos a re multă înţelegere, îl t ra tează cu condescendenţă şi 
îi ia cu hotărîre apă ra rea faţă de nobilimea parazi tă şi abuzivă, gă
sind şi el că „tot mai mult nlătssc două mâini cari lucrează, decât 

9 ) In bibl iografia Goedeke, unde se cupr ind nu numai oper i l e , ci şi toate 
mărunţ i şur i l e scrise de Schi l ler , această prefaţă , se înţelege, nu f igurează. C ă nu e 
scrisă de el o spune şi conţinutul ei, d a r şi na tura cărţ i i . Schi l ler n'ar ti prefaţat o 
astfel de car te , — decât d o a r în t inereţă, p e când scria Die Râuber. O r , ediţia a 
doua a acestei cărţ i a a p ă r u t după m o a r t e a lui Schi l l er (1805) şi p o a t e . . . şi ediţia 
întâia. V a fi fictiv ch iar şi locul apariţ ie i (Gotha şi \ V e i m a r . \ căci la sfârşitul cărţ i i 
se face r e c l a m ă n u m a i p e n t r u cărţ i a p ă r u t e la Mannhe im. 

10) Horja und Klotska Oberhaupt und Ralhgeber der Anfi i'threr in Sieben-
bitr^en Etc. Karlsburg ard Hei mannstadt, 1 7 8 5 . In Kcmission in der Buchhand-
hmg der Celehrten zu Leip&ig. Titlul t o r r p l e t , textul nemţesc şi t r a d u c e r e a r c i r â 
nească în Tesauru de Mon. Ist. 11), p . 297 — 3 4 0 . 

" ) Densuşianu, о. с. p 1 1 . 
1!) Tesauru de Mon. Ist. III, p. .461— 3G4. 

l a ) Indicarea A . luliei şi Sibiului ca loc al apariţ ie i putând să fie numai un t r u c 
al editurei , obişnuit în acel t imp, p e n t r u c a informaţ ia să p a r ă mai autentică. Densu« 
şianu, о. c. p . 1 0 , în notă, c r e d e că a a p ă r u t în G e r m a n i a p e n t r u multe le greşeli de 
t ipar din n u m e l e de p e r s o a n e şi locur i . C ă n'a fost scrisă în A r d e a l se p o a t e d e d u c e 
insă şi din cupr ins , şi din natura u n o r informaţi i . De unde era să cunoască c ineva , 
c a r e scria în A r d e « l , p ă r e r i l e z iare lor o landeze şi engleze , de pildă, despre r ă s c o a l ă ? 
Şi»apoi cu a c e l e a s p r e Judecăţi a supra nobil imei , pe car i le cupr inde , cu greu a r ti 
putut a p a r e în A r d e a l , fără ca să fie u r m ă r i t ă de oficialitate. Un indiciu e şi faptul 
că a fost pusă in v â n z a r e pr in tr 'o l ibrăr ie din I.eipzig. P ă r e r e a dlui V e r e s s (Bibliogr. 
romănă-ung.), că ea totuşi a r fi a p ă r u t la A.»lul ia , a r e deci puţini sorţi de a fi ni« 
mer i t a d e v ă r u l . 
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o gură care numai m ă n â n c ă " 1 4 ) . Aces ta da, a r putea să fie vr'un sas 
cunoscător al pământului şi oamenilor din Ardea l . 

Dar în informaţia lui, pe alocuri veridică, se amestecă adesea 
svonurile fără nici un temeiu, car i circulau atunci, mai a les l a Viena. 
Horia, frate a l unui episcop român, fost ofiţer într 'un regiment de hu
sari, cunoscător perfect al limbii germane şi cititor cu temeiu a l c la
sicilor germani, era o simplă plăsmuire a Vienei, unde la începutul 
răscoalei se răspândise vestea că autorii ei a r fi nobili. Horia, în 
aceas tă versiune, era construit din svonuri disparate şi, evident, în 
acest portret a l lui se amestecau şi svonurile car i circulau pe seama 
ofiţerului aventurier Sal is , pe care îl u rmărea de mai înainte oficiali
ta tea şi-1 bănuia acum de autor a l răscoalei . 

In compilaţia de care ne ocupăm, textul acestei broşuri a scăzut 
aproape la numai o treime. Compilatorul se rezumă mai mult la per
soanele lui Horia şi Cloşca. Omite sau reduce mai a les general i tă ţ i le , 
comentariile, învinuirile aduse guvernului şi tărăgănel i lor armatei şi 
apoi atrocităţ i le nobilimii insurgente. Omite în întregime şi acele pre
tenţioase analize fizionomice a l e portretelor celor trei capi ai ră
scoalei, dela sfârşit. (Sau poate va fi compilat cronica după vreo ver
siune în care l ipsea aceas tă a doua parte şi deaceea nu cunoaşte nici 
pe Cr işan) . 

Păr ţ i l e menţinute în schimb n'au suferit nicio modificare de fond, 
decât doar ici-colo uşoare schimbări de stil pentru a face culorile 
mai stridente şi unele intervertiri de al iniate pentru a uşura cursul po
vestirii. Abia pe pagini le de l a sfârşit se a d a u g ă câteva informaţii, 
luate din vr'un ziar strein sau din cinei ştie ce a l t izvor. 

Textul astfel trunchiat a degradat şi figurile şi culoarea eveni
mentelor, totuşi nu a şa de mult ca el să încapă în titlul ţ ipător a l că r 
ţii. Pentru aceas tă accentuare în r ău va fi purtând vina şi t raducerea 
u n g u r e a s c ă 1 6 ) , în care s 'au făcut dealtfel şi unele intercalări , pornite 
din ura traducătorului. In textul tradus din nemţeşte expresi i le desi
gur s 'ar atenua. 

Atâ t aceas tă versiune, cât şi t raducerea ei în ungureşte, au fost 
până acum necunoscute. Meritul de a le fi descoperit îi rămâne tra
ducătorului în româneşte. Ele dacă nu aduc nimic nou pentru istoria 

u) Tesauru de Mon. Ist. III, 3 1 7 . 
, 5 ) Intitulată şi mai g r o z a v : As Europai Hires zsivănyok, ittonăllo tolvajok, 

gyilkosok, haramiăk, lâszaddk es pdrtutok tiikore, mellyet Siller Fridrik irdsai-
bol Forditott Czovek Istvdn. Pesten, Trattner Jdnos Tamds betiavel's kdltse"geivet 
1 8 1 7 . 2 v o l u m e . Pentru biograf ia şi l u c r ă r i l e lui C z o v e k vez i Sz inye i , Magyar irok 
tlete es miivei II, 543 . 
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răscoalei , sunt în schimb două dovezi în plus pentru populari tatea ei. 
Ace le epitete tari, risipite cu mână l a rgă de documentele vremii, să 
nu ne surprindă: aruncate din tabăra adversă, azi, nu sunt decât cri
terii pentru greutatea acţiunii răzvrăt i ţ i lor de-atunci. 

Era nevoie de o c lasare a nouei descoperiri şi pentruca aceas tă 
„al tă lumină", în care apa re din ea Horia, să nu fie greşit preţui tă . 
Horia, departe de a fi avut cultura pe care i-o atribuie, e ra un simplu 
ţăran, despre care şi azi ne mai îndoim dacă ştia măcar scrie şi citi. 
Fapta lui, tocmai de aceea, e ou atât mai mare. 

D P R O D A N 



CRONICA L I T E R A R Ă 

H E N R I E T T E S T A H L , S T E A U A R O B I L O R 

Numele Henriettei Stahl este încă puţin cunoscut în Ardea l . 
Deaceea, înainte de a vorbi de Steaua Robilor, câteva note introduc
tive sunt necesare. Ele încearcă să definească un talent pe care îl 
consider printre cele mai reale (şi, după o triere serioasă, nu avem 
prea multe) a le l i teraturii noastre contemporane. 

D-ra Stahl a publicat întâi un roman — Voica (acum tradus in 
franţuzeşte şi publicat în fascicolele succesive a le revistei lui Henri 
Poulaille — La Courte Paille). Voica este un roman ţărănesc. Un sat 
de lângă Bucureşti. Drama Voichii care şi-a părăs i t gospodăria, bărba
tul la care ţine, fiindcă acesta vrea să aducă acasă pe un copil al său 
din flori, din răsboi — copilul unei ţigănci. Dar fără să vrea să-i 
deâ (este condiţia cu care Voica s'ar împăca) o bucată de pământ care 
să fie a ei, care să - i . as igure zi lele dacă el a r m u r i . . . Dramă nu so
cială , ci de anal iză psihologică. Elementul social — obsesia pămân
tului, care se găseşte în toată viaţa agrară , în toată lumea — dă nu
mai culoarea crudă, obiectivă, de real i tate, dramei psihologice. Nu psi
hologie de introspecţie, ci notare vie de reacţii, simple, autentice. 
Tranşă de viaţă dela ţară , nefalsificată de nici o tendinţă, de nici o 
demonstraţie, de nici o ideal izare . Dar nici naturalism. Odată subiec
tul înţeles, izolat, adică devenit un adevă r care se menţine singur, 
prin densitatea lui proprie (obiect complex de tendinţe sufleteşti, de 
situaţii, în care se amestecă dragoste, mândrie, cruzime, interes, în for
ma lor simplă, ţ ă rănească) , ar ta este numai demonstrarea adevărului 
intern subiectului: ordonare care luminează mai ećal valorile obiec
tului intelectual pe care înţelegerea 1-a format. Ceeace esteticienii 
germani numesc Gestaltung. 

Cu cât adevărul subiectului este mai bine înţeles (nu reprodus) 
cu a tâ t mij loacele de expresie pot fi mai simple, mai reduse, mai 
sobre. Deaceea Voica D-rei Stahl carac ter izează satul din Vlaşca cu 
a tâ ta Dutere. Real ismul puternic pare a-şi împrumuta virtutea sa în
suşi obiectului. Secretul construcţiei solide a Voichii nu este vre-un 
partis pris de obiectivitate: este în înţelegerea desăvârş i tă a obiectu
lui tratat. ' 

Din ceeace a scris D-ra Stahl, Voica este mai apropiată de sufle
tul Ardealu lu i . Via ţa ru ra lă este în esenţa ei, aceeaşi dincoace şi din
colo de munţi. In timp ce l i teratura modernă a Bucureştilor (cari mie 
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nu-mi plac) urmăreşte, de multe ori necritic şi (afară de câteva ex
cepţi i ) , fără a real iza opere de ar tă , dâre de reflexe apusene sau cul
tivă, sub pretext de realism, mahalagismele vieţii noastre urbane, Ar
dealul îşi continuă încă plăcerea l i teraturi i de viaţă ţ ă rănească : sin
gura v ia ţă a noastră proprie, până vom crea o nouă ideologie autoc-
tonă, Voica oferă un punct de comparaţie, un document sigur: viaţa 
ţăranului din fostul regat. Din comparaţ ie se poate desprinde o 
esenţă. 

Pentru caracter izarea Drei Stahl faptul că primul său roman a 
fost un roman ţărănesc este important. D-ra Stahl a trăit , t răeşte în 
Bucureşti. Satul 1-a cunoscut într'o vacanţă . Este important faptul că 
pe când cei mai mulţi îşi caută mater ia primului volum în viaţa care 
le este mai familiară, în amintiri le lor personale, D-ra Stahl a avut 
nevoie de o materie cu totul s trăină, exterioară. O materie dură, care 
se c izelează greu dar cu plăcere . Fi indcă laşi l a o par te tot ce este a l 
tău, — fiindcă din tine nu rămâne decât înţelegerea. Mater ie care per
mite, tocmai fiindcă este exterioară, o t ratare, rezultate sigure. Este 
nevoia temperări i printr 'un obiect rece a prea multor posibilităţi, o 
voinţă de disciplină, garanţie a artei serios înţeleasă. 

Dar laşi la o par te ce este mai personal, obiectivele cele mai in
time, Deaceea cei cari aşteptau ca D-ra Stahl să continue în genul Voi-
chii au fost miraţi de Nu poate fi. (Viaţa Românească, apoi culeasă în 
volumul de nuvele Mătuşa Matilda). D-ra Stahl consideră Nu poate fi 
ca o pagină pur l i r ică. Sunt notaţiuni — crescute până la exasperare 
— de pură introspecţie, de dragoste, de chin interior, în care nu mai 
ştii ce este real, ce este halucinaţie. Judeca t obiectiv, poate că este re
darea unui caz patologic. In car iera D-rei Stahl Nu poate fi este — 
cred — o reacţiune la exteriori tatea obiectului Voichii. Aceeaşi voinţă 
de a desemna puternic şi c lar contururile se apl ică acum unei materii, 
unei notări de nuanţe pur interioare. Tot ceeace structura obiectivă a 
Voichii refulase, ţâşneşte. Lumea din afară a dispărut, rămâne numai 
şuvoiul interior, dens prin voinţa autorului de a-1 concentra, de a-I 
transforma într'un obiect de studiu obiectiv; dar; —• în el —, negă-
sindu-şi l imită, exasperat . Tendinţa este aceeaşi : de a extrage o esenţă: 
acolo fVoiîca) a unei părţ i de viaţă obiectivă, aici svârcoliri interioare. 

Nu ştiu dacă Plumb, p iesa de teatru publicată în Via ţa Româ
nească se ţine pe scenă. Personagiile sunt aproape abstracte, caracte
rizate numai prin tendinţele lor lăuntrice. Un fel de mecanică cu su
flete: construcţii, opoziţii, rezultante, fără nimic care să distreze dela 
drama pur interioară. 

Aşa nota R. Rolland despre interioritatea muzicii lui Tristan: 
, ,Wagner nu şi-a dat nici osteneala să picteze un colţ de mare. . . . " 

Plumb este un moment de transiţie. Dar care defineşte bine do
meniul cel mai propriu a l D-rei Stahl (mai propriu decât observaţia 
ironică din Bătălia dela Port Artur care îmi p lace mai puţ in) : domeniul 
înţelegerii anal izei interioare lucide. Este astfel deschis drumul roma
nului de ana l iză . încercăr i le dramatice, compoziţia strânsă pe care o 
cere scena, acordarea atentă a registrului interior cu reacţi i le exte
rioare a personagiilor sunt, pentru romancier, o excelentă educaţie. 
Duc la desăvârşirea tehnicei. 
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Steaua Robilor uneşte introspecţia acută din Nu poate fi cu un 
real ism puternic ca ace la al Voichii. Măr i a este o fată s implă — din 
mediul neutru a l micii burghezim! bucureştene — pe care dragostea 
înşela tă o face să fie lucidă. In dragoste, spune d-ra Stahl, sunt trei 
soluţii: sau te omori, sau reîncepi acelaş i şi acelaş i minciună sau 
accepţi rea l i ta tea aşa cum este, lucid. Măr ia iese din criza sa transfor
mată, cu voinţa de a nu se mai minţi, de a nu mai minţi pe alţ i i , de a 
vedea c lar , de a spune lucrurilor pe nume. Limbajul ei este transfor
mat: expres ia pe ca re o întrebuinţează des — aproape cinică — ,,a fi 
împreună" şi din care orice miraj a l dragostei este e l iminat , , ,Am aştep
tat să văd că ai putea ţine l a mine. Nu se poate. E inutil. O ştim 
amândoi. La ce bun chinul ă s t a ? Luciditate, care o face s t ră ină me
diului său ( taxată de nervoasă: aceas ta expl ică totul pentru ai ei) 
— luciditate, care îi complică viaţa — o opune vieţii care se t răeş te ba
nal, zi de zi, care crează drama ei. Cadru larg pentru confruntare de 
valori — opuse. 

Desigur nu o autobiografie. Ş i D-ra Stahl a protestat cu drept cu
vânt. Dacă rânduri le de mai sus au putut da o idee despre a r ta D-rei 
Stahl atunci se înţelege că pentru ea problema identităţi i dintre autoa
re şi personagiile sa le nu se mai pune. Este destul să a i ochi şi condei 
— scrie Gide undeva — ca să pictezi fiinţe pe car i le-a i întâlnit; este 
ce fac mulţi dintre romancieri. Dar crearea de personagii noi este o 
nevoie a acelora pe care o complexitate prea mare îi chinueşte, pe car i 
propria faptă nu-i epuizează. Pentru D-ra Stahl, Măr i a este una din 
problemele pe car i şi-le poate pune o geometrie interioară, construită 
de voinţa de a înţelege viaţa lucid, fără nici o reticenţă. Nu este o au
tobiografie, dar autoarea împrumută creatur i i sa le pasiunea ei de pre
di lecţ ie: a vedea clar . Ceeace în modul de a fi al Mărie i pare nenatural , 
inuman (de ce îşi complică inutil viaţa, îmi spunea un prieten cu care 
discutam cartea, cu mania ei de a spune adevărul , când ar putea t răi 
simplu, ca toată l umea? ) a r a t ă bine că este o problemă crea tă . Măr ia 
se găseşte tot a ş a de rar în real i ta tea de toate zi lele ca un triunghiu 
perfect în experienţă. Dar, a fa ră de experienţă, i rea lă , geometria ne 
as igură posesia unei esenţe a experienţii , a lumii. 

Concluzia care se desprinde, cred, din Steaua Robilor este o filo-
sofie a milei, a milei pentru alţi i , a unei duri tăţ i fa ţă de sine însăşi. 
Credinţa în eficacitatea efortului de înţelegere internă dus adânc, 
poate credinţa unei perfecţionări a noastre, posibile. 

Dar dacă reacţiunile Măr ie i par câteodată extreme, este că viaţa 
nu admite prea multă luciditate. Luciditatea împiedică, poate distruge 
viaţa. In Steaua Robilor viaţa rea lă cedează cu totul pasul impulsiei cău
tăr i i interioare. Personagii le din jurul Mărie i sunt redate sobru, une
ori car icatural . Cred că mai târziu Steaua Robilor va apare în car iera 
D-rei Stahl tot ca un moment de transiţ ie. D-ra Stahl scrie fiindcă 
are în t r ' adevăr ceva de spus. Putem aştepta dela ea o frescă la rgă , în 
care viaţa rea lă , banală să-ş i re ia drepturile de care Steaua Robilor a 
deposedat-o, şi în care lupta ei cu efortul de înţelegere, de perfecţio
nare a l spiritului să fie dus pe registre multiple (nu numai „un caz") 
cu forţe egale împărţ i te : orice a r t ă serioasă ajunge totdeauna la o 
filosofie critică a vieţii, l a o teorie a cunoaşterii. 

V I R G I L B O G D A N 
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CEZAR PETRESCU : DUMINECA ORBULUI •) 

Fecunditatea l i te rară a d-lui Cezar Petrescu e într 'adevăr impre
sionantă. Există o imensă experienţă de v ia ţă în acest scriitor de 
structură balzaciană, care se cere mereu revărsa tă . Cândva, în pre
faţa acelui volum, prea sever crit icat de recenzenţii noştri: Plecat fără 
adresă, d. Cezar Petrescu căuta să lămurească publicul, mai corect să se 
desvinovăţească, de ce scrie aşa de mult. Reţin aici din mărturisirea de 
credinţă cuprinsă în rânduri le prefeţei, bogată de altminteri în senti
mentalism retoric, următorul fapt: din întreagă l i teratura română con
temporană singur Cezar Petrescu şi-a conceput opera pe un plan vast 
şi organic. Numai el, dintre toţi scriitorii noştri de astăzi, a transpus 
în romanele sa le aspectele caracterist ice şi multiple a le acestui veac 
complex şi nedefinit, dar a tâ t de darnic în izvoare de creaţie pentru 
ochiul ce poate despica adâncuri le . Opera lui este icoana vremii sbu-
ciumate în care a trăit, cu a l te cuvinte o frescă epică de proporţii 
ample a timpului său. Fiindcă, e ştiut, romancierul este pos
tul de recepţie şi de transfigurare a vieţii ce se frământă împrejurul 
lui, Trebue doar captată aceas tă frământare şi preschimbată în cr is
tale de ar tă . Ia tă menirea lui. 

Prin urmare când scrii despre o car te a d-lui Cezar Petrescu nu 
ţi-e îngăduit s'o priveşti c a fragment. Trebue s'o integrezi — cărămidă 
într'un zid — în ansamblul operei. După ce romanul precedent Aurul 
Negru, continuare a Comorii Regelui Dromichet, ne dăduse descrie
rea unuia dintre cele mai relevante procese a le vieţii româneşti: ace la 
de industr ial izare rap idă a regiunilor noastre petrolifere, de curând 
d. Cezar Petrescu prin Dumineca Orbului ne readuce la Bucureşti, în 
mediul viciat şi disolvant a l capitalei , 

în t reaga acţ iune a romanului se petrece într'o zi, zi t r is tă : în 
dumineca zisă a orbului. Pe coperta cărţi i e înt ipări tă o filă de ca
lendar : 13 mai 1934. Are o semnificaţie covârşitoare acest 13 mai, 
deoarece nota dominantă a romanului, e fatalismul. Mâna nevăzută 
a unui destin crunt regizează cu diabolică abil i tate existenţele împo
văra te pa rcă de un blestem fioros, a l e tuturor personagiilor. 13 — 
cifră fatidică din colţii căre ia nu scapă nimeni. Deseori, în timpul 
lecturii, te cuprinde un fel de revoltă împotriva fatalităţii , dirigui-
toarea supremă şi incapabilă a nevinovatelor vieţi ce cad sub greu
tatea ei. 

Gina Alimănescu, profesoară tânără la Oradea, venită în Bucu
reşti cu pri lejul nunţii unei prietene a ei, şi Sergiu Miclăuş, funcţio
nar într'un târg provincial din Transilvania, deabia ieşit de pe băn
cile universităţii , venit şi el în capi ta lă pentru a lua parte la înmor
mântarea mamei lui vitrege, — sesizaţi contrastul — sunt cele două 
puncte centrale împrejurul cărora se polar izează acţiunea, 

Gina şi Sergiu se cunosc în gara de Nord, datorită unui mic acci
dent cam prozaic. Intre ei se leagă o iubire nenorocită. O iubire îm-

l ) R o m a n , U n i v e r s a l a A l c a l a y . 



1 1 0 G Â N D R O M Â N E S C 

piedecată de nemila împrejurări lor să se realizeze, şi care din seara 
cunoştinţei se va transforma într'o dureroasă şi continuă poezie a 
aşteptări i . 

Ei vor să se întâlnească dar nu pot. Griji le înmormântării pe 
de o parte şi pregătir i le în vederea nunţii pe de al ta , le pun în ca le 
stavile de netrecut. Cu fiecare c l ipă mântuită, iubirea lor devine mai 
intensă, şi totodată mai puţin favorizată de soarte. E un joc bizar de 
coincidenţe, pur accidentale, în acest roman. Povestea înduioşătoare 
a celor doi servitori devotaţi Matei şi Raveca, despărţi ţ i de ani de 
zile şi umblând acum mereu unul după altul pentru a-şi împărţi ne
cazurile bătrâneţi i în două, vine să se împletească într'o măsură 
oarecare melodramatic, cu istoria dureroasă a tinerilor îndrăgostiţi . 

Hotărît, dacă Cezar Petrescu nu mânuia firele încurcate a l e în
tâmplări lor cu o uimitoare putere de s tăpânire şi cumpăt, r isca să 
t reacă în teatral ism. Numai talentul său rutinat şi pus de multe ori 
la grele încercări a fost în stare să salveze un volum care la un mo
ment dat se găsea pe muchea ra tăr i i . 

Din mulţimea oamenilor ce-şi tâ răsc existenţa lor de vierme ne
putincios prin paginile Duminecii Orbului, e de reţinut figura descrisă 
în linii viguroase a lui Ioachim Grult, inteligenţă lucidă şi anal i t ică 
până l a cruzime. Ioachim Grult zădărniceşte bucuriile, dealtfel rare , 
a l e celor din vecinătatea lui, rostindu-şi intuiţiile pătrunzătoare cu 
cinică desinvoltură. Pe unde merge, el l a să dâră de venin şi teamă 
în urmă. Lumea îl socoteşte nebun şi tocmai de aceea Grult îşi cultivă 
cu şi mai atroce voluptate, răuta tea Adică propriu zis nu răutatea, 
ci cinismul. 

Valer iu Dragomir, tipul omului desagregat de patimi, iremediabil 
cartofor si beţiv, dar în ul t imă anal iză bun l a suflet e portretizat cu 
remarcabilă forţă. 

Deasemenea Ion Idiceanu. fostul elev strălucit de liceu, as tăz i 
încolţit de tuberculoză, din pricina muncii sale extenuante de labo
rator. 

E ştiută încl inarea lui Cezar Petrescu de-a vedea Bucureştii în 
deosebi sub aspectul vieţii decăzute. Desfrâul şi viciul, viciul ace la 
aproape biologic, sunt însuşiri le ( ? ! ) tinerilor infectaţi de climatul ca 
pitalei . Văd în aceas tă înclinare a scriitorului nostru, dorinţa ca l i 
teratura lui să aibe cât mai vii contingenţe cu actuali tatea. (In t reacăt 
fie spus totul se petrece doar de câteva lun i ) . 

Sfârşitul romanului e tragic. Serćiu Miclăuş căutând-o acasă pe 
Gina cu întârziere, n'o găseşte. Văzându-şi închise posibilităţile de 
a o revedea, aici intervine figura tantei Catriona, mătuşa Ginei, el 
o leacă să-şi înece suferinţa în beţie. Pe drum se întâlneşte cu Valer iu 
Dragomir, care îl duce într'un club de cartofori, unde Sergiu îşi 
pierde toţi banii. 

Gina îl aş teaptă mereu să se reîntoarcă din „platoul Pamih". 
Dumineca Orbului putea foarte bine să se numească a ş a : Bucu

reşti, 13 mai 1934. Vreau să spun că Cezar Petrescu a înregistrat în 
romanul său ceeace se întâmplă l a Bucureşti într 'o zi: înmormântări, 
căsătorii , asasinate, pierderi, accidente, etc. 

Ultimele file cuprind o serie de reflexii filosofice, diletante evi-
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dent, dar nu mai puţin adevărate . D. Cezar Petrescu se integrează de mi
nune în sensibili tatea moldovenească. Deşi înzestrat cu mare har 
epic, încă n'a putut să-şi lepede pe deplin specificul regional. Sinteza 
dintre vigoarea sa epică şi lirismul său moldav, are nu rareori scl ipir i 
de înal tă frumuseţe. 

Dumineca Orbului e unul dintre cele mai bune romane ale d-lui Ce
zar Petrescu. E deplasat însă să ceri unui romancier fecund, adaug 
uluitor de fecund, să fie întotdeauna la nivelul ridicat al talentului 
care 1-a dovedit cu prisosinţă prin întunecare şi Comoara Regelui 
Dromichet. 

E suficient a tâ ta : Cezar Petrescu nu se repetă. El aduce ceva 
nou cu fiecare carte. Iar când îşi concentrează puterea muncii vreme 
mai îndelungată scrie opere masive. 

SEPTIMIU B U C U R 

CRONICA IDEILOR 

Р. P. NEGULESCU, GENEZA FORMELOR 
CULTURII 

D-l Negulescu, în lucrarea de faţă, îşi manifestă în chipul cel 
mai probant modul de a gândi şi de a soluţiona problemele pe car i 
le abordează; d-sa constituie tot ce poate fi mai depărtat de tipul 
dogmatic sau constructiv, prezentând t răsătur i le extreme a le tipului 
critic de gânditori. Autorul se teme de a nu deveni tranşant în obiec
ţi i le aduse diferitelor mater ia lur i de informaţie util izate, astfel încât 
cri t ica este trecută printr'o serie de filiere, l ăsând câmp liber să se 
ciocnească între ele teze opuse, întrezărindu-se numai subtil degetul 
manevrator a l experimentatorului. 

In aceas tă extrem de lentă regişare de concepţii, îmbogăţită 
dar încetinită neîntrerupt de noi afluenţi ideologici, gândirea scrupu
loasă şi meticuloasă a d-lui Negulescu duce la soluţii şovăielnic for
mulate; cele mai multe sunt numai sugestii, cari l a să încă poteci des
chise procesului de cugetare al cititorului. Autorul, adresându-se în 
cea mai mare parte tinerilor, se mulţumeşte să le ofere conştiincios 
toate datele informative ale unei anumite probleme, căutând să le 
pună în faţă şi schiţa unei ut i l izăr i corecte a lor. Aceas tă invitaţie 
de colaborare mentală, odată cu discreţia şi l ipsa de ton imperativ 
a soluţiilor, dau o notă de c iudată flexibilitate voluminoasei lucrăr i 
comentate de noi. 

Intr ' însa se află distincte două probleme dintre car i numai una 
singură corespunde titlului lucrăr i i ; cea la l tă , care constituie obiectul 
ultimei părţ i , încearcă soluţionarea, nu mai puţin importantă, a che
stiunii raselor si a „specificului naţional". 

In ceeace priveşte prima problemă, asupra „genezei formelor 
culturii", d-l Negulescu deosebeşte trei factori car i guvernează via ţa 
psichică a omului: pornirea afectivă, imaginaţia şi simţul critic. După 
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gradul funcţional pe care 1-a avut unul sau al tul din aceşti factori, 
a u purces diferitele activităţi spiri tuale în mediul cărora trăim, primii 
doi termeni aflându-se într'o s trânsă solidari tate reciprocă şi, la rân
dul lor, într'un relativ raport de opoziţie cu ultimul factor. Aşa , bu
năoară, precumpănirea impulsului afectiv şi a imaginaţiei, în comple
xul psicnic a l omului, a u determinat naşterea religiei şi a artei, pe 
când întâietatea simţului crit ic şi-a condus paşi i către isvorul filo
sof iei. Dintre primele două activităţi spirituale, rel igia s'a ivit când 
factorii cari i-au determinat apari ţ ia erau legaţ i de instinctul con
servării , pornind dela iniţ iative dictate de teamă; dimpotrivă, a r ta 
a avut drept principiu îndemnul afectiv deslegat de orice comanda
ment organic, autorul înclinând către teza care p l a sează în joc ori-
nea artei . 

In ceeace priveşte filosofia, ne îndreptăm principial către vede
r i le expuse, asupra rolului mai bogat pe ca re începe să-1 joace sim
ţul critic, dar la modul de ap l icare a l acestei accepţii suntem con
strânşi să aducem modesta noastră obiecţie. 

Iată cum simţul cri t ic a pri lejuit reflecţia din care avea să pur
ceadă activitatea filosofică, după d-1 Negulescu: rugăciunile şi, în
deobşte, r i tualul religios, ca r i aveau de scop să înduplece voinţa zei
lor, au fost socotite, l a un moment dat, ca incapabile să influenţeze 
asupra prosperităţi i şi achiziţiei mijloacelor de subsistenţă a l e omu
lui. Astfel, aceste constatări „au făcut să apară , dela o vreme, în 
mintea exemplarelor celor mai luminate a l e acelei omeniri primitive, 
ideia că schimbările ce se produceau periodic în regiunile în care t r ă 
iau şi pe care nu le puteau înlătura, cu nici un chip pe căi rel igioase, 
trebuiau să aibă, cum zicem noi as tăzi , cauzele lor na tu ra le" (p. 136). 
Dar acest „cum zicem noi a s t ăz i " nu poate corespunde decât unui 
fenomen relat iv actual sau, în orice caz, ivit numai în formele deviate 
a l e unei culturi evoluate de multă vreme, fenomen pe care d-1 Negu
lescu î l proiectează la începutul istoriei. A r urma, potrivit acestei 
vederi, ca odată cu istoria să fie instaurată si dominaţia mental i tăţ i i 
ateiste, sprij inită pe convingerea amăgiri i , din care s 'au hrănit pân '-
atunci oamenii, asupra eficienţei divine, rezul tantă combătută de 
cea mai bana lă evidenţă: odată cu istoria, dimpotrivă, rel igia se a u 
tonomizează, abandonând, în bună parte, stadiul inferior a l fetişis
mului şi al superstiţiei. 

Evident rămâne, totuş, faptul că reflecţia îşi a r e ca obârşie sim
ţul critic. Nu este, dară , mai uşor de acceptat c ă acest perfecţionat 
instrument de achiziţie a mijloacelor vi tale — simţul critic — ar fi 
fost considerat de oamenii primitivi drept un dar a l divinităţii, o ascu
ţire a minţii, ca urmare a rugăciunilor? In acest caz nu mai putea fi 
vorba de independenta unor cauze natura le ci tot de o oblăduire di
vină care pune în re la ţ ie armonioasă mintea omului cu lucrurile, O 
astfel de subordonare na tura lă a facultăţilor omeneşti unei a lcătui r i 
transcendente, existentă tacit în a tâ tea aspecte controlabile de mani
festări spiri tuale, devine de o impresionantă evidenţă l a Sf. Augustin; 
pe acesta îl vedem întrerupându-şi procesul raţional de gândire asu
pra teodiceei sale, şi invocând ajutorul lui Dumnezeu sore a-1 se
conda să soluţioneze, tot pe cale raţ ională, aceas tă problemă. 
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Sar putea obiecta că spusele noastre constituie o simplă ipoteză, 

lipsită de rigoarea unei verificări j dar afirmaţia d-lui Negulescu, cu 
toată fundamentarea ştiinţifică, este recunoscută de d-sa tot drept 
simplă ipoteză, din pricina lipsei de material eloquent, care să dateze 
din acea vreme. Atunci, constrânşi să gravităm în câmpul ipotezelor, 
nu le putem alege decât pe cele mai probabile. 

In partea a doua, d-1 Negulescu ne instruieşte asupra desbătutei 
chestiuni a raselor, redevenită de o acută actualitate în urma unei 
cunoscute conjuncturi politice europene. Printr'o procedare riguroasă 
şi metodică, autorul caută să răspundă cu o serie de verificări, între
bării dacă acest termen „rasă" sau într'o formulare strictă „rasa 
pură" mai constituie actualmente o realitate. Cercetările d-lui Negu
lescu, purtate de un imens material informativ, duc la concluzia că 
rasa pură e o simplă ficţiune. Orice fenomen etnic nu poate fi decât 
rezultatul unei nesfârşite imixtiuni, astei încât singura distincţie care 
s'ar mai putea opera este cea între efectul unui amestec depărtat, 
unde contrariile etnice au putut fuziona, prin scurgerea anilor, în ti
pul unei relative unităţi, şi amestecurile recente cari n'au parvenit, 
încă, la această fuziune, lăsând, astfel, loc unui oarecare dezechilibru. 

Dar adoptând ipoteza lui Charles Nicolle, autorul adaogă că toc
mai acest dezehilibru, este vehiculul principal de depăşire a imper
sonalelor cadre orânduite dinlăuntrul societăţilor, constituindu-se ca 
resort principal al originalităţii şi al creaţiei. Bineînţeles, amestecul 
nu se poate săvârşi necondiţionat, fiind limitat de anumite cercuri, 
cari întrecute, fac să rezulte elemente hibride. 

In principiu, rasismul nu este combătut de d-1 Negulescu, care 
admite, peremptoriu, existenţa unui complex etnic superior altuia din 
toate punctele de vedere; numai că aceste însuşiri de excelenţă nu 
urmează criteriul purităţii, formulat de rasismul autorizat, ci se orien
tează pe alte căi. 

Terminând, trebuie, încăodată, să ne exprimăm admiraţia pentru 
răbdarea rară artăzi — mai cu seamă la noi — pe care o dovedeşte 
d-1 Negulescu în soluţionarea unor probleme de multe ori atât de 
arbitrar şi grăbit interpretate. Menţionăm, deasemenea, perfecta obiec
tivitate, care, însă, luată drept călăuză în câmpul unei culturi atât 
de impresionante ca aceea a autorului, fără secondantul vreunei evi
denţe apriorice, prezintă adesea primejdia unei înclinări sceptice. 

E. P A P U 

CRONICA I S T O R I C A 

DISCUŢII ASUPRA SINTEZEI ARTEI ARDELENE 

Articolul recent*) asupra artei ardelene al d-lui T. Gerevich — 
specialist în arta italiană — este o încercare de sinteză din punct 
de vedere unguresc, bazată, parte pe păreri cunoscute, parte pe ob-

*) „Magyar Ssemle" XXII . 2, p . 2 2 6 — 4 1 . Budapesta , 1 9 3 4 şi extrasul din „ A r a d i 
K > z l 6 n y « n u m ă r u l de C r ă c i u n 1 9 3 4 . V . "răspunsul m e u în „Patria" din 1 2 / 1 1 9 3 5 . 
Punctul nostru de v e d e r e în pr iv in ţa contribuţiei c e l o r trei naţiuni arde lene în istoria 
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servăr i l e subiective ale autorului. Numărul mare al afirmaţii lor te
merare pe care autorul nu le dovedeşte, precum şi lipsa de critică 
în reproducerea păreri i a l tora ne fac să credem, că nu are pretenţia 
de a fi o lucrare ştiinţifică. Dar nu este nici o lucrare de populari 
zare, fiindcă nu ne oferă rezultate în general acceptate. Scopul a r 
ticolului pare a fi a demonstra, că , ,arta arde leană formează 
o unitate organică cu aceea din celelalte părţ i a le fostei Ungarii" 
bine înţeles cu excepţia epocei principatului ardelean ,,în care 
timp A r d e a l u l a pierdut — după autor — nu numai nivelul artei euro
pene, dar şi pe al celei din Ungaria". După ce alţ i revizionişti au cău
tat să arate unitatea geografică, economică, istorică a fostei Ungarii, 
d. G. se strădueşte a afirma unitatea ei artistică. Că tendinţa aceasta 
nu este numai imaginată de noi, ne dovedeşte chiar d-sa: „Stânca de 
granit a unităţii istorice, geografice, economice a Ungariei-mari o putem 
întăr i prin banta de fier a unităţii artistice". (Magyar Szemle, 1927 , 
p. 252) . A l doilea scop este a învedera superioritatea şi caracterul na
ţional al arte i ungureşti din A r d e a l faţă de cea săsească şi româ
nească. Dacă autorul ar putea să dovedească această unitate, supe
rioritate şi caracterul unguresc, nu am avea nimic de spus, dar cum 
totul se reduce la afirmaţii cu exemple arbi trare , cititorul atent v a 
observa fără greutate tendinţa politică ce v r e a să procure argumente 
revizionismului unguresc. Publicaţii le cu aparenţe ştiinţifice, dar cu 
scopuri ascunse politice, sunt detestate de orice om de ştiinţă. In ca
zul de faţă ne-am simţi şi noi dispensaţi de a face o d a r e de seamă 
mai amănunţită. Dacă, totuşi, ne ocupăm de articolul d-lui G., o fa
cem pentru ca şi cetitorul român să se convingă de aceasta şi mai a les 
de lipsa de temei a tezei susţinute de un representant oficial al şti
inţei ungare. 

Principal nimeni nu neagă posibilitatea unor influenţe artistice 
reciproce între teritorii le vecine a le Transilvaniei şi Ungariei, dar e 
de dorit ca a r ă t a r e a influenţelor să nu fie t rasă de p ă r şi dăunătoare 
adevărului , Dacă d. G. vrea să ne convingă că arta ungurească din Un
garia a influenţat pe cea din A r d e a l (săsească, ungurească, românească) 
ar trebui întâi să ne facă dovada, că cea din Ungaria era de fapt un
gurească, adecă de caracter net unguresc şi că era opera artişti lor de 
naţionalitate maghiară şi a comandatori lor la fel. Or aceasta nici 
d-sa, nici alţi învăţaţ i nu o pot face. Quod erat demonstrandum! A s e 
mănăr i l e ce se găsesc uneori — şi nu p r e a des — se pot explica prin 
maeştri i ambulanţi străini ori nemaghiari din fosta Ungarie poliglotă. 
Dacă într'o provincie se repetă anumite motive, forme, nu înseamnă 
că trebuie să ne grăbim a afirma, că avem a face cu un caracter naţio
nal, ci cel mult cu unul regional, mai ales, dacă ele apar simultan la 
trei naţiuni ale acelei provincii. Provincial izarea, rustificarea, , ,Ver-

artei este fixat in c o m u n i c a r e a mea dela C o n g r e s u l internaţional al ştiinţelor istorice 
din V a r ş o v i a : „Ante i l der drei Nat ionen Siebenbt irgens an der Ausges ta l tung seines 
K u n s t c h a r a k t e r s " publ icată în „Resumes des Communica t ions" W a r s z a w a , 1 9 3 3 , II. 
1 5 6 — 7 . Textul integral v a a p ă r e a în cel mai a p r o p i a t n u m ă r al reviste i „ R e v u e d e 
T r a n s y l v a n i e " . 
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armung" încă nu naţ ional izează o a r tă . Cu a tâ t mai puţin, dacă massa 
art işt i lor executori nici nu a fost de aceeaşi naţionalitate. — 

In privinţa arhitecturii romanice d. G. se a taşează fără cri t ică 
revizionistului C. Divald şi învechitului I. Henszimann. Cum să poată 
fi vorba de influenţe „ungureşti" la bisericile săseşt i romanice, când 
chiar istoricii de a r t ă unguri Marczal i , Pulszky, Eber, Myskowszky, 
etc . ne spun categoric, că maeştrii în epoca romanică erau străini, iar 
L. Szâdeczky ne învaţă, că au fost străini şi „primii episcopi abaţi, 
c a r e au colonizat în jurul mănăstir i lor desigur şi elemente străine". 
I. Temesvâry ne dă, pentru epoca romanică, episcopi sigur străini: pe 
Wi lhe lmus şi Rainaldus în Ardea l . Deci nu numai maeştrii , dar şi 
comandatorii e r au străini. „Ungurii c lădi tori de corturi cel mult ca 
muncitori subordonaţi au putut lua parte". „Edificatorii primelor ca
tedra le aproape fără excepţie au putut fi s t ră ini" scrie în manualul 
de istoria ar te i elevul d-lui G : A. Peter în 1930. „Stilul romanic la noi 
in împrejurăr i le noastre a rămas mai simplu, greoi, nu s'a desvoltat 
într 'un mod special, cel mult a primit puţin gust l a t e ra l " scrie L. De-
breczeni în 1929, Cum să c readă criticul străin o afirmaţie pe care 
nici învăţaţ i i unguri n'o admi t ? 

Dl. G. numeşte orfevrăria din Ardea l ca „cea mai naţ ională" 
dintre arte şi r i scă nu mai puţin, decât afirmarea, că cea săsească-
a rde leană ar sta sub influenţa celei ungureşti, din cauza că se asea
mănă . La fel crede şi despre a l ta re le cu aripi şi despre monumentele 
funerare. Totuşi t ra tează împreună monumentele ambelor naţiuni: a 
Saşi lor şi Ungurilor, fără a specifica: că re i a din cele două le aparţin, 
ştiind desigur că tratându-le separat Ungurii a r rămânea în vădi tă 
inferioritate. Aceas tă confuziune intenţionată a învăţaţilor unguri noi 
am combătut-o la două congrese internaţionale, a combătut-o şi D. V. 
Roth din par tea Saşi lor într'o dare de seamă, o combatem şi aici, pen-
t rucă în ştiinţă a trecut de mult vremea înstrăinări lor operelor de 
a r t ă a l e al tor naţiuni! D. G. crede că nu se pot separa lucrăr i le ungu
reşti de cele săseşt i şi el nu o face aceas tă distincţiune nici chiar acolo, 
unde ea este absolut evidentă cum este în cazul Bisericii Negre din 
Braşov, a l bisericii-castel din Preşmer, Dar D. V. Roth a publicat cu ani 
înainte mai multe volume mari asupra monumentelor săseşti, fără ca 
cineva dintre unguri să-1 fi acuzat de vre-o atribuire greşită. Pasteiner 
în „Die Osterr.-Ung. Monarchie" (Ardealul , voi. VII, p. 53, 84) con
stată că atât în epoca romanică cât şi în cea de transiţie şi gotică, în 
regiunea locuită de Untfuri, activitatea art ist ică a fost considerabil 
mai redusă şi de aceea el se şi ocupă mai mult de cele săseşti . Dei fapt 
a r ta ungurească a avut întotdeauna rol minoritar în Ardea l faţă de cea 
săsească şi românească; în oel mai bun caz putem vorbi numai de co-
mandatori unguri şi, extrem de ra r de art iş t i unguri de rasă. L. Szâ 
deczky, în afară de alţi i , în monografia sa asupra desvoltări i industriei 
şi breslelor (1913) ne luminează, că „în evul mediu caracterul german 
al oraşelor ungare este foarte bătător la ochi", că „Saşii au împă
mântenit în Ardea l ar ta industr ială a spiritului de asociaţ ie" iar în pri
vinţa orfevreriei — duoă d. G. cea mai naţională — Szâdeczky scrie: 
„orfevreria era până la miilocul sec. XV. exclusiv în mâna Saşi lor" . 
(Aceeaş constatare şi la I. Novâk în studiul: A kolozsvâri otvos ceh. 
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1913, р. 5 ) . Calfele de giuvaergiu formează în 1532, o asociaţ ie l a Cluţ 
cu statute în limba germană. Scriptele breslei giuvaergilor din Cluj 
numai dela 1565 începând au fost purtate în ungureşte. Primele nume 
ungureşti din Cluj l e avem din 1454: Aranymives Jacob şi Ştefan ş i 
cVtvos Laurenţiu; dar Aranymives şi Otvos înseamnă în ungureşte giu
vaergiu şi noi cunoaştem l a Cluj în 1643 un CHves Da vid şi Lorinc 
sigur nemaghiari, numele unguresc însemnând numai ocupaţia (V. 
„Szâzadok" 1886). Cunoaştem apoi saşi , ca re din oportunism îşi t ra 
duc numele în ungureşte (de ex. Huet=Siiveg în Sibiu, Weiss=Feher î n 
Braşov) . La Cluj , până la începutul sec. XVI. abia avem câteva nume 
ungureşti de giuvaergiu. Acestea au fost împrejurăr i le în oraşul s ă 
sesc care s'a maghiarizat mai repede, dar oraşe le Sibiu, Braşov, S i 
ghişoara, Bistr i ţa şi breslele din aces te locali tăţ i nu s 'au maghiar izat 
niciodată, e l e a u r ă m a s săseş t i până în sec. XIX. şi s 'au izolat de Un
guri, împiedecând chiar in t rarea acestora în bresle. Dacă giuvaergii i 
saş i a u avut un nivel cu totul superior, a t â t numeric cât şi cal i tat iv, 
până în sec. XVI. în orfevreria oraşului pe ca le a-se maghiariza, dacă 
chiar în timpul Principatului ce le mai numeroase şi însemnate focare 
artistice sunt exclusiv în mâna lor, cum scrie Sz i l âgy i şi Mel tz l : „ fără 
concurenţă indigenă" ce puteau ei învăţa dela puţinii ş i răzle ţ i i giu-
vergii unguri fără t rad i ţ ie? Dacă orfevreria a rde l eană a r fi fost a ş a 
de „naţional ungară" , dacă giuvaergiii unguri a r fi fost a ş a de nume
roşi şi superiori, nu a r fi recurs chiar principii a rdeleni unguri a ş a d e 
des l a giuvaergii saşi , pentruca şi d. G. recunoaşte, că giuvaergii saş i 
„au lucrat mult pentru principii ardeleni" . 

Când a ş a s tau lucruri le în „genul cel mai naţional ungar" ne pu
tem închipui si tuaţia de fapt l a ce le la l te . Cum se expl ică bunăoară c ă 
principesa Ardea lu lu i Bornemissza nu a găsit în 1670 un pictor ungur 
pentru pala tul său din Alba Iulia, ci a angaja t pe sasul Johann Her-
mann din Sib iu? De ce monumentul funerar a l lui G. Apafi a fost 
executat de Elias Nicolai din Sibiu şi nu de un ungur? Invitarea nu
meroşilor ar t iş t i s t răini italieni, poloni, etc. sunt o dovadă a numă
rului prea redus şi a ca l i tă ţ i i inferioare a art iş t i lor ungurii. Numele d e 
art işt i unguri — abia câteva — comunicate de d. G. sunt aproape toate 
cunoscute; dar chiar în aces te cazuri trebue uneori să ne întrebăm, 
dacă nu e vorba de o maghiar izare forţată ori oportunistă a numelor. 
Pentru augumentarea listei ungureşti de art iş t i d. G. încorporează p e 
germanul Sebastian Hann, pe un Jânos meşter ca autor al uşii sacr i 
stiei din bis. Sf. Mihai din Cluj , pe când e vorba de comandatorul 
Ioan Clyn (Klein) parohul bisericii, ceeace indică l i tera D (Dominus) 
dinaintea numelui. D. G. nu ui tă . s ă pomenească doi nobili d i le tanţ i : 
Bethlen şi Haller , car i au fost comandatori numai, nu şi maeştrii , cum 
crede şi J . Balogh în „Pâsztorttiz" 1933. Pe sculptorii Mart in şi Gheor-
ghe din Clussenberch (Cluj) şi pe Toma tot de acolo îi consideră ca 
unguri, deşi specialişt i i unguri ori i -au considerat de saşi (Czako şi 
Hampel) ori a u o atitudine rezervată faţă primii doi, ori confundă 
după obiceiul vechi „ungarlăndisch" cu ,,ungarisch". Nici recentul stu
diu de J . Balogh nu trage concluzia definitivă, că artiştii a r fi fost un
guri, ci cel mult, că au crescut în cultura maghiară (foarte problematică 
în vremea aceasta, după părerea noastră) . V. „Erdelyi Muzeum" 1934. 
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Pe pictorul Toma învăţatul O. Benesch il consideră german d. G„ ca 
ungur neaoş din cauza, c ă în inscripţia la t ină d i s t r u s ă ş i păs t ra tă nu
mai în copie numele local i tăţ i i f igurează ca „Colosvâr". In real i ta te şi 
a ic i e valabil ceeace a spus Czako despre Mart in şi Gheorghe: „Sculp
torii noştrii se numesc pe ei înşişi de două ori ca fiind din Colosvâr şi 
oda tă din Clussenberch. La ei însă numele locali tăţ i i nu permite de 
loc a t rage concluzii în ce priveşte naţionali tatea. Pe opera executa tă 
pentru Praga pa t r ia lor este Clussenberch, între Unguri Colosvâr este 
pat r ia lor. Este clar , c ă în aceas tă privinţă s a u orientat după gustul 
comandatorului!!*)" In t reacăt fie spus că necunoştinţa în mater ie a 
d. G. se observă când vorbeşte de statutele equestre „lovasszobraik" 
din Oradea executate de cei doi fraţi din. Cluj , pe când din ce le patru 
statuie numai una era equestră. 

Istoricii de a r t ă unguri, împreună cu d. G., a r trebui odată să u v 
te leagă, că cercetăr i le lor numai atunci pot fi apreciate de străini, dacă 
în istoria ar tei ungare se mărginesc l a ceeace este incontestabil ungu
resc şi dacă recunosc, cu Fraknoi, Pasteiner, Pulszky, Eber, Alexan-
der, Myskowszky şi a l ţ i învăţaţ i unguri şi străini, c ă nu a u o a r t ă 
cu caracter naţional. Peste iluzia, care şi-o face d. G. cu motivul de
corului floral considerându-1 unguresc, a u trecut de mult învăţaţ i i 
unguri chiar. Apar i ţ i a motivului în sec. XVI—XVII. se datoreşte con
tactului cu Turcii şi cu renaşterea nordică şi se ştie, că Saş i i din S i 
biu şi Braşov a u avut o parte cel puţin tot a tâ t de mare în pre luarea 
ş i pre lucrarea acestor influenţe, ca şi Ungurii, precum recunoaşte I. 
Szendrei . D. G. este unul din aceia, care consecvent şi conştient con
fundă în favoarea Ungurilor „ungarlăndisch" cu „ungarisch" ş i ca re 
cu orice preţ şi pretutindeni caută „caracter naţional ungar" apoi se 
m i r ă şi indignează, constatând c ă pentru istoria ar tei ungare „cele 
două cetăţi inexpugnabile sunt opinia publică art is t ică franceză şi ger
mană" . Cum să nu fie inexpugnabile faţă de îns t ră inăr i le conştiente 
şi faţă cu l auda continuă cu pene s t ră ine! (Vezi G. în M a g y a r Szemle 
1927, p. 242) . 

Ridicolă este intenţia autorului d e a declara coiful înalt cu patru 
turnuleţe ca notă naţ ională a „goticei ungare" . Coiful înal t este doar 
o caracter is t ică a sti lului gotic în general, iar cele patru turnuleţe se 
găsesc tot atâit de bine la naţiunile din fosta Ungarie şi în mai multe 
cazur i sunt opera restauratorului sec. XIX, Amănunte sunt inutile 
aici după ce a m scris o broşură despre acest subiect. Observ însă că d. 
G. nu o cunoaşte şi că nu a remarcat ceva foarte important la turnuri: 
ga le r ia de apă ra re . Neîntemeiată este încercarea de a fixa un carac
ter unguresc Ia arhitectura castelului din Hunedoara. Comandatorul 
es te românul Ioan Huniade, planul şi concepţia se datoreşte unui fran
cez, iar execuţia unor măiestr i i de naţionali tate germană. După a se 
menea premise este înt r 'adevăr riscat a căuta caracter unguresc în c lă 
dire. Dar ia tă c e notă naţ ională găseşte aici d. G.: „ziduri masive, con
strucţie de acoperiş mai simplă, decor mai redus şi forţă în locul se -

*) D e s p r e această chest iune mai p e l a r g în recenz ia mea a s u p r a lucrăr i i dş. I. 
Ba logh , c e v a a p ă r e a în c u r â n d . 
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ninătăţ i i sburdalnice franceze" — deci în loc să constate imposibili
ta tea caracterului unguresc ne dă fraze cari ne indică numai simplifi
carea şi provincializarea modelului străin. La fel şi la castelele nu
mite „udvarhâz" în loc să ara te prototipul străin, caută în zădar note 
naţionale. Dar ceeace consideră el ca note naţionale nu sunt decât 
caracterist icele castelelor din renaşterea germană: 1) importanţa ar
hitecturii curţii faţă cu exteriorul simplu; 2) caracterul de apă ra re ; 
3) acoperişurile înalte. La acestea ar trebui să mai adăogăm încă a l t e 
caracterist ice comune castelelor germane şi ardelene a le renaşter i i ; 
4) stilul mai mult decorativ (uşi, ferestre) decât constructiv; 5) întâr
zierea şi trecerea ropede la stilul baroc. — A ai i rma, că altareile cu 
aripi, bisericile-castele, monumentele funerare a le Ungurilor ar fi in
fluenţat pe cele săseşti înseamnă a inversa rolurile, atunci când Un
gurii ardeleni abia au câteva*) ce merită pomenire, pecând Saş i i nu
meroase. Numai ace la poate da care a re mult, nu ace la care abia a r e 
ceva şi chiar ace lea dela s t răini . Săcui i şi Ungurii numesc propriile lor 
biseriei-castele ca „biserici săseş t i" ceeace denotă originea. In Unga
ria se găsesc numai urme răz le ţe de biserici fortificate, pe când în re
giunile săseşt i sunt numeroase şi constitue o notă extrem de caracte
ristică. Lipsă de logică găsim în propoziţia: „Castelul din Vinţul de 
Jos trebue privit ca primul monument a l arhitecturii renaşteri i a rde 
lene devenită maghiară, deşi nu ştim cât a păstrat edificiul din iorma 
originară". Poate fi naţional ce nici nu ştii ce apari ţ ie originară a 
avu t? Noi recunoaştem bucuros, pe baza monumentelor, c ă din sec. 
XVI—XVIII, avem un număr de castele şi pa la te a le nobi
limii superioare ungare — dintre cari ce-i drept puţine pot avea pre
tenţ ia de a fi opere de a r t ă — car i l ipsesc la Saşi i şi Românii nedes-
naţionalizaţi şi nu e mirare, fiindcă latifundiile si bogăţiile erau în 
mâinile nobilimii ungare, însă cine ar îndrăzni, să le declare ungureşti 
ca creaţ i i artistice când nici măcar comandatorul nu are un rol covâr
şitor ca uneori în s t răinătate . Dacă stilul renaşterii din sec. XVI— 
XVIII, a r fi avut aşa mulţi meşteri unguri, cum se explică faptul că în 
sec, XVIII, aproape toate operele demne de remarcat s'au executat 
de către străini imigraţi ori nemaghiar i? Aceas ta °ste si tuaţia la Cluj , 
Oradea, Tg.-Mureş, Bonţhida (V. studiile d-lui J . Biro) . Pentru sec. 
XVIII—XIX nici nu mai încearcă d, G. să fixeze note ungureşti a l e 
artei ardelene. 

Nu avem aici spaţiu, ca să enumerăm toate erorile, exagerăr i le , 
afirmaţii le gratuite a le autorului, — am examinat mai sus câteva — ; 
a r însemna să scriem o recenzip mai lungă, decât articolul recenzat. 
Dar nu putem ierta o Greşeală fundamental» a întregului art icol: ne
dreptatea făcută Saşi lor şi Românilor. Pe Saşi i -ardeleni, aceşti fon
datori de oraşe împământenitori şi cultivatori ai artelor vrea d. G. să- i 
degradeze în vamali ai artei ungare! O recunoştinţă sui generis! î n 
văţatul i ta l ian Ranzanus, contemporan cu Matei Corvin, scrie despre 

*) V . C. Diva ld în Szekety Nemz. M u z e u m E m l e k k o n y v e , 1 9 2 9 , p. 4 0 6 — L. 
K e l e m e n în „Dolgozatok az Erd. Nemz. M u z e u m etc." 1 9 1 6 , p. 1 0 0 . — 1. Pas te iner 
o p . cit. p . 72 , 74 r e c u n o s c â n d rolul c o n d u c ă t o r al Saş i lor în arte le plast ice. — I. 
S z e n d r e i : Erde ly mukincsei . K 0 1 . p . 69 . 
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Saş i : „Capaci tatea mare şi distinsă a acestui popor îl face deosebit de 
apt pentru producerea operelor de tot soiul . . . Ca să spunem mult şi 
scurt: pe terenul ar telor libere şi a meseriilor lucrurile lăudabile şi 
distinse toate sunt în Ardea l " . Mart in Opitz văzând afirmarea în 
toate domeniile artei şi ştiinţei la Saşi i ardeleni i-a numit în sec. 
XVII. „Germanissimi Germani". 

Dacă Saşi lor l i - s ' a făcut o astfel de nedreptate, ne putem închi
pui cum sunt t rataţ i Românii. Acestora li-se apl ică numai pejorativul 
de valah, iar despre ar ta lor d. G. afirmă, că abia a existat în Ardea l 
şi o mântuie într'un scurt alineat, în care aproape fiecare propoziţie 
constitue o eroare. Favorul unui al ineat îl avem faţă de Saş i din cauza 
caracterului cu totul deosebit prin elementele bizantine ale artei noa
stre. Pentru ca l i t ă ţ i l e artistice a le monumentelor româneşti nu are 
nici un cuvânt, publicaţii le româneşti nu le cunoaşte, monumentele nu 
le -a văzut. Pe cele de material solid le epuizează în şapte rânduri de 
banali tăţ i , stilul lor bizantin îl numeşte: înţepenit. Biserici le de lemn 
le crede, ca înfăţişare exterioară, de origine ungară, deşi nu mai 
exis tă nici una ungurească şi nici nu ştim, ce înfăţ işare puteau ele să 
aibă. Mare bucurie nu i-a fi cauzat d-lui G. broşura mea noua: 
„Bisericile de lemn a le Românilor ardeleni în lumina aprecierilor 
străine recente" Sibiu, 1934, în care un mare număr de specialişt i 
străini au elogiat originalitatea, caracterul naţional pronunţat ş i ca l i 
tă ţ i le lor artistice superioare, în schimb nici unul nu recunoaşte vre-o 
irfluinţă ungurească. Poate citatul din P. Henry îi va înlătura ideea 
greşită, că arhitectura în piatră ar fi în genere superioară celei în 
lemn. Arhitectura lemnului ,,nu este o inferioritate sili tă de împreju
răr i . Există o civilizaţie a lemnului, cum exis tă o civilizaţie a pietrei. 
N'ar ifi prea exact a spune, că a doua ar fi învins pe cea dintâi". 

într 'un studiu asupra artei ardelene este o lacună a nu trata de
loc ar ta ţ ă rănească . Se prea poate, că în a fa ră de lipsa de cunoştinţe 
necesare, autorul a avut o pricină mai ser ioasă: a trece subt tăcere 
domeniul în ca re nesuferitul порог valah a re întâietatea în Ardeal . 

Concluzia finală asupra lucrări i d-lui G. a r putea fi rezumată în 
următoarele: 0 construcţie ideologică, nu o expunere de fapte reale , 
ar ta a rde leană este schiţată nu aşa cum este de fapt, ci cum i-ar con
veni să fie; tendinţa politică întunecă judecata autorului şi rezul tă 
nedreptăţ i s tr igătoare faţă de Saş i şi Români, i luzii înşelătoare cari mă
gulesc megalomania ungară în detrimentul adevărului , apoi general izăr i 

pripite, afirmaţii temerare si l ipsa cunoştinţei mai intime a monumente
lor nestudiate de autor la faţa locului. Prea mare contrast există între 
aceas tă sinteză şi principiile istoricului ungur B. Homan: „Naţiunea 
nu trebue să-se teamă de adevăr , pecând t recerea subt tăcere a ade
vărului , chiar dacă duce la iluzii falşe car i încântă vanitatea, este 
ega lă cu negarea morali tăţ i i si cu t r ăda rea idealului naţional, ce se 
raz imă pe ea".* (A magyar tortenetirâs uj utjai . Bp. 19321. Sinteza 
artei a rdelene a expus-o recenzentul în comunicarea sa la al VII. 
Congres internaţional al ştiinţelor istorice din Varşovia. (Resumes des 
Communications. Warszava , 1933, II. p. 1561. . 

Două observări mai sunt de făcut: 1) Ungurii au cunoscători mai 
buni ai artei lor chiar aici în Ardeal , decât d, G.; 2) Atâ ta timp cât 



120 O A N D R O M Â N E S C 

specialişt i i oficiali din Ungaria profesează revizionismul sub masca 
ştiinţei, a tâ ta timp cât ei înglobează operele de a r t ă a l e altor popoare 
în istoria ar tei ungare şi tind să deprecieze tot ce e a r t ă românească 
— nu poate fi vorba de o colaborare între istoricii de a r tă români şi 
unguri. Vinovatul principal este chiar d. G. având cele mai influente 
funcţii în Ungar ia : profesor de istoria artei la Universi tatea din Buda
pesta, preşedinte a l Comisiunii Monumentelor şi administrator a l In
stitutului ungar din Roma*). 

C O R I O L A N P E T R A N U 

CRONICA ŞTIINŢIFICĂ 

CU PRILEJUL CENTENARULUI NAŞTERII 
LUI HAECKEL 

Nu de mult s 'au împlinit 100 de ani de la naşterea lui Haeckel. 
Poate, aceas tă aniversare s'a comemorat în comunitatea monistă care, 
după cât ştim, mai fiinţează încă l a J ena . N'avem însă cunoştinţă de 
o comemorare făcută de biologii dintre car i Haeckel eşise şi a căror 
„Weltanschauung" oficială pretindea să o reprezinte la un moment 
dat — cu drept cuvânt de altfel . 

*) In nota dela sfârşitul art icolului L. G . r ă s p u n d e la ar t i co lu l m e u „Histoire 
de l 'art h o n g r o i s a u s e r v i c e du rev is ionnisme" din „ R e v u e de T r a n s y l v a n i e " I. 1. 
Este semnificativ, că dsa nu combate deloc fondul, obiectează însă următoarele chestii 
de detaliu: 1 ) i n t r o d u c e r e a ar te i p o p u l a r e în istoria a r t e l o r , 2) or ig inea r o m â n ă a u n o r 
i m p o r t a n t e familii nobi le a r d e l e n e , 3) r a r i t a t e a n u m e l o r ungureşt i de artişti. A c e a s t a 
din u r m ă chest ie a fost t ratată in prezenta recenz ie . D . G . cade în ridicol când v r e a 
să ne c o n v i n g ă că n u m e l e străin n 'are nici o i m p o r t a n ţ ă . O r i g i n e a u n g u r e a s c ă etnică a 
păr i n ţ i l or lui D u r e r nimeni nu a dovedit«o or i acceptat«o, ci n u m a i că se t r a g e din 
U n g a r i a — c e e a c e nu e identic j şi aici ipoteza a l t o r a d e v i n e la d. G . fapt indubitabil . 
In p r i v i n ţ a lui Lieb, numit M u n k â c s y a m scris în z iarul „Naţiunea" III 1 1 1 , 
Să v e d e m a c u m p r i m e l e d o u ă obiecţ i i ! S'a accentuat în m o d pr inc ip iar de Riegl, 
Tietze, S t rzygowsk i , W i m m e r , că ar ta p o p u l a r ă intră în c e r c u l de act ivi tate a istori» 
cului de ar tă . V e z i , V o m W e s e n d e r Volkskunst , Berl in 1 9 2 6 , p . 23 unde se dă o 
b ib l iograt ie . La p r i m u l c o n g r e s internaţ ional al a r t e l o r p o p u l a r e din 1 9 2 8 a a v u t r o l 
c o n d u c ă t o r c h i a r un istoric de a r t ă . Să înş irăm c â t e v a publicaţi i de istoria ar te i , car i 
se o c u p ă şi de a r t a ţ ă r ă n e a s c ă , de ex . Seesse lberg J Die frf lhmittelalterl iche Kunst . 
Berl in , 1 8 9 7 - . W . S o u s l o w s M o n u m e n t s de l 'ancienne a r c h i t e c t u r e russe. P e t e r s b u r g , 
1 8 8 5 — . W i r t h ! La r ichesse d'art de la Boheme . P r a g u e , 1 9 1 3 — . J. S t r z y g o w s k i , A l t ' 
s lav i sche Kunst A u g s b u r g , 1 9 2 9 — Fr . W i m m e r in „Heidnisches u. Christt iches" 
W i e n , 1 9 3 0 — Biserici le de lemn sunt t ra ta te c h i a r în m a n u a l e l e cunoscute de istoria 
a r t e i ! Michel , W o e r m a n n , Lubke, N e u w i r t h , S p r i n g e r , cel din u r m ă r e p r o d u c e c h i a r 
o b i ser ică de lemn r o m â n e a s c ă din S ă t m a r . Este de accentuat , că biserici le de zid 
fondate de v o e v o z i i r o m â n i în A r d e a l nu pot fi cons iderate ca o p e r e ţărăneşt i . — D. 
G . n u a r e m o t i v e a se îndoi de or ig inea r o m â n ă şi străină a famil i i lor m a r i înşirate 
d e mine . Este c e r t aceasta nu n u m a i p e baza numelui , d a r şi a d o c u m e n t e l o r istorice. 
D a c ă dsa nu c r e d e pe istoricii r o m â n i I. Puşcar iu , G . Bariţ iu , N. Iorga , I. Lupaş, 
e tc . s p e r ă m , că v a a p r o b a pe istoricii unguri . In studiul lui J . Fors ter ( M a g y a r o r s z â g 
muemleke i , IV . ) v a putea constata, cât de însemnată p a r t e a î n v ă ţ ă t o r i l o r u n g u r i 
cons ideră pe Ioan Huniade de r o m â n . Jancso Benedek în „ S z â z a d o k " din 1 8 9 9 dă ca 
„s igură , exc luzând o r i c e îndoia lă" or ig inea r o m â n ă a famil i lor Maj lâth , C s u l a y , 
Drâgf i , Fiâth, K e n d e r e s s y , Kendeffy , Josika, M a k r a y , N a l â c z y , Macskâssy, N o p c s a , 
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Această desinteresare faţă de un om care la timpul său — foarte 
apropiat de noi — avusese o influenţă atât de puternică, e nu se 
poate mai semnificativă în ce priveşte atitudinea pe care biologul mo
dern o ia faţă de rezultatul cercetărilor sale: atitudinea aceasta este 
azi cu totul alta. N'avem decât să luăm, la întâmplare, unul din, aspec
tele operM lui Haeckel, anume: atitudinea sa faţă de problema origi-
nei vieţii în sensul chimic al cuvântului. 

Să ne aducem aminte de nădejdile pe cari le legase Haeckel de 
cele câteva sinteze de chimie biologică cunoscute în momentul apari
ţiei celei mai reprezentative lucrări ale sale, „Natiirliche Schopfungs-
geschichte". Sinteza ureii din cianatul de amoniu (Wohler, 1828) îi 
permisese să atribue o importanţă universală radicalului acidului cia-
nic, după el demiurgul chimiei biologice; apariţia căruia pe pământ 
oonstitue prima etapă a generaţiei spontane, concepută ca o serie de 
reacţiuni al căror rezultat final îl reprezentau cele dintâi fiinţe vii. 
Cianatul de amoniu va fi — după Haeckel — substanţa-chee cu aju
torul căreia chimia ne va desluşi generaţia spontanee şi ne va face 
cu putinţă sinteza chimică a celor mai simple fiinţe vii. 

Z e y k . Or ig inea r o m â n ă a unui însemnat n u m ă r de familii m a r i nobi le , în tre c a r i 
Drâgfi , Kendefi , Ger l icz î , Fiăth, Z e y k , Uosvay , Morzs ina i , Cso lnokos i etc. o r e c u 
noaşte şi Ш т а п - S z e k f u : M a g y a r Tčrtenet . III. 1 4 3 . O r i g i n e a străină a nobilimii s u 
p e r i o a r e u n g a r e o t ra tează L. Szâdeczky in discursul său de r e c t o r la Univers i tatea 
din Clu) în 1 9 1 0 , publ icată în ana le le Universităţ i i ungureşt i , vez i şi H o m a n - S z e k f u 
o p . cit . III. 2 6 7 , 2 2 8 . P â n ă c e d. G , nu prec izează unde există greşea lă de datg c r o 
no log ică , a v e m a face numai c u o acuză gratu i tu . 

In lipsă de a r g u m e n t e ser ioase , d. G . a lunecă p e panta p e r s o n a l ă , d a r şi aici 
c u puţin succes t N u a m fost of iţer în a r m a t a austro«ungară , nu a m serv i t nici un 
m o m e n t la Muzeul de be lear te din Budapesta (deşi a v e a m n u m i r e a ) , l i tera , ,u" la sfâr» 
şitul numelu i m e u n u e recentă , se găseşte in certif icatul de botez , de b a c a l a u r e a t ş 
d ip loma de d o c t o r (toate dinainte de 1 9 1 8 ) , nu e v ina mea d a c ă autor i tăţ i le m a g h i a r e 
ş t e r g e a u consecvent l i tera „u". A debita conştient asemenea inexactităţi c u scopul d e 
a c r e i a o a tmosferă cons ider nedemn p e n t r u un o m de ştiinţă. Este şi n e c a v a l e r e s c 
d u p ă c e s'a desminţit odată . O b s e r v a r e a „at i tudinea dlui P. faţă de v e c h e a sa p a t r i e 
nu o găsim de bun gust" este şi ea menită a impres iona c o n t r a m e a p e cei c e nu 
m ă cunosc. D a r î Pa tr ia mi«a fost înainte şi îmi este fi azi aceeaşi , numai stăpânitori i 
u n g u r i au fost siliţi să se r e t r a g ă p e ter i tor iul l o r e t n i c : în U n g a r i a de azi •, asuprito« 
r i l o r ungur i de eri ai neamulu i m e u nu da torez nici eu, nici alt r o m â n arde lean nici 
o recunoşt inţă, cu atât mai puţin sunt d a t o r a to l era falsiticările l o r în istoria ar te i 
din A r d e a l . S ă c r e a d ă d. G . c a atitudinea m e a cr i t ică a r e la bază numai c o n v i n g e r e a 
şi dragos tea de a d e v ă r . Dnii Iorga, Balş, O p r e s c u , T z i g a r a - S a m u r c a ş a r j u d e c a la fel 
d a c ă a r şti ungureş te şi a r consulta scr ier i le ungureşt i a supra arte i . A d o p t a r e a m e a 
r e c e n t ă în şirul i s toric i lor de a r t ă r o m â n i e o a b e r a ţ i e , când se p o t răsfoi scr ier i l e 
me le de special i tate din „ R o m â n u l " şi „ G a z e t a Trans i lvanie i" din 1 9 1 2 — 1 9 1 8 . 

S u p ă r a r e a dlui G . o înţeleg. La c o n g r e s u l internaţ ional de istoria arte i din 
S t o c k h o l m , 1 9 3 3 a m protes tat v e r b a l şi într'un m e m o r i u la pres idenţ ie c o n t r a falsifi
c ă r i l o r din c o m u n i c a r e a dlui G . şi c o n t r a încercăr i i de a d e v a l o r i z a arta Princi» 
p a t e l o r r o m â n e . Prezidenţia a aprec ia t protestul m e u publ icând in c a r t e a „ A c t e s du 
Congres" . S t o c k h o l m , 1 9 3 3 , p . 5 2 după resumatul dlui G . asupra arte i naţ ionale un« 
g a r e u r m ă t o a r e a n o t ă s „La discussion a u x Seances p len ieres a y a n t e ete f o r m e l l e m e n t 
defendu, M. P e t r a n u a presente une opposit ion ćcr i te , dont le contenu offre p lus ieurs 
points d'un ree l interet scientifique et qui se t r o u v e a u x a r c h i v e s du C o n g r e s " . — Pe 
panta persona lă nu«l u r m e z p e d. G . fiindcă o cons ider ca o d e r a i e r e dela discuţia 
ştiinţifică. Eu numai un s ingur l u c r u c o m p r o m i ţ ă t o r comunic re la t iv l a ' d . G . • î n c ă 
un revizionist u n g u r ; de data aceasta un p r o f e s o r un ivers i tar , c a r e nu cunoaşte A r » 
dealul , nici istoria, nici a r t a l u i ; de aceea a e r u l s u p e r i o r ce şi-1 ia nu e p o t r i v i t p e n t r u 
un î n c e p ă t o r în domeniul artei a r d e l e n e . 



1 2 2 G Â N D R O M Â N E S C 

Ajvms-am azi mai aproape de ţinta a cea s t a? 
Cunoaşterea st iucturei proteinelor a progresat enorm, S 'a văzut 

că aceste substanţe atât de diferite — diferite dela o specie de vie
tate la a l ta — sunt complexe constituite dintr'un număr relativ redus 
de substanţe cu mult mai simple: aminoacizii. Se cunoaşte modul de 
încătuşare al aminoacizilor în molecula proteică; dar ori de câteori 
s'a real izat pe cale chimică această încătuşare, s'a ajuns la substanţe 
fundamental diferite de proteine; ce e mai mult: totdeauna sinteza 
complexelor de aminoacizi a plecat dela substanţe car i cu s iguranţă 
nu exis tă în lumea vieţuitoarelor, Reacţ iunea prin care organismul 
încătuşează aminoacizi în complexe după modelul proteic rămâne 
necunoscută în esenţa ei. 

Sinteza proteinelor din aminoacizi cu ajutorul animalelor vii 
duce la ace laş rezultat. î ncă n'a fost cu putinţă înlocuirea proteine
lor în hrana — completă din toate celelal te puncte de vedere — unui 
animal cu aminoacizi preparaţ i prin sinteză chimică. Lucrări le lui 
Abderhalden sunt deosebit de demonstrative în privinţa aceasta. Se 
sgudue astfel însăşi teoria consacrată de mult a a lcă tui r i i proteinelor 
din aminoacizi. 

S ă re luăm sinteza ureii, a tât de promiţătoare, după părerea lui 
Haeckel. Toate procedeele de sinteză chimică a ureii — procedeul 
lui Wohler n'a rămas singur — pleacă dela cianatul de amoniu (vezi 
studiul amănunţit a l lui Werner : The chemistry of u r e a ) . De a l t ă 
parte, urează, fermentul care descompune şi sintetizează ureea în 
organism, s'a dovedit cu desăvârşi re inactivă asupra cianatului de 
amoniu, sau asupra termenilor intermediari dintre el şi uree în sin
teza chimică a acesteia. Sinteza ureii cu ajutorul ureazei nu e cu 
putinţă decât din carbonatul de amoniu, din ca re pe cale chimică nu 
s'a putut obţinea niciodată cea mai mică urmă de uree. Iată deci 
răs turnată cheia de boltă a prevederilor lui Haeckel: Sinteza fizio
logică diferă de sinteza chimică, chiar dacă produsul final s cfcelaş 
individ chimic relativ simplu cum e urea. Obiecţiunea aceas ta e va
labi lă în întregime pentru toate sintezele de chimie biologică: toate 
au ca punct de plecare substanţe cari nu există în lumea vieţuitoare. 
De a l t ă parte, odată ce produsul sintezei e o substanţă mai compli
ca tă ca zahăruri le bunăoară, sintezele ajung toate la substanţe din 
grupul zaharurilor, dar la indivizi chimici diferiţi! de toate zahărur i le 
din natură. Sinteza chimică pură n'a putut ajunge niciodată să producă 
o moleculă asimetr ică în genul celor obţinute pe ca le fiziologică, 

In două cuvinte: sinteza chimică şi sinteza fiziologică, una msr-
gând prin necesitate în urma celei la l te după concepţia lui Haeckel, 
se a ra t ă tot mai mult ca fenomene ce trebue studiate de două dis
cipline diferite. Ne putem da seama de mersul sintezelor din orga
nism, dar nu prin reproducerea lor în laborator. Din toate acestea 
reese concluzia plină de resemnare, cu care Oskar Hertwig îngroapă 
definitiv prevederi le lui Haeckel: „Faptul — spune Hertwig — că 
am reuşit să ajungem prin sinteză chimică la o substanţă produsă de 
un organism, nu implică nicidecum concluzia că am recunoscut modul 
în care aceas tă substanţă se naşte pe cale fiziologică. Noţiunea de 
protoplasma nu e de domeniul chimiei, ci de cel al biologiei; chimia 
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nu poate lua niciodată cunoştinţă decât de produsele cari rezultă din 
distrugerea protoplasmei". 

In felul acesta au pierit din bagajul de probleme al biologiei mo
derne, una după al ta , chestiunile cari au dat pr i le j laturei sintetice 
şi polemice a le activităţi i lui Haeckel; uşor de înţeles, pentru ce 
acesta, mort abia de 20 de ani, a devenit cu desăvârş i re inactual. Nu 
doar că un biolog modern comite o erezie admiţând hipoteza gene
raţ iei spontanee, dar această convingere e afacerea lui personală. Cei 
mai mulţi acceptă dealtfel aceas tă hipoteză — în orice caz,^majori
tatea celor ca r i nu se mulţumesc cu raţionamentul: ,,Nu putem între
vedea, cu ajutorul cunoştinţelor pe cari le câş t igăm experimental, ori
ginea vieţii; restul e speculaţiune şi nu ne priveşte", raţionament 
mai frecvent decum s'ar închipui. De altminteri, chiar acest raţiona
ment s i tuează cu mare precizie atitudinea biologului modern în faţa 
problemelor c a i i preocupau pe predecesorii lui. Acei dintre ei, cari 
nu neagă dreptul de cetăţenie speculaţiei pure, despart în mod cât 
mai scrupulos domeniul ei de acela a l ideilor susceptibile de o veri
ficare experimentală. înlocuirea progresivă a speculaţiunii cu expe
rienţa de care visa Haeckel, nu se mai: concepe în ziua de azi. Iar 
acolo unde romanticii biologiei din secolul XIX aşezau hipotezele 
provizorii a le lui Haeckel, generaţi i le de biologi de azi l a s ă intenţio
nat locuri goale. 

S 'au asemănat cândva fazele evoluţiei ştiinţei moderne cu epocile 
din viaţa unui individ. Haeckel e reprezentantul tipic până la car i 
catură al tinereţii ştiinţei pe care a cultivat-o. S ă fie „temperamen
tul" epocii noastre dominat de bunul simţ a l vârstei adulte, sau se 
a r a t ă pe alocuri bătrâneţea gri jul ivă de amănunte şi refractară faţă 
de ideile generoase? 

ION C O M Ş A 



M I Ş C A R E A C U L T U R A L Ă 

C ă r ţ i şi R e v i s t e 
A L E X A N D R U C E U Ş I A N U , Vremuri de 

osândă. Revoluţia 1848—1849 din perspec
tiva unui orăşel ardelenesc. 

A u t o r u l a c e s t u i v o l u m a ş , puhl ic is t cu 
a c t i v i t a t e v a r i a t ă , î m p r ă ş t i a t ă în mai toa te 
r e v i s t e l e d in C a p i t a l ă şi A r d e a l , a a v u t 
norocu l să găsească î n s e m n ă r i l e p r o t o p o 
pului o r t o d o x d i n M a c e r a u , Ş t e f a n B r a -
nea, din ani i 1 8 4 8 — 1 8 4 9 . 

P e baza a c e s t o r însemnăr i , pub l i ca te in 
e x t e n s o în a n e x ă şi u t i l i zând un m a t e r i a l 
d e manuscr i s e d in ace iaş i ani (Geschichte 
Saechs i sch Regens in den J a h r e n 1 8 4 8 
und 1 8 4 9 v o n Martin Emmrech; M e i n e E r -
lebnisse a m 1. und 2. November 1 8 4 8 v o n 
Daniel I. Schutler; Erlebndsse aus dem 
F e l d z u g e gegen d ie Insurgenten w a e h r e n d 
dem K r i e g e in S iebenburgen im J a h r e 
1 8 4 8 / 4 9 v o n Samuel Elsen şi C h r o n i k Jo. 
hann Btirger), d. Ceuş ianu r e c o n s t i t u e i s 
t o r i a anului de n ă p a s t ă ce s'a a b ă t u t a s u 
p r a Reghinulu i d e l a 3 / 1 5 M a i 1 8 4 8 p â n ă 
la 6 Iu l i e 1 8 4 9 , d a t a i n t r ă r i i a r m a t e i r u 
seşti î n o r ă ş e l u l de pe v a l e a M u r e ş u l u i . 

Din î n s e m n ă r i l e p e c a r e p r o t o p o p u l 
B r a n e a l e - a i n t e r c a l a t în „ p r o t o c o l u l p o 
r u n c i l o r biser iceşt i" , se încheagă ch ipul 
unui om luminat , cu o l i m p e d e v i z iune a 
s i tuaţ ie i g e n e r a l e a A r d e a l u l u i şi cu un 
jus t inst inct p e n t r u în ţe l egerea des t inulu i 
românesc . î n s e m n ă r i l e încep cu descr i e 
r e a a d u n ă r i i d e l a B l a j , c o n t i n u ă cu o 
s c u r t ă d e s c r i e r e a Dietei d e l a C l u j şi se 
a f u n d ă a p o i în n e s f â r ş i t u l pomeln ic al 
a t r o c i t ă ţ i l o r ungureş t i pe c a r e B r a n e a le 
comentează laconic , cu r e v o l t ă r e ţ i n u t ă , cu 

a m a r ă i ron ie . Imed ia t d u p ă ş t i rea d e s p r e 
d i e t ă c l u j a n ă u r m e a z ă pe r ă b o j i s p r ă v i l e 
s â n g e r o a s e d e l a M i h a l ţ . P r o t o p o p u l în 
cheie p o v e s t e a l o r cu re f l e c ţ i a : , , A s t a - i 
f r ă ţ i e t a t e .—. m e s t e c a t ă cu sânge" p. 6 2 ) . 
S u n t f o a r t e r a r e m o m e n t e l e senine ca 
acea „ s l u j b ă f r u m o a s ă şi p a r a d i e cu 1 2 
puşt i o r g a n i z a t ă în z iua de 20 Iunie, în 
comuna M ă i e r ă u , cu p a r t i c i p a r e a a 1 0 s a t e 
d in î m p r e j u r i m i , d u p ă c a r e , 5 0 0 0 d e o a 
meni „toţ i cu p i a n ă de s t ă j e r în co lop şi 
r a m d e s t ă j e r în m â n ă , au ieşit în luncă , 
unde , d u p ă p r â n z s'au porn i t j o c u r i l e r o 
mâneşt i ş i ch iu i tur i din v e c h i m e rămase" . . . 
(p. 6 3 — 6 4 ) . D e p r e t u t i n d e n i sosesc veş t i 
în tunecate . L a L o n a , l â n g ă Anieş , d in o r 
dinul „ f i şpanulu i T o r o c k o i M i k l o s " au 
fost împuşcaţ i v r e o 2 0 de oameni . P r o t o 
popul B r a n e a a d a o g ă : „ F r u m o s lucru , a-
d e v ă r a t ă f r ă ţ i e t a t e ! S e p a r e , R o m â n e , ţ i e 
ţ i - a u r ă m a s , d i n moşi d e s t r ă m o ş i s t a t o r 
nicia; în mai b ine de 1 7 0 0 ani de c â n d eşti 
a icea a i şt iut r ă b d a , d a r ţ i -a i şi r ă s p l ă t i t , 
ş i - ţ i ve i mai r ă s p l ă t i încă, că- i vech iu 
p r o v e r b u l : „Ţine minte" (p. 6 4 ) . L a V a s a r -
heiu (Tg . -Mureş ) , p r ă v ă l i a lui „ F o g a r a s i 
D imi tr i e r o m â n " a fost je fu i tă , ca se l e p r o 
t o p o p i l o r T r o m b i t a ş P a r t e n i e şi I l i e F a -
rago , p r ă d a t e . . . „aşa cât mai a le s la F a -
rago n'au r ă m a s p o r t e c ă de 2 o r e i ţ a r i " (p. 
6 5 ) . P r e f e c t u l R o m a n V i v u a fost omor î t , 
d u p ă ne înch ipui te t o r t u r i în h o t a r u l a c e 
luiaş i o r a ş . Ş i î n ş i r a r e a u r m e a z ă îna inte , 
î n t r e r u p t ă i c i -co lo de e x c l a m a ţ i i l e a m a r e 
a l e lui B r a n e a . „ S ă r a c ă ţ a r ă , ce ai a j u n s 
în t impul l i b e r t ă ţ i i ! C i n e v a d a sea
m ă ? ? ? . . . S ă r a c ă u m a n i t a t e ! " (p. 72) şi 

înche ia tă cu sumbra p r e v e s t i r e a r ă f u i e l i i 
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în c a r e g e n e r a ţ i a a c e a s t a e r o i c ă ş i -a pus 
t o a t ă n ă d e j d e a : „Tu, R o m â n e , şti i r ă b 
d a . . . Ţ i e n u ţ i - a u mai r ă m a s a l t a decâ t 
s t a t o r n i c a cred in ţă , d a r mai a i tu u n p r o 
v e r b r o m â n e s c : „Ţine minte" (p. 8 0 ) . 

P u b l i c a r e a a c e s t o r în semnăr i es te mai 
mul t decâ t o f a p t ă bună d e in teres loca l ; 
e a e o contr ibuţ i e s e r i o a s ă la c u n o a ş t e r e a 
s p i r i t u l u i v r e m i i . I a t ă p e n t r u ce d. Ceu-
ş ianu m e r i t ă t o a t e e log i i l e n o a s t r e . T a 
b lou l v ie ţ i i de zbuc ium p e c a r e r o m â n i s 
mul a dus -o î n t impul r e v o l u ţ i e i e v iu şi 
d r a m a t i c z u g r ă v i t . E, p o a t e , p r e a v iu . D. 
Ceuş ianu nu-ş i p o a t e s tăpân i p r e d i l e c ţ i i l e 
d - s a l e d e n u v e l i s t şi p r e a adeseor i face 
„ l i t e r a t u r ă " , a c o l o u n d e am a ş t e p t a o p o 
v e s t i r e s i m p l ă şi s o b r ă a î n t â m p l ă r i l o r , 
des tu l de d r a m a t i c e p r i n ele înş i l e p e n t r u 
a n u a v e a nici o nevo ie de cuv inte neob i ş 
nui te {„clipnic", „ m ă r u n ţ e l n i c " şi c h i a r 
„mizer i cord ios") , sau de art i f i c i i d e r e 

p o r t a j c o l o r a t (despre Bem: „Nume c u p r e g 
n a n ţ a unui ascuţ i ş de spadă" , p. 3 8 ) , c a r e 
în momente de i n a d v e r t e n ţ ă , ( pot duce l a 
or ig ina l i tă ţ i ca aceas ta : „Ludovic K o s s u t h , 
în apogeu l puter i i sa le , r o s t o g o l i cu o fi
nală inieptare d&n picior putregă iosu l t r o » 
a l Habsourg i lor" (p. 5 4 ) . 

/ . C. 

G H E O R G H E I. B R Ă T I A N U , File rup
te din cartea războiului. Bucureş t i . Edi 
t u r a C u l t u r a Naţ iona lă . 

V o l u m u l de c u r â n d ed i ta t de C u l t u r a 
Naţ iona lă , r e v e l e a z ă cet i torului l imag i 

nea unui G h e o r g h e B r ă t i a n u sensibil ca 
un poet Ia spec taco lu l e v e n i m e n t e l o r în 
v â l t o a r e a c ă r o r a t r ă e ş t e şi capab i l să -ş i 
e x p r i m e emoţ ia în f r a z e ce t r ă d e a z ă o 
g r i j ă deoseb i tă p e n t r u p r o p r i e t a t e a cu
v in te lor . Imaginea a c e a s t a inedi tă , s u p r a 
pusă c e l o r l a l t e mai vechi , c a r i în fă ţ i ş ea 
ză pe i s tor ic şi omul po l i t i c , e s te m e 
n i tă să dea un re l i e f a d â n c unei p e r s o 
n a l i t ă ţ i d i n t r e cele*" mai r e p r e z e n t a t i v e 
c a r e s'au mani fe s ta t în v i a ţ a n o a s t r ă pu
b l ică de d u p ă războ iu . 

De a l t f e l c h i a r aceste însemnări , 
d e s p r i n s e d in tr 'un c a r n e t de războiu , nu 
sunt numai s imple notaţ i i a le u n o r sen

z a ţ i i l egate d e moment , sau schiţe de 
pe isagi i s u r p r i n s e in t o a t ă c r u d a l o r r e a 
l i t a t e , ci l a f i e care p a s surpr inz i p r e z e n 
ţ a unui gând c a r e comentează o în tâm
p l a r e t r e c u t ă sau s c r u t e a z ă ta ine le v i i 
toru lu i . 

R e f l e x i i l e d e l a începutul vo lumulu i , 
î n t i t u l a t e „ F a p t ă şi poves te" sunt idei 
spontane e x p r i m â n d o j u d e c a t ă ce n u - i 
l ip s i tă de a d â n c i m e d e s p r e sensul i s to 
r ie i şi v a l o a r e a documentu lu i , p e c a r e 
a c e a s t ă d i sc ip l ină îşi în teme iază con
s truc ţ i i l e . 

„In c a r t e a a m i n t i r i l o r n o a s t r e , oameni 
şi f a p t e l a s ă schi ţe fugare , mai ş t er se s a u 
mai v i i , a d e s e a numai l ini i u s c a t e şi m ă 
r u n t e , f ă r ă u n i t a t e sau p e r s p e c t i v ă . De 
ce atunci , când e v o r b a să le poves t im, 
a l c ă t u i m în a t e l i e r e l e minţ i i u r i a ş e şi 
m ă r e ţ e t a b l o u r i a l e î n c h i p u i r i i ? De ce 
în locuim i c o a n a r e a l i t ă ţ i i , a ş a c u m ni 
s'a p ă s t r a t , p r i n z u g r ă v e l i a d e s e a p o t r i 
v i t e d u p ă p lacu l şi d o r i n ţ a a l t o r a ? C â n d 
se f a c e poves te , f a p t a ce a fost se îm
b r a c ă p a r ' c ă în ha ine de s ă r b ă t o a r e ; d a r 
as t f e l împodobi tă , mai s e a m ă n ă cu cea 
p e c a r e m e m o r i a n o a s t r ă a î n r e g i s t r a t - o ? 
P r e a adesea , d intr 'un a d e v ă r sfi icios, s'a 
p r e f ă c u t în tr 'o minc iună îngâmfată , d a r 
totuş i a c e a s t ă minc iună e aceea c a r e r ă 
m â n e şi se r ă s p â n d e ş t e . I s tor ia o p r i 
meşte , o m ă s o a r ă g r a v şi şt i inţ i f ic , o în 
t ă r e ş t e cu p e c e t e a ei o f i c ia lă şi o î n a l ţ ă 
c h i a r ca p i l d ă g e n e r a ţ i i l o r ce v o r să v i e" , 
I a r c o n s i d e r a ţ i i l e ce u r m e a z ă p l e d e a z ă 
p e n t r u v a l o a r e a s u p e r i o a r ă a aces t e i 
imagini „ împodobi te" , p e n t r u m o t i v e de 
m i ş c ă t o a r e u m a n i t a t e . 

A m v r e a să mai d e s p r i n d e m din f i l e l e 
c ă r ţ i i c â t e v a t a b l o u r i de o r a r ă p u t e r e 
de s imţ ire , ca ace l ea car i s u r p r i n d p a r t i 
c iparea popu la ţ i e i s a t e l o r din l in ia de 
foc l a d e s f ă ş u r a r e a o p e r a ţ i u n i l o r mi l i 
t a r e , p r i n a l i m e n t a r e a t r a n ş e e l o r cu m u 
niţi i , sau pasagiul p l in d s a m ă r ă c i u n e ce 
a r a t ă c o m o d i t a t e a de j u d e c a t ă a u n o r f i 
guri de salon, în c a p i t a l a ţ ă r i i din anu l 
r e t r a g e r i i , d e s p r e î n t â m p l ă r i l e d e p e 
f r o n t . 

T a b l o u l ce urmează , cel puţin, a r e c e v a 
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din m ă r e ţ i a une i pagini de epopee: 
„ P e drumul ce u r c ă spre noi , d e l a P â 

r â u l Boghii , e m i ş c a r e şi v i a ţ ă . In lung 
a l a i , femei şi copi i ne c a r ă sus pro i ec 
t i le şi focoase l u c i t o a r e , î n t o r c â n d u - s e 
la v a l e cu tubur i l e t r a s e şi înegri te . U r 
lând, obuzul nemţesc se r e p e d e pes te 
c r e a s t ă şi c r a p ă de c iudă, r ă s c o l i n d p ă 
mântul . F e t e l e se scoa lă , r â z â n d de ză 
p ă c e a l a mătuşi i sper ia te . C â t e v a g loanţe 
r ă t ă c i t e mai bâzâ ie p r i n aer , d a r nimic 
nu o p r e ş t e b u n ă - v o i n ţ a să tence lor . Nici 
nu-şi dau seama că îndepl inesc v r e u n 
lucru deosebit , v r e o f a p t ă v i t e j e a s c ă . 
Cum se duceau seara la f â n t â n ă , cu d o 
n i ţe l e pe umeri , to t ast fe l ne a d u c şi a-
cum h r a n a gur i lor f l ă m â n d e de oţe l . E în 
v i t e j i a l o r ceva a t â t de s implu, de obiş
nuit , caşi cum a r fi d e l a sine înţe les ca 
şi femei le să în f runte p r i m e j d i i l e r ă z b o 
iului . Ş i totuşi , p r i n iadul de foc şi fum, 
r â z â n d de u r l e t e l e a m e n i n ţ ă t o a r e a l e 
ghiu le le lor , e le t o r c f irul ce ne l eagă tot 
mai s t râns de ţ a r ă . Ca o n o u ă f r i z ă a 
P a n a t e n e e l o r , ş i ru l l o r r id ică , d e - a s u p r a 
s lăb ic iun i lor t r e c ă t o a r e şi a ş o v ă i e l i l o r 
omeneşt i , î n t r u c h i p a r e a P a t r i e i veşnice , 
s ă p a t ă în t r u p u r i şi în suf lete , în ţ ă r â n ă 
şi în văzduh , mai t ra in ic decâ t c h i a r în 
s tânca s l ă v i t ă a A c r o p o l e i " . ( 9 0 — 9 1 ) , 

Olimpia Boitoş 

R E V I S T A I N S T I T U T U L U I S O C I A L 
B A N A T — C R I Ş A N A , a n u l II. Ho. 1 0 — 1 2 . 
Iu l i e—Decembrie 1 9 3 4 . P ă r i n t e l e p r o f e s o r 
Meleniie Şora, în tr 'un frumos ar t i co l cu 
t i t lu l „Biser ica , F a m i l i a şi Nata l i ta tea" , 
ne în fă ţ i ş ează p r o b l e m a grea şi a l a r m a n t ă 
a depopular izăr iâ Banatu lu i , „în lumina 
Evanghe l i e i lui Hristos". A u t o r u l , sesi
zând l a t u r a m o r a l ă a problemei , găseşte 
so luţ ia în î n v ă ţ ă t u r i l e Biseric i i , şi în a p o s 
to la tu l preotu lu i , c ă r u i a t r e b u e să i-se 
as igure i n d e p e n d e n ţ a m a t e r i a l ă . A l t f e l 
nu-şi v a putea îndepl in i î n a l t a misiune. 
D a c ă am v r e a să ş i canăm pe au tor , am 
putea doar aminti , că s i tuaţ ia m a t e r i a l ă a 
p r e o ţ i l o r b ă n ă ţ e n i este d e p a r t e de a fi 
a l a r m a n t ă . In a samblu putem susţ ine că 
p r o b l e m a Românie i în treg i te este o p r o 

b l e m ă re l ig ioasă . Cu a t â t mai mult putem 
a c e a s t a a f i r m a p e n t r u B a n a t , unde s i s te 
mul de a a v e a numai doi copii , sau nic i -
unul , ne p r e g ă t e ş t e m o r m â n t u l n ţ iona l pe 
unul din t e r i t o r i i l e ce le mai bogate a l e 
ţăr i i , tocmai m u l ţ u m i t ă des frâu lu i m o r a l 
şi î n s t r ă i n ă r i i de b iser ică . O r e n a ş t e r e r e 
l ig ioasă se impune. Iar punctu l de m â n e -
c a r e nu p o a t e fi decât o r e f o r m ă a c l e r u 
lui, ce nu se v a putea r e a l i z a . . . cu l e 
furi . E x e m p l u l F r a n ţ e i , unde m o r a l i t a t e a 
este d e p a r t e de a fi a t â t de scăzută cum 
i-se p a r e au toru lu i , e s te conc ludent . Ni-
căeni pe glob, p r e o ţ i m e a nu se găseşte l a 
o a ş a î n ă l ţ i m e a misiunii sa le ca aco lo , cu 
toa te că s e r v i t o r u l a l t a r u l u i nu a r e „ l e a 
fă". A r fi fost i n t e r e s a n t de v ă z u t cum se 
c o m p o r t ă însăşi p r e o ţ i m e a b ă n ă ţ e a n ă — 
c h e m a t ă în p r i m u l loc să remedieze , p r i n 
grai şi exemplu , d e c ă d e r e a m o r a l ă a ţ i 
nutului p e care -1 p ă s t o r e ş t e — f a ţ ă de 
odiosul „Zwei K i n d e r Sys tem", p r a c t i c a t 
pe t o a t ă l i n i a ? C â t e famil i i de p r e o ţ i a u 
mai mul ţ i copi i decâ t unul . sau d o i ? S a u 
ch iar n i c i - u n u l ? A c e a s t ă d igres iune , p e 
c a r e n e - a m p e r m i s - o , nu ne împiedecă t o 
tuşi să ne însuşim conc luz i i l e au toru lu i , în 
ce p r i v e ş t e m ă s u r i l e cairi se impun p e n t r u 
p r o m o v a r e a m o r a l i t ă ţ i i şi p r o s p e r a r e a 
v ie ţ i i f a m i l i a r e , s ingure le în s t a r e să ne 
g a r a n t e z e p e r p e t u a r e a ca n e a m pe m ă 
noase le p l a i u r i a l e Bantu lu i . 

Dl. Dr. T. Botiş t e r m i n ă în acest nu
m ă r l u c r a r e a a s u p r a lui A . Mocioni , în 
cepută în Nr. 6 — 9 al Rev is te i , i a r dl . Gh. 
Atanasiu s emnează un studiu de ig ienă 
ş c o l a r ă , p r i v i t o r la Ş c o l i l e p r i m a r e de 
s ta t din T i m i ş o a r a . R e m a r c ă m a r t i c o l u l 
scris de dl. Tr. Mager în l e g ă t u r ă cu r e 
c e n s ă m â n t u l de l a 1 7 2 0 în Ţinutu l H ă l -
magiului , ce ne a r a t ă , în c iuda sp ir i tu lu i 
şov in m a g h i a r din acea epocă , s u p e r i o r i 
ta tea n u m e r i c ă a R o m â n i l o r . Mai sem
nează a r t i c o l e domnii Dr. Virgil Popoviei, 
ing. CornePu Bogdan şi prof. D-. Aurel 
Contrea. 

S u n t deosebit d e a l a r m a n t e cele publ i 
cate în s tudiul d-lui Traian Topliceanu, 
în c a r e se e x a m i n e a z ă r a p o r t u l de f o r ţ e 
î n t r e R o m â n i şi m i n o r i t a r i , în jud. T i -
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mdş—Torontal . In cei 16 ani de regim r o 
mânesc , se c o n s t a t ă o absenţă de po l i t i că 
de stat , p e n t r u p r o m o v a r e a p r o p o r ţ i o n a l ă , 
şi p o t r i v i t cu in t ere se l e n a ţ i o n a l e super i 
o a r e , a e l ementu lu i românesc . M i n o r i t a 
r i i nu numai că ti'au cedat in f a ţ a pene-
t ra ţ iun i i r o m â n e ş t i m a ş t e r t r a t a t e dar , în 
ce l e mai mul t e locur i , sunt în ascensiune, 
cu s p r i j i n u l o f i c ia l i tă ţ i i ch iar , şi a u n o r 
a r a n j a m e n t e de e senţă e l e c t o r a l - p o l i t i c i a -

nistă . Date l e s tat i s t ice p r e z e n t a t e de d l . 

T. sunt deosebit de e locvente . 

In „ P a r t e a Oficială", Darea de seamă 

asupra anchetei sociale întreprinsă în со. 

типа Belinţ de Inst Social Banat—Cri-

şana v a i n t e r e s a ,pe toţ i ace ia car i u r 

măresc cu s impat ie s f o r ţ ă r i l e de r i d i c a r e 

a p o p o r u l u i românesc . 

E. Armeanca 

B U L E T I N U L A S T R E I 

O N O U A I N I Ţ I A T I V A 

A B R A Ş O V U L U I 

E în deobşte cunoscută r â v n a d e s p ă r 
ţ ă m â n t u l u i din B r a ş o v de a se menţ ine 
în l in ia în tâ i a ofensivei c u l t u r a l e , por^ 
n i tă cu un e lan deosebit în ult imii ani de 
A s o c i a ţ i u n e a noas tră . 

î n r e g i s t r ă m de as tă da tă , cu o î n t â r 

z i ere pe c a r e î m p r e j u r ă r i l e n e - a u im

pus-o , o nouă i n i ţ i a t i v ă în c a p i t a l a Ţ ă r i i 

B â r s e i . L a începutul aceste i ierni , acum 

p e s fârş i te , l a B r a ş o v s'a inaugurat un 

t e a t r u stabi l şi a n u m e cu menirea de a 

organiza r e p r e z e n t a ţ i i p e n t r u copii . Ini

ţ i a t i v ă pe a t â t de b ine v e n i t ă pe cât de 

inedi tă . Ceeace n'au făcut n u m e r o a s e l e 

c a p i t a l e din cupr insu l ţăr i i , în f r u n t e cu 

Bucureş t i i , B r a ş o v e n i i î n t r e p r i n z ă t o r i au 

r e a l i z a t d in tr 'oda tă . E a d e v ă r a t c ă le s tau 

la dispozi ţ ie , pe l ângă m i j l o a c e l e f inan

c iare , f ă r ă de cari ce le mai f rumouse p r o 

iecte r ă m â n pe h â r t i e , şi une le m i j l o a c e 

tehnice . S e ştie că la B r a ş o v funcţ ionea

ză, de mai mul tă v r e m e şi to t sub egida 

d e s p ă r ţ ă m â n t u l u i l oca l a l A s t r e i , un 

C o n s e r v a t o r d e Muz ică b ine a p r e c i a t . 

Tea tru l pentru copii din B r a ş o v a avut 

p â n ă acum mai mul t e p r e m i e r e . Cei ce 

l e -au văzut , sunt încânta ţ i de r e z u l t a t e l e 

obţ inute şi l a u d ă , nu numai pe pa tron i i 

art i s t ic i ai î n t r e p r i n d e r i i — dnii J o r d a şi 

V i c t o r Ion P o p a , — ci şi a l ţ i fac tor i c u l 

tura l i ai B r a ş o v u l u i . 

î n ţ e l e g ă t o r i ai impor tanţe i ce t r ebueş t e 
d a t ă t e a t r u l u i p e n t r u copii , s'au d o v e d i t 
a fi, deasemenea , d-nii p r o f e s o r i şi în
v ă ţ ă t o r i , car i au însoţ i t copii i l a s p e c t a 
cole, p e n t r u a le putea da, la nevoie , e x 
p l i ca ţ i i l e necesare şi p e n t r u a l e p u t e a 
a r ă t a , în şcoa lă , p a r a l e l a c a r e ex i s tă în 
tre t e a t r u şi p a r t e d in lec ţ i i l e lor , t e a t r u l 
pentru copii f i ind — p e n t r u c a aceas ta se 
u r m ă r e ş t e — og l ind irea cea mai f ide lă a 
m o r a l e i în general , din c a r e să-ş i t r a g ă , 
învese l indu-se , fo loase . 

B I L A N Ţ U L D E S P Ă R Ţ Ă M Â N T U 
L U I DIN S I B I U 

La s fârş i tu l anulu i 1 9 3 4 , d e s p ă r ţ ă m â n 

tul din S ib iu a comunicat , p r i n presă , un 

in teresant b i l a n ţ de ac t iv i ta t e , din c a r e 

re ţ inem şi noi u r m ă t o a r e l e da te suges

t ive . 

D e s p ă r ţ ă m â n t u l Sibiu, d o r i n d a fi f o 

los i tor t u t u r o r ins t i tu ţ i i lor car i p r o m o 

v e a z ă pr in munca l o r in t ere se l e s u p e r i 

o a r e a l e neamului , şi în acest a n de mun

că r o d n i c ă ş i -a ţ inut de a sa d a t o r i e d e 

a sc in teresa şi de a co labora , cu to ţ i 
r a c t o r i i chemaţ i l a r ă s p â n d i r e a cu l tur i i 

şi a unui entuz iasm sănătos în r â n d u r i l e 

oşt ir i i n o a s ' i c 
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S'au concentra t t o a t e p u t e r i l e p e n t r u 
c r i s t a l i z a r e a şi f o r m a r e a suf le tului o s 
tăşesc d in Sibiu, a î n c e r c a t apo i — şi 
c r e d e m că a şi r euş i t — să î n v i o r e z e su
f l e tu l os tăşesc p r i n d e s c r i e r e a şi s l ă v i r e a 
t recutu lu i . 

„ A s t r a " ş i -a făcut şi anul aces ta d a 
t o r i a f a ţ ă de o ş t i r e p r i n c ic lu l d e confe 
r i n ţ e ţ inute l a „ C e r c u l subof i ţer i lor" . 

D e s p ă r ţ ă m â n t u l j u d e ţ e a n a l „ A s t r e i " , 
încă de acum doi ani a început cu c â t e v a 
pre l eger i , t a t o n â n d t e r e n u l p e n t r u o „ U -
n i v e r s i t a t e p o p u l a r ă " , p e iseama {func
ţ i o n a r i l o r , a m e s e r i a ş i l o r şi a a l t o r d o r 
nici de cunoş t in ţe f o l o s i t o a r e . 

A n u l t r e c u t a fost a d o u a e t a p ă : cursu
r i l e s e r a l e , l e -a ţ inut s i s temat ic în ser i i 
b ine închegate , în s a l a f e s t i vă a „ R e u 
niuni i c u l t u r a l e a m e s e r i a ş i l o r r o m â n i 
d in Sibiu". 

Succesu l a fost a t â t de m a r e , încât sa 
l a f e s t i vă s'a d o v e d i t n e î n c ă p ă t o a r e p e n 
t r u a f l u e n ţ a publ iculu i . M u l ţ u m i t ă „ A c a 
demie i teo log ice A n d r e i a n e " , în spec ia l 
b u n ă v o i n ţ e i d - lu i r e c t o r d r . Nic. Co lan , 
s'a obţ inut sa la f e s t i vă a aceste i in s t i tu 
ţi i , u n d e „ U n i v e r s i t a t e a p o p u l a t ă " a r ă s 
p â n d i t as i s tenţe i 8 0 0 v o l u m e de l e c t u r ă 
p o t r i v i t ă , în m o d abso lut gra tu i t , 

„Şo imi i C a r p a ţ i l o r " în t o a t e m a n i f e s t a -
ţ iun i l e l or , s'au a f i rmat , r euş ind să con
v i n g ă publ icul de d i sc ip l ina şi sp i r i tu l 
d e c a r e es te a n i m a t ă a c e a s t ă organ iza ţ i e . 

Cu a j u t o r u l m e m b r i l o r , a l p r i m ă r i e i şt 
îndeosebi cu s p r i j i n u l a r m a t e i , in f r u n t e 
cu d, g e n e r a l M. S k e l e t t i , o r g a n i z a ţ i a a 
reuş i t să a m e n a j e z e o p i s tă d e a l e r g ă r i , 
să a r a n j e z e t e r e n u l p e n t r u a t l e t i c ă u ş o a 
r ă , w o l e y - b a l l şi b a s k e t J o a l l , i a r l a i n t r a r e 
s'a r i d i c a t o p o a r t ă în sti l românesc . 

In a c e l a ş t imp s'a început o r g a n i z a r e a 
„Şo imi i C a r p a ţ i l o r " l a sate . O r g a n i z a ţ i a 
este în c o n t i n u a r e a în f i in ţăr i i a c e s t o r 
nuc lee şi n ă d ă j d u e ş t e ca in cursul a n u l a t 
1 9 3 5 , să a ibă c â t e v a echipe săteşt i . 

A v e m b u c u r i a să r e m a r c ă m aici c ă ş i 
cefer iş t i i d in o r a ş u l n o s t r u s'au b u c u r a t 
de b i n e f a c e r i l e „ A s t r e i " în anu l aces ta . 

In „Căminu l C. F . R." — m u l ţ u m i t ă 
s t ă r u i n ţ e l o r depuse de d. Gh . A p o l z a n , 
p r e ş e d i n t e l e d e o n o a r e al Căminu lu i — s'a 
ţ inut un cic lu d e 12 c o n f e r i n ţ e i n s t r u c t i v e 
c a r i au fost î n c a d r a t e într 'un p r o g r a m d i 
s t r a c t i v : d e c l a m ă r i , b u c ă ţ i m u z i c a l e e x e 
c u t a t e d e o r c h e s t r a ce f er i ş t i l or , l o t e r i e 
cu premi i în c ă r ţ i , etc. 

A t m o s f e r a în c a r e s'au d e s f ă ş u r a t a -

ceste confer in ţe , d r a g o s t e a şi i n t e r e s u l 

a r ă t a t , a t â t de c o n f e r e n ţ i a r i , cât şi de p u 

bl icu l p a r t i c i p a n t , au în trecut a ş t e p t ă r i l e . 

M u n c a şi, a c t i v i t a t e a d e s f ă ş u r a t ă d e 

D e s p ă r ţ ă m â n t u l j u d e ţ e a n d in S i b i u 

es te cu a t â t mai mul t v r e d n i c ă de r e 

m a r c a t , cu cât suma b u g e t a r ă de c a r e a 

d ispus n'a fost p r e a m a r e . 
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Cartea satului scoasă de Fundaţia culturală regală „Principele Carol" (Bucureşti, 1 9 3 4 ) : 
1. Cezar Petrescu, Cei trei regi (cu un desen de Lena Constante). 
2. Mihail Sadoveanu, Inima noastră (cu desene de Leon Viorescu). 
3 . Al. LascarovMoldovanu, Viaţa creştină în pilde (desene de Mac Constantinescu). 
4 . V. Voiculescu, Toate leacurile la îndemână (cu numeroase figuri). 
5. Lucia Ftlimon Ciulei, Intre gospodine (cu desene de Aurel liquidi). 
6. N. Oancea, Culegere de coruri (cu un desen de Mac Constantinescu). 
7 . {oc sfânt populari Vicleimul (cu întregiri şi lămuriri de Victor Ion Popa şi mu» 

zică de G. Breazul). 
8. / . C. Vissarion, Invietorul de morţi (cu desene de Aurel liquidi). 
Marcu Besa Ruva, Intre două lumi (cu reproduceri după călători vechi englezi), 

ed. „Boabe de grâu", Bucureşti 1934. 
Grigorios Xenopoulos, Stânca roşie (romanul Fotiniei Saudris), din greceşte de 

Anton Mistachide (cu desene de I. Teodorescu»Sion), ed. „Boabe de 
grâu", Bucureşti, 1 9 3 3 . 

Lucia Santangelo, Giorgio Coşbuc nella vita e nelle opere, Piccola Biblioteca Ro« 
mena no. 1. Roma, Ist. per l'Europa orientale 1934. 

Anna Colombo, Vita e opere di Ion Luca Caragiale, Piccola Biblioteca Romena, 
no. 2. Roma, Ist. per l'Europa orientale, 1934. 

Tudor Vianu, Pentru idealul clasic al omului, ed. Vremea, Bucureşti, 1934. 
Tudor Vianu, Estetica, ed. Fundaţiile Regale, Bucureşti, 1934. 
N. 1. Bontaş, Vestigii. Poezii. Bucureşti, „Cartea Românească". 
M. Eminescu, Călin Nebunul. (Ediţia comentată de D. Murăşanu). Bucureşti, Im» 

primeria C. F. R. 
Despărţământul „Astra" Cetatea-Albă. După 10 ani, 1924—1934. 
Anişoara Udeanu, Intr'un cămin de domnişoare. Roman. Ed. II. Bucureşti, „Ade> 

vărul". 
Al. Dima, Al . Odobescu. (Publicaţiile grupării intelectuale „Thesis") Sibiu, 1935. 
Edouard Schure, Pitagora. Misterele dela Delfi. In româneşte de P. Muşoiu. (Bibi. 

Revistei Ideei) Bucureşti. 
Ioan Massoff, Fard. Roman. (Colecţia Rosidor). Bucureşti, ed. Naţionala Ciornei 
Cezar Petrescu, Calea Victoriei. Roman. Ed. IV. Bucureşti, ed. Naţionala Ciornei. 
Sergiu Dan şi Romulus Dianu, Nastratin şi timpul său. Bucureşti, ed. Naţionala 

Ciornei. 

REVISTE ŞI ZIARE. 

Gândirea (Bucureşti) Februarie. Observatorul (Beiuş) Ianuarie, Februarie. Mol» 
dova Literară (Rădăuţi) Iunie—Decemvrie 1934. Duh (Arad) Decemvrie—Ianuarie. 
Cuget Moldovenesc (Bălţi) Ianuarie—Februarie. Korunk (Cluj) Februarie. Gânduri 
(Odorheiu) Februarie. Frize (Braşov) Februarie. Glas Românesc (Odorheiu) 5Y-
biuU — Libertatea (Bucureşti) Februarie. Gazeta curţilor (Ploeşti) Ianuarie —Februarie. 
Viaţa Basarabiei (Chişinău) Februarie. Graniţa (Satu«Mare). Timpul (Cernăuţi). 
Vremea (Bucureşti) .L'Europe Centrale (Praha). Cruciada Românească (Bucureşti). 
Acţiunea Buzăului. — Orientări (Moineşti) Ianuarie. România dela Mare (Con
stanţa). Solia Dreptăţii (Orăştie). Junimea Literară (Cernăuţi) Ianuarie. Secuimea 
(Odorheiu). Gazeta Ciucului (Gheorgheni). Graiul Maramureşului (Sighet). Pra
hova (Ploeşti) Februarie. Adevărul biterar şi Artistic (Bucureşti). Unirea PopO' 
rului (Blaj). Progres şi Cultură (Tg.-Mureş) Februarie. Blajul, Ianuarie. Litere 
1 Februarie. Ideea Naţională (Buzău) 15 Ianuarie 6, şi 20 februarie. Atheneum 
(laşi) Anul I. No. 1. Carpaţii (Cluj) 15 Februarie. Cercetaşul dela Graniţa de vest 
(Arad) Ianuarie. Luminătorul (Bucureşti) Februarie—Martie. Hotarul lArad) Ia
nuarie. Criterion (Bucureşti) Ianuarie—Februarie. Plaiuri Săcelene Ianuarie-Fe-
bruarie. Erdelyi Szemle (Cluj) Februarie. Pagini Literare (Turda) 15 Februarie. 
Lanuri (Mediaş) Ianuarie. Făt frumos (Suceava) Sept.—Dec. 1934. Gândirea Eco
nomică (Cernăuţi) An. I No. 1. Săptămâna (Buzău) 15 Februarie. Gândul Vremii 
(Iaşi) 15 Februarie. Viaţa Românească (Bucureşti) Ianuarie. 



G Â N D R O M Â N E S C 
A N U L III. No. 2. F E B R U A R I E 1935 

C U P R I N S U L : 

N. Buia, Horia. Tâlcul unei comemorări. 
A. Cotruş, Din ciclul Horia.- In munţii tăi — Horia, dormi 

liniştit! — Ah, nu e ! — La praznic — Umbra roatei 
(versuri). 

Sextil Puşcariu, Ion Bianu. 
Lucian Blaga, A v r a m Iancu (tabloul VIII). 
Ştefan Baciu, Dor de sat românesc — Vânătorul din legendă 

— Muzică v a g ă (versuri). 
Vasile Băncilă, O carte românească despre SfântaATereza din 

Lisieux. 
George Popa, Prinţul porneşte spre legendă — Scriere în 

cântec (versuri). 
Ion Pillat, Brazda românească văzută de un călător englez. 
Ion Chinezu, Poetul lui Horia. 

D. Prodan, Din ecourile răscoalei lui Horia în streinătate. 

C R O N I C I 

C R O N I C A L I T E R A R Ă , Virgil Bogdan, Henriette Stahl, Steaua 
Robilor — Septimiu Bucur, Cezar Petrescu, Dumineca 
orbului. 

C R O N I C A I D E I L O R . E. Рари, Р. P. Negulescu, Geneza formelor 
culturii. 

C R O N I C A I S T O R I C A , Coriolan Petranu, Discuţii asupra sintezei 
artei ardelene. 

C R O N I C A Ş T I I N Ţ I F I C A . Ion Comşa, Cu prilejul centenarului naş 
terii lui Haeckel. 

M I Ş C A R E A C U L T U R A L A 

C Â R T I ŞI R E V I S T E : Alexandru Ceusianu, V r e m u r i d e osândă (I. C.) — Gheorghe 
1. Brăiianu, File r u p t e din c a r t e a războiului (Olimpiu Boitoş) — Revista Institutului 

Social Banat-Crişana (E- A r m e a n c a ) . 

B U L E T I N U L A S T R E I 

O n o u ă iniţativă a B r a ş o v u l u i . — Bilanţul despăr ţământu lu i din Sibiu. 

Tipografia « C a r t e a R o m â n e a s c ă * C l u j , C a l e a D o r o b a n ţ i l o r N o . 1 4 

CENZURAI MJEI 2Q.-




